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L EGENDA

cuba refrigerada

refrigerated well

BaHHa C OxNaXXAeHVEM

plano refrigerado h. 3 cm

refrigerated base h. 3 cm

OXNaxAaemasa NoBepPxXHOCTb, h.3cm

cuba refrigerada ventilata

ventilated refrigerated well

BaHHa C OXJ1axAeHMEM U

BEHTUNALIMEN
: , : : BaHHa C NOAOrPEBOM, MapPOBas
bafio marfa bain marie AOTP P
0aHA
: rnoforpeBaemas NoBepxXHOCTb,
plano caliente hot base AP P
CTEK/OKePaM1Ka
temperatura ambiente Il HeMTPanbHbI
2P Trifdsico Three phases TpexdazHan
GN Gastronorm Gastronorm [aCTPOEMKOCTb

Instalacion con motor

remoto

La tonalidad del color es puramente en
forma indicativa y podria no parecerce
completamente al color efectivo del mueble.

Cualquier reproduccion de este catélogo puede no
corresponder exactamente a la version comerciali-
zada, puesto que los productos estan conforme a
leyes y regulaciénes en vigor en diversos paises.
ENOFRIGO S.p.A. demanda las derechas de introdu-
cir cambios en el equipo y en el proceso de fabrica-
cion de los equipos sin aviso anterior.

Remote installation

Fam »
Clavorosicuro 7

Colour tones are just samples and may not
correspond to the real tone of the unit.

Any reproduction of this catalogue may not
correspond exactly to the commercialised
versions since they are subject to laws and
regulations in force in different countries.

ENOFRIGO S.p.A. claims the right to introduce
changes in manufacturing process and units
equipment without prior notice.

YnaneHHas YCTaHOBKa

OTTeHKM LiBeTa ABAFIOTCA MHAVKATUBHBIMM 1
MOryT He COOTBETCTBOBATb PeasbHOMY LIBETY.
mebenn.

[laHHaA BEPCKA KaTaiora MOXeT He COOTBETCTBOBATb
KOMMEPYECKMM NPEeANOXeHNAM B Da3IMYHbBIX CTPaHax,
B CBA3M C pasnunamn B ,ELel;ICTB)IlOU.MX 3aKOHax 1 mexa-
H13MaXx LleHOO6pa?>OBaHMﬂ.

ENOFRIGO S.p.A. ocTaBnseT 3a co60i NpaBo BHOCUTb 13-
MeHeHWA B NPOM3BOACTBEHHbIN MPOLIECC 1 MPON3BOAN-
Myt0 POAYKLMIO 63 MPEABAPUTENBHONO YBEAOMIEHMA.
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Enofrigo fomenta el desarrollo sostenible y es por ello que pro-
mueve productos mejores y utiliza métodos de produccion
mas eficientes y modelos de consumo optimizados.

Los componentes que utilizamos tienen un impacto minimo so-
bre el medio ambiente, al igual que es minima la energia necesa-
ria para usarlos y méxima la posibilidad de reciclaje al final de su
vida Util. La etapa de disefio de un producto es fundamental, por
lo que la busqueda de nuevos estandares minimos para reducir
el impacto sobre el medio ambiente es continua.

El objetivo perseguido constantemente es: obtener mejores

Enofrigo is committed to sustainable development. We are constantly
improving the efficiency of our production processes to develop
better products and to reduce energy consumption.

The components we use have very little impact on the environment
because minimum energy is needed to use them and maximum

benefit can be derived from recycling them. We consider product de-
velopment to be of fundamental importance, and we are constantly
searching for new ways to reduce our environmental impact.

We always keep one objective in mind: to develop better and more

KomnaHua Enofrigo akTBHO paboTaeT B HampasneHi 3KoNoryecky
paLMOHaNbHOro passuTA. [103TOMY, OHa Npe/araeT yYCoBePLIEHCTBO-
BaHHYI0 MPOAYKLMIO, MCMIOmb3ya 6onee 3OGeKTHBHbIE MPOM3BOACTBEH-
HbIE TEXHOMOMAW U CHIXas MOTpebeH1ie PeCypCos.

MpUMeHMMbIE HaMV KOMMOHEHTbI OKa3bIBaOT M HUMANbHOE BO3ZEN-
CTBE Ha OKPY>KatoLLYyio Cpefy, NOTPEOASIOT OUeHb Mo SHepPrv B
paboTe 11 NPeoCTaBNAT MAaKCUMasbHble BO3MOXKHOCTU MOBTOPHON
nepepaboTKM B KOHLIE KX CPOKa CI1yKObl.

MpOeKTUPOBaHIE MPOAYKLIMM UrPAET GyHAAMEHTANBHO BaxHYIO PONb,
MO3TOMY, Mbl BEIEM MOCTOSHHbI MOMCK HOBbIX CIOCOBOB /181 CHIKEHUSA
BO3AENCTBIA Ha OKPYXAIOLLYIO CPefy.

productos con una mayor sostenibilidad.

La produccion industrial &gil favorece la busqueda de la alta
eficiencia y es mas ecoldgica, de esta manera favorece procesos
mas eficientes, ayuda a reducir la contaminacion y los residuos,
maximizando los niveles de reciclaje.

Para aumentar la participacion responsable, nuestros clien-
tes-usuarios reciben la mejor informacién sobre los productos,
sobre los cambios adoptados para lograr un rendimiento ex-
celente, sobre la forma de utilizarlos de manera mas eficiente y
cudles son los métodos ecoldgicos para eliminarlos.

sustainable products.

Our streamlined industrial production system is geared up to optimise
efficiency and ecological performance, while our high efficiency pro-
cesses are designed to reduce pollution and waste and to maximise
recycling. To encourage responsibility and active participation,

we give our customers/users all the information they need about our
products and the changes we make to improve performance. In this
way they can use them more efficiently and dispose of them in a
more ecological way at the end of their life.

HenpepblBHO npecniefyemoit Hamu LieNblo ABNAETCA pa3paboTka yJLuei
v Gonee 3KONOMYHOM NPOAYKLML. BepexnnBoe NpombILNeHHOe Npo-
V13BOAICTBO OOMEryaeT MoucK BbICOKOM SGGEKTVBHOCTY 1 ABNIAETCA KO-
NIOTVIYHBIM, MOTOMY YTO, BHefpAa 6onee ShdpeKTUBHbIE MPOLECCH, OHO
CHWKAeT 3arpA3HeH1ie NPUPOLb! 1 00Pa30BaHMe OTXOA0B, MaKCUManbHO
MOBbILLAA BO3MOXHOCTb NMOBTOPHO NepepaboTKu.

[1nA NOBbILLEHYIA BOBNEUEHHOCTM 11 OTBETCTBEHHOCTU HALLMX KNUEHTOB

V1 MONb30BaTeNel Mbl MPEAOCTaBAAEM VM MOAPOOHYI0 MHGOPMALVIO O
HaLLel NPOAYKLMM, O MPUHATBIX PELIEHUAX /1A NOTYYeHNA MAEanbHbIX
XapaKTepUCTVIK, O MpaBinax ee Hanbonee shOeKTBHOM SKCMyaTaLmm 1
06 3KonornMyecKkmx crnocobax ee yTUam3aLym.
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Global Warming
Potential

Depletion
Potential

R290 |

(Potencial de Calentamiento Global)
(MoTeHwman ncToLeHMA 030Ha)

La reglamentacion esta cambiando,
R290 es una eleccion inteligente, por lo que:

- esun fluido refrigerante natural.

- esaltamente eficiente (hasta un 15% mas eficiente que el R134a), disefiado
para altos rendimientos y una larga duracion.

- tiene un potencial de agotamiento del ozono equivalente a CERO y un
valor minimo de GWP (3 GWP).

Regulations are changing, R290 is a wise choice, here it is why:

hydrocarbon is a naturally occurring refrigerant.

high efficency (up to 15% more efficient than R134a), designed for
performance and longevity.

- ZERO Ozone depletion potential and very low Global Warming Potential
(3 GWP).

Ha ¢poHe meHsoWwMnxca npaBun R290 aBnseTca pasymMHbIM
pelweHnem no csieayowmnm npuYnHam:

* OH ABJIAETCA HaTypallbHbIM X/1alareHToM;

+ Y Hero Bbicokasa 3GdeKTUBHOCTD (8o 15% Bbilwe, yem y R134a), oH
obecneynBaeT BbICOKNVE XapakTepUCTUKI U JONTWA CPOK CITyKObl.

« obnapaet HYJIEBbIM noTeHLmanom NCTOLLEHMS 030Ha U HU3KM
noTeHumranom rnobanbHoro notennenHus (3 GWP).
Solo con motor incorporado

Only on board motor
ToNbKO CO BCTPOEHHbIM AABMraTeNem

R1 34A Con motor remoto

Remote motor

R404A Co BbIHOCHbIM ABUraTeNem
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ENOGALAX

Un elegante juego de transparencias

ENOGALAX es la solucién més avanzada del mun-
do en el sector de la exposicién y conservacién
del vino, en lo que se refiere a la tecnologfa, dise-
Aoy flexibilidad. Es el resultado de una extraordi-
naria inversion de disefio productivo desarrollado
por ENOFRIGO en colaboracién con un disefiador
de renombre internacional, es un moderno siste-
ma que permite soluciones y composiciones casi
infinitas, desde el pequefio médulo individual al

Transparent elegance

ENOGALAX is the most advanced solution in
the universe of wine bottle displays and storage
cabinets, thanks to its technology, design and
flexibility.

Born as a result of an extraordinary planning
and productive investment made by ENOFRIGO
in collaboration with an internationally
renowned designer, ENOGALAX is a modern
system that allows almost infinite solutions and

espectacular wine room.

ENOGALAX es una respuesta a los nuevos modos
de consumo y de encuentro con el universo del
vino: desde el wine-bar de tendencia al gran hotel
internacional, desde el clasico restaurante a los
nuevos lugares de diversion, desde la vinoteca
tradicional a los templos del sabor, desde el barco
de crucero al yacht y, por qué no, a las residencias
mas exclusivas.

compositions, from small single modules to the
dream wine-room.

ENOGALAX is conceived to meet new
consumption needs and different ways of
interacting with the wine world: trendy wine-
bars and prestigious international hotels, classic
restaurants and new places for leisure, historic
wine shops and food temples, cruise ships,
yachting and exclusive houses.

SDneraHTHasa Urpa nNpo3pavHblx MOBEPXHOCTEN

C TOUKM 3pEHNA TEXHONOTW, [V13aHA U YHU-
BepcanbHocT ENOGALAX sBnseTca Hanbonee
COBPEMEHHbIM PeLLeHeM 1A BLICTaBAEHUA 1
XpaHeHVA B1Ha. [laHan cepra ABNAETCA pe3ynb-
TatoM MHBecTUUMi ENOFRIGO 8 pa3paborky v
MPOU3BOACTBO, a TakxXe COTPYAHWNUECTBA KOM-
MaHUM C M3BECTHBIMY M/POBBIMA V133 HEPaMM.
ENOGALAX - 310 coBpemeHHas ccTema, npeao-
CTaBNAIOWAA NPaKTUYECKN HEOr PaHUUeHHOe KO-
JIMYECTBO PELIEHUI 1 KOMMO3WLMIA, OT ManeHbKYIX

OTAefbHbIX MOAYNEN 10 CO3AaHMA ANA CO3AaHMUA
OT MY/IBTU30HHOM BHHOM KOMHATbI BaLLEl MeyTbl.
ENOGALAX oTBeyYaeT nocneaHvM TeHAEHUMAM
CYLLECTBYHOLVM B BHHOM MUPE:: 3TOT MOAY/b
MOXET YKPACUTb Kak MOfHbIV B HHbIN 6ap, Tak

Vi PECTUKHBI MEXIYHAPOAHbIV OTeNb, Kak
KNaccnyecKmii pectopaH, Tak 1 HOBble MecTa ans
pa3BreyeHys, Kak CTapUHHYIO SHOTEKY, Tak 1 Mpo-
AYKTOBbIV BYTIK, KPYM3HOE CyAHO, AXTY, BNAOTb A0
CaMbIX IKCKMIO3UBHDBIX Pe3VAEHLNIA.
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ENOGALAX

Libertad de composicion
multiplicada hasta el infinito

Cada modulo se suministra “desnudo” para ser
integrado en el mobiliario existente o “vestido”
con una amplia gama de acabados de serie 0 a
peticion para adaptarse a cualquier entorno. Y
si cambia la decoracion del local, es suficiente
cambiar el vestido.

Sistema modular

Todos los elementos del sistema estan dimensio-
nados de acuerdo con un disefio modular que
permite crear un nimero infinito de configura-
ciones adecuadas para cualquier tipo de espacio
y de necesidad de exposicion y conservacion: de
una o dos caras, con temperaturas diferenciadas
0 Unica, con motor incorporado o remoto.

Total freedom
of arrangement

Each module is offered either "naked”, to be
integrated in existing furnishings, or “dressed”,
with a wide range of serial and custom-made
finishes that can suit any ambiance.

If the space furniture changes, all it needs is
changing the dress.

Modular system

All the system elements are sized according to
a modularity criterion so that it is possible to
create an infinite number of configurations for
any kind of space and displaying/conservation
need: they can be mono and bi-facial and have
on board or remote engine.

HeorpaHuyeHHas
CBOOOZA KOMMO3MLMIA

Kaxapli Momynb nocTaensetca "oe3 otaenku’ ans
BCTPaMBaHNA B y)xe CYLLECTBYHOLLYI0 Mebenb, Ui xe
"00eTbIM" B LUMPOKWI ACCOPTAMEHT CEPUMHBIX UM WH-
[AVBMIYansHO NOA0BPaHHbIX OTAENOK, KOTOPbIe BIIMLLYT-
s B 1000# MHTEPbEp. Tenepb eCIIN MEHAETCA An3iaH
33BefleH¥A, J0CTATOYHO CMEHNTb TOMbKO "opiex 1y’

MogaynbHaa cncrtema

Pa3mepbl BCex 3neMeHTOB COOTBETCTBYIOT CCTEME MORY-
Neit, NO3BONAHLLVX CO37aBaTb OECKOHEUYHOE KOMMUECTBO
KOH®UIypaLiiA, NofxoAALLVX Mof Mioboe MmeloLieecA
MPOCTPAHCTBO ¥ M0A NloB0e TPEOOBAHIE BHIKMAAKN 1
XpaHeHwA BiHa. [pezyCcmMOTpeHbl OBHO- 1 [BYCTOPOHHIE
KOH®UIypaLym, C PasHO M OfIHAKOBOH TEMNepaTypOil
B OTCeKaX, CO BCTPOEHHbIM W BHIHOCHbIM ABUTaTeNem.

1200

DE DOS CARAS*
o 800 PASS THROUGH
DE UNA CARA** [1BYCTOPOHHV

SINGLE SIDE

u OOHOCTOPOHHM

DE UNA CARA**
SINGLESIDE
OOHOCTOPOHHW

Colores
Colour options
L|seTOBasA ramma

Marcos de las puertas de aluminio
anodizado gris.

The unit's door frames are made of silver
anodized aluminium.

Pambl 1BEPEN 113 GHOAMPOBAHHOTO aMoMUHMA
Ceporo ugera.

Opcion Colores laminado
Laminated wood optional colours
Onuma, NamMyHaT CreumanbHoro LiseTa

Gris Aluminio Satinado
Brushed Aluminium Grey
MaToBbI CepbIn antoMnHNUIM

Negro Semibrillante
Semi-Glossy Black
YepHbit nonyrnAHLEBbI

12



* Disponible en version de una cara
* Available also in Wall version
* [locTyneH Takxe B NPYUCTEHHON BEPCUM

** Disponible en versién de dos caras
** Available also in Island version
** [loCcTyneH Takxe B OCTPOBHOM BepCum

v11‘-1p
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2000

DE DOS CARAS*
PASS THROUGH
[ABYCTOPOHHMM

“enofrigm

2000

DE UNA CARA**
SINGLESIDE
OOHOCTOPOHHM

2400

DE DOS CARAS*
PASS THROUGH
[BYCTOPOHHMM

Wine



ENOGALAX

Un sistema espacial

ENOGALAX crea el espacio y favorece la
actividad: para dividir, cubrir, crear diferentes
zonas dentro del mismo local o incluso espacios
independientes de grandes dimensiones, sin
necesidad de obras de albafiilerfa.

A “spatial” system

ENOGALAX creates space and favours
operations: it helps dividing and screening
areas, creating different zones inside the same
room or even large autonomous spaces,
without building walls

CncTtema
pPa3rpaHnyeH A
NPOCTPAaHCTBa

ENOGALAX co3faeT npoCcTpaHCTBO 1 obrer-
yaeT paboTy: 3Ta CMCTEMa NO3BONAET pasae-
NATb, Pa3rPaHNUMBaTh, CO3AaBaTb OTAENbHbIE
30HbI B OLHOM V1 TOM e UHTEPbepe, U Xe
06ppa30BaTh OTAESbHbIE MOMELLEHWA, AaXKe
60nblIMX Pa3mMepoB, be3 BbINONHEHWA CTPOV-
TeNbHbIX PaboT.
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Mas espacio al contenido

La versatilidad del sistema de bandejas, faciles de reposi-
cionar, y la ausencia total en el interior de la cdmara de las
botellas de elementos voluminosos, tales como rejillas o
dispositivos de refrigeracion, garantizan la méxima capaci-
dad favoreciendo una mayor funcionalidad, comodidad y
facilidad de acceso de los productos.

More space for contents

A versatile system of easily repositioned shelves
and the absence of grilles and cooling devices that
protrude into the bottle compartment permit full
use of available space, maximise functionality and
practicality and ensure easy access to contents.

bonbLue mecta ans
COOEPXKNMOro

YHUBEPCaNbHOCTb NErkO NepecTasnAembiX Mook 1
MOsIHOE OTCYTCTBYE B OTCEKe ANA OYTHINIOK TaKnX rpo-
MO3ZKVIX INEMEHTOB, KaK PELLETKM MW XONOANIbHOE
obopynoBaHye, obecreunBatoT MakCManbHYI0 BMeCT/-
MOCTb, NOBbILAA GYHKLMOHANBHOCTb, MPAKTUYHOCTb 1
obneryas 4OCTYN K NPOAYKLMN.

Innovacion estética
del marco

Minimalista y de espesor grueso, crea un efecto claro-
scuro especial que enmarca los productos expuestos.
Un elegante tirador empotrado ofrece un buen agarre y
evita partes que sobresalen del lado del usuario.

An extremely
innovative frame design

Minimalist, with a considerable thickness, it creates a
particular light and shade effect highlighting the dis-
played products. An elegant recessed handle provides
and excellent grip and avoids annoying protrusions to-
wards the user.

//IHHOBALMOHHbIW
AO/3aH OBepy

MWHUMaNUCTUYHBIN AW3aMH PaMKW ABEPW 11 AOCTATOY-
Has bonbluas TONWMHA CO3Aa0T CneLyanbHbii 3ddeKT
CBETOTEHM , BbIAENAA U NOAYEPKIMBAA BbICTABEHHbIE
NPOMYKTbl. JNeraHTHas yTonneHHas pyyka obecneyu-
BAeT Ha[leXHbIi 3axBaT 63 BbICTYMAIOLLVX YaCTeN.

lluminacién con LED integrada de color natural y Ambar (opcional)
Integrated LED lightning: natural and Amber colour (optional)

BCTDO@HH&H CBETOAMOAHAA MOACBETKA HATYPaIbHOIO MW AHTAPHOTO LBETa (onums)

Cerradura integrada y tirador empotrado al ras (a la derecha o izquierda)
Integrated lock and recessed handle (right or left-handed).

BCTpOeHHbM 3aMOK 1 yTONNEHHaA pyyka 3anoanuuo (cnpaBa Unv cnega).

Wine



ENOGALAX

De una o dos caras

Exposicion de una o dos caras para la capacidad méxima o la mejor
visibilidad de la botella.

Cada armario se puede abrir de un solo lado con una puerta de
vidrio y trasera fija ciega o de vidrio (opcional), o con una puerta
practicable de ambos lados.

Single or Double face

Single (Wall) or Pass through (Island) exposure for maximum capacity
y of the bottle. Each display cabinet can be opened
either from one side, with a fixed back (blind or
glass-topped - Optional), or from both sides.

OnHO- UK ABYCTOPOHHNI MOAY/Ib

OnHo- 1Ny [1BYCTOPOHHAA SKCMO3NLIMA MPEAOCTABAAET MaKCUManbHYtO
BMECTUMOCTb WAV Hausy Yl 0630p By ThIOK.

Kaxpmas BUTPIMHA MOXET OTKPbIBATHCA TOMbKO C OAHOM CTOPOHBI, B
3TOM C/yyae OHa 060Pya0BaHa CTEKNAHHON ABEPbIO U HEMOABIKHOM
FAYXOW UNW CTEKNAHHOM NaHENbIO (OMLMA), 1AM e BUTPUHA MOXKET
VIMETb OTKPbIBAIOLLYIOCA [IBEPb C 0OEYIX CTOPOH.
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Bandejas faciles de extraer para una limpieza completa (incluso en lavavajillas)

[TonKuM Nerko CHUMAIOTCA ANA WX TLATENbHOM OYNCTKM
(MX MOXHO MbITb B NOCYOMOEYHON MalluHe)
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El sistema de las bandejas

El sistema de las bandejas permite una flexibilidad y una
libertad de exposicion total. El usuario puede configurar la
composicion a placer, favoreciendo la capacidad maxima o la
excelente visibilidad.

The shelf system

The shelf system permits great flexibility and adapts to different
exhibition displays. Users can choose their preferred composition,
favouring either capacity or visibility.

CucTtema nonok

Cucrema nonok obecneyrsaeT NoMHyI0 MMOKOCTb 1 CBOOOAY B UX
pa3melleHnu. Monb3oBaTeNb MOXET CO3iaBaTb HEOOXOANMYIO
emy KOMMO3WLMio, YA0BNETBOPAA TpeboBaHWA HaubonbLuel
BMECTV/MOCTU WM HaWyuLLero 063opa NPOAyKLMIL.

Las bandejas de policarbonato y acero inoxidable se pueden colocar a diferentes

alturas y son reclinables, basta con desplazar los tornillos que las fijan a la barra central.

Shelves made in poly and stainless steel can be positioned at different

heights and they car

BrinonHeHHble 113 I‘IOﬂMKap@OHaTa 1 HepKaBeloLLen CTanm NONKMN MOXKHO yCTa-
HOBWTb Ha Pa3Hyto BbICOTY M C HAK/TOHOM, /1A 3TOr0 AOCTATOYHO NepectasnTb
BUHTbI, KpENALLYE WX K LLeHTPaIbHOM CTOMKE.

Wine



ENOGALAX Neutron s
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BORDEAUX
ENOGALAX NEUTRON Shelves  (UPTO)  Code Euro
MODULO SINGOLO - SINGLE MODULE - OZJMHAPHbII MOAYNb 10 240 GN1 1.650
MODULO DOPPIO - DOUBLE MODULE - [IBO/HOM MOAY/b 20 480 GN2 2.800
MODULO TRIPLO - TRIPLE MODULE - TPOVHOI MOAYNb 30 720 GN3 3.750

NO SUPERAR 30 kg
NOT TO EXCEED 30 kg
HE BOJIEE 30 Kg

BANDEJA INDIVIDUAL - SINGLE SHELF - OIUHAPHAA MOTKA GA87430009R 85

BANDEJA DOBLE - DOUBLE SHELF - 1BOIHAA TIOKA GA87430010R 160

20
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ENOGALAX EEUE B
2 cE2E - =
Maodulos individuales con motor incorporado / predispuestos para el motor remoto § :§ % g% = 0 é
Individual modules with on-board motor / provision for remote motor z =S¢5 £83| £ S
. ' = © x == e 2
OaviHapHble MOAYM CO BCTPOEHHbLIM ABwuraTenem / C MoAroTOBKOW ANd BbIHOCa é E ;E Ssk 2 8
. T ZEE ::2 £ £
ye @ @ § g8 Es5 3 %
+ 5] EE=a] sEZ = =]
Tige| [TA30°C-UR.55% AR € =38 8355 & | 8
’*’ CLIMATE CLASS 4 Door Evaporation Shelves chon;i?:‘y ((T.’\)taecr‘s[)y (UPTO) (Code Euro @ @
HSOO De una cara - Single side - OAHOCTOPOHHWI
. e DOORHB00  FANASSISTED 3 181 68 GMI*IV  4.655 0.
{ E ﬂl ! 70 | a0 | 30 4500
[ —— DOORHB00  FANASSISTED 3 - 181 68 GM1*1U  5.305
H 1 200 De una cara - Single side - OaHOCTOPOHHWM
840 625
DOORH800  FANASSISTED 4 228 68 GM2*1V  5.695
D ﬂl +120 | -350 | +500
L DOORHS800 FANASSISTED 4 o 228 68  GM2*IU  6.355
[
H] 600 De una cara - Single side - OaHOCTOPOHHWM
840 670 670
DOORH1600 FAN ASSISTED 7 456 167 GM3*1V  5.940
tl -120 +120 | -480 | +600
DOORH1600 FAN ASSISTED 7 - 456 167 GM3*1U  6.585
]
[
HZOOO De una cara - Single side - OgHOCTOPOHHMIA
840 625
11—
DOORH1600 FANASSISTED 8 517 192 GM4*1V  7.060
tl +120 | -550 @ +700
_] DOORH1600 FANASSISTED 8 - 517 192 GM4*1U 7.715
[
H2000 De una cara - Single side - OgHOCTOPOHHMIA
840 670 670
e —  —
DOORH2000 FANASSISTED 9 583 215 GM5*1V  6.600
= tl 120 +120 | -550 @ +700
DOORH2000 FANASSISTED 9 . 583 215 GM5*1U  7.340
| [
H24OO De una cara - Single side - OBHOCTOPOHHWMN &
840 625
I s B —
E DOORH2000 FANASSISTED 10 650 240 GM6*1V  7.715
s tl +120 | -550 @ +700
DOORH2000 FANASSISTED 10 . 650 240 GM6*1U  8.450
[ |

NOTE: Control humedad relativa (U.R 50%-70%) - Relative humidity digital control (R.H. 509%-70%) - KoHTposnb oTHoCHTeNbHOIA BRaxHOCTI (H.R 50%-70%) A TRANSPORTE / PACKAGING / YNTAKOBKA p.104

OPTIONAL Code Euro

OPCION COLOR LAMINADO ESPECIAL - SPECIAL LAMINATED OPTIONAL COLOURS - OMILYAS, AMUHAT CELIMATIbHOTO LIBETA H800-H1200  OPT87002 500
OPCION COLOR LAMINADO ESPECIAL- SPECIAL LAMINATED OPTIONAL COLOURS - OML{VA, NAMUHAT CTIELIMANBHOTO LIBETA H1600 0PT87003 600
OPCION COLOR LAMINADO ESPECIAL - SPECIAL LAMINATED OPTIONAL COLOURS - OIS, IAMUHAT CELIAATIbHOTO LIBETA H2000-H2400  OPT87004 700
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* CLIMATECLASS 4 Door Evaporation Shelves Hﬁ():i?;ﬁy ((T.?tiigy (UPTO) Code Euro @
H 800 De dos caras - Pass through - [1ycTopoHHui
. e DOORHS00 FANASSISTED 4 28 68 GBIV 5.660
{. ! m a3 4500
[ — DOORH800  FANASSISTED 4 - 228 68 GB1*IU  6.325
H 1 ZOO De dos caras - Pass through - [IByctopoHHuit
840 625
DOORHB00  FANASSISTED 4 228 68 GB2*1V  6.245
HN o | oo
" . DOORHSOD FANASSISTED 4 = 228 68 GBI 6.905
—
H] 600 De dos caras - Pass through - [IByctopoHHui1
840 625
DOORH1600 FANASSISTED 8 517 192 GB3*1V  7.020
‘li +120 -480 +600
DOORH1600 FANASSISTED 8 - 517 192 GB3*1U  7.685
—
H2000 De dos caras - Pass through - [1ByctopoHHuit
840 625
e I S
DOORH1600 FANASSISTED 8 517 192 GB4*1IV  7.610
!li - -550 +700
\:’ DOORH1600 FANASSISTED 8 - 517 192 GB4*1U  8.265
HzoOO De dos caras - Pass through - [1ByctopoHHuit
840 625
1 r—
DOORH2000 FANASSISTED 10 650 240 GB5*1V  7.800
‘ll 1120 550 | 4700
DOORH2000 FANASSISTED 10 - 650 240 GB5>*1U  8.565
——
H24OO De dos caras - Pass through - [1syctopoHHuin &
840 625
1
DOORH2000 FANASSISTED 10 650 240 GB6*1V  8.380
2 ‘li - -550 +700
DOORH2000 FANASSISTED 10 o 650 240 GB6*1U  9.150
|

NOTE: también disponible con el lado de vidrio blogueado, sin cerradura - also available with fixed glass side, without lock - nocTaBnseTA Takie ¢ OMKCHPOBaHHOT CTEKNAHHOM naHenbio, Be3 amka

* Fluido refrigerante - Refrigerating GAS - [A3-nagareq (p.7ep.27)

OPTIONAL Code Euro

Luces LED tonos calidos o ambar - Warm or Amber LED lighting - (BeTonopHas noacBeTKa AHTapHOro LBeTa 0PT87005 85  NOTFOR RETROFIT
DIMMER 0PT87006 100 NOTFORRETROFIT
BANDEJA INDIVIDUAL - SINGLE SHELF - OIMHAPHAATIONKA =~ “=mmmey,,  NOSUPERAR30KG-NOT TOEXCEED 66 L8 - HE BONEE 30KG GA87430009R 85

BANDEJA DOBLE - DOUBLE SHELF - IBOViHAA NOKA @ GA87430010R 160

23
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ENOGALAX

Fjemplos de composicion con motor remoto
Examples of configurations with remote motor

I"Ipwv\epu KOI\/\I_IO3I/ILI,I/|I;I C BbIHOCHbIM OBW/TaTeiem 1644

2451 2451

2880

2634

3258

4872

_——
-
1650

Fjemplos de composicion con compartimiento técnico
Examples of configurations with motor compartment

[TprMepbl KOMMO3MLIMIM C TEXHUYECKVM OTCEKOM
2451 1644

2360

24



2880

2451

LEGENDA

837

Cémara de exposicion
Display compartment
OTCeK ANA BbICTaBNEHWA

Caodigo

837

Compartimiento técnico

Motor compartment
TexHnyecknin oTcek

837
QT [
Z6calo

Base
MnnHTyC

“enofrigm

Espesor de la cubierta
Cover thickness
TonuwmHa o6nmLoBKM

De una cara
con bandejas
Ko,u internas rectas Motor incorporado gas R134a
Wall - Flat Self Contained gas R134a
Internal Layout_ BcTpoeHHbii aguraTens, ras R134a
OEEOH%;ON?SJ:W Motor incorporado gas R404a
BHyTpeHHMMY 1 Armario/Cabinet/Butputa H.800 Self Contained gas R404a
Honkamm Puerta/ Door/ [1sepb H.800 BcTpoeHHbilt gBuratens ra3 R404a
x 2 Armario/Cabinet/Butpura H.1200 Motor incorporado gas R290
< B Puerta/ Door/ [lsepb H.800 SeIfComamved gas R290 1 v
— 3 Armario/Cabinet/ButpuHa H.1600 BCTpocknui geratens ra3 R290 Evaporacion ventilada
<C De dos cara Puerta/ Door/ [leps H.1600 EEm%TC?l/gﬁMOTEI Tirador del lado derecho Fan Assisted Evaporation
U CE[)” bandejas 4 Armario/Cabinet/Butputa H.2000 Hangli&ncﬁlg:é;\de Bentnnvpyenoe
o '”‘ elrn?js rg‘ctas Puerta/ Door/ [1sepb H.1600 Remoto gas R134a v P U Colores laminado
sland - Flat . : Remote gas R134a Laminate Colors
Z Internal Layout Armario/Cabinet/Butpura H.2000 BblHOCHOM, ra3 R134a 2 LieTa namuHata
[TT] [1ByCTOPOHHMIA 5 Puerta/ Door/ [lsepb H.2000 ! Control de la humedad relativa
C NpAMbIMU Remoto gas R404a Tirador del lado izquierdo Relative Humidity Control Cubierta de revestimiento
BHYTPEHHMMM 6 Armario/Cabinet/Butputa H.2400 Remote gas R404a Handle on Left Side KoHTponb oTHOCUTENbHOM External Cover
nonkamn Puerta/ Door/ [lseps H.2000 BbiHoCHOW, ra3 R134a Pyuka cnesa BNAXHOCTN HapyxHas 0671L08Ka

M

—
-

eg. ENOGALAX MONOFACCIALE H1200 DOOR H800 MOT R134 EVAP VENT 4 SHELVES

—

——

—
(Col./Cov)
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WINE LIBRARY

En el centro de la atencion

Wine Library es un producto modular que resalta las
botellas de vino en el centro de la sala del restaurante.
La altura de las puertas de vidrio, combinada con una
imponente iluminacion con LE Dy los interiores de
espejo, dardn a las botellas de vino un entorno ele-
gante y precioso. La opcidn de unir varios modulos
ofrece al cliente la posibilidad de crear tabiques sepa-
radores en el interior de grandes salas, manteniendo
la continuidad visual del local gracias a las puertas
frontales y traseras del producto. Por el contrario,
para quien desee colocar Wine Library en una pared,
proporcionando una ventilacion adecuada, podra
elegir la solucion con una puerta con la parte trasera
cerrada de espejo creando una pared destinada a los
vinos y mucho més. Con Wine Library el vino serd el
centro de atencién y se convertird en un punto de
luz en cada local. La puerta estd hecha con doble

cristal de baja emisividad de 28 mm de espesor. El
vidrio esté sostenido por un marco de aluminio con
burlete magnético. La estructura estd realizada con
un panel aislante de 50 mm de espesor de madera
laminada. La refrigeracién es ventilada. La disposicion
de las botellas en la camara es flexible: posibilidad de
introducir tubos de acero para exponer las botellas
en posicion horizontal o inclinada, bandejas de acero
o de plexiglas perforadas para colocar las botellas en
posicion vertical, elegantes divisores transparentes
de plexiglas para sostener las botellas en posicion
horizontal y, por Ultimo, soportes multiposicion para
botellas. Los diferentes formatos ofreceran a cada
cliente la posibilidad de encontrar la mejor solucién a
sus necesidades. Alturas disponibles de 260 cm 0 220
cm. Madulos de dos o tres puertas, con la posibilidad
opcional de controlar la humedad interna.

A shiny point catching everybody'’s attention

The Wine Library model is designed to create the
most attractive wine bottle display in any room.
The height of the doors, combined with outstanding
LED lighting and mirrored internal walls, provide an
elegant and refined frame for wine bottles. With the
Wine Library, bottled wine becomes a beautiful focal
point in the room, capturing everyone’s attention.
The Wine Library can be equipped with a humid-
ity control system. Customers can also combine
multiple units to create separating walls in large
rooms, while also ensuring visual continuity of the
room with the front/rear doors of the product. It is
also possible to install the Wine Library on a wall, by
simply allowing sufficient ventilation. This one-door
version features a mirrored, closed back wall, form-
ing a storage wall for wine and other products.

B LeHTpe BH1MaHuA

Wine Library — CeKUMORHbIA BUHHbIN LuKad CO3aaH-
HbI/ C LIeIbio NPUBNEYEHIIA BHUMAHIA K BUHHOM
KonneKLK, pasMeLLEHHOM B LIEHTPE 3aNa pectopa-
Ha. CoyeTaHvie BbICOKMX CTEKNAHHbBIX ABEPEN, APKOW
CBETOAVIO[HO MOACBETK U 3ePKaNbHOM BHYTPEH-
Hell OTAMKM CTYKUT M3ALLIHBIM OOpaMAeH1eM
BUHHOM KonnekUmmn. OGbeauHEHe HECKOMBKIX
OCTPOBHbIX MOAyNel MO3BOANT Pa3AENUTb NMOMe-
LLeHWe pecTopaHa, 0becrneurBan BU3yanbHyto He-
MPepPbIBHOCTb MPOCTPaHCTBA bnarofaps CKBO3HbIM
CTEKNAHHbIM BEPAM LIKada.

Mpu pamettieHyn Wine Library Bionb cTeHbl, 06e-
CMeumB IOCTATOYHYIO BEHTUNALIMIO, PEKOMEHAYETCA
BOCMONb30BATHCA BAPUAHTOM C GPOHTANBHON ABEP-
LIV 11 3ePKaNbHOM 3a[1He CTEHKOW, CO3aB, TakM
00pa3om, ropKy ANA KCMO3VILAW Vi XPaHeHV A BUHA
1 He TonbKo. BHO, nomelteHHoe B Wine Library,
OyneT NprBneKaTb K cebe BOCTOPXEHHbIE B3MAAD,
CTaB OCTPOBKOM CBETA M06Or0 3ana.

The Wine Library's door is made of 28mm thick, low
emission, double-glazing glass, which is embedded
in a frame with magnetic gaskets. The body of the
unit is made of a 50mm thick insulating panel.

The arrangement of bottles in the compartment

is entirely adjustable, with steel tubes to display
bottles horizontally or oblique, steel or plexiglas
perforated shelves for vertical displays, elegant
plexiglas moulded supports to hold bottlesina
horizontal position or even special multi-position
metal supports.

All customers can find a solution that best suits
their needs with the variety of size options available
in the Wine Library. There are two or three door
models as well as height options from 260 cm or
220 cm.

[lBepuia BbiNOMHEHa 113 aIlOMUHIMEBOTO KapKaca C
NIBOVHbBIM CTEKNOMAKETOM TOALLMHON 20MM, OCHaLLEe-
Ha MarHUTHbIM YNAOTHITENeM. Kopnyc 13roToBneH
113 V30MALMOHHBIX NAHENel TOALLMHONM 50 Mm 113
NaMUHUPOBAHHOTO Aepesa. [p1MeHAETCA AVHa-
MUYECKOE OXMIax/eHve BHYTpU Wkada. Bbiknagka
OyTbINOK MOKET BapbPOBATLCA: NPEAYCMOTPEHA
BO3MOXHOCTb YCTAHOBKM CTallbHbIX GUKCUPYIOLLIMX
TPYOOK AN Pa3MeLLEHNA NO TOPU3OHTANM UM NOA
HaKnoHoM, NepdOPYPOBAHHBIX MOMIOYEK 13 CTanM
VIV NNEKCUTAIACA SNA BEPTUKANBHOMO XPaHEHNA, v~
00 V3ALLHbIX MPO3PaYHBIX GOPMOBAHHbIX MOACTABOK
V13 NNeKCMrnaca Ana BblkMaaku1 No ropr3oHTany. Pas-
Hoobpa3e GOpPM 1 Pa3MEPOB AAET BOIMOXHOCTb
KIMeHTY noaobpaTb ONTManbHbIA BapraHT. MoxHO
BbIOpaTh OfHO-, ABYX - UV TPEXABEPHbIE LUKADbI,
OCTPOBHbIE UMW NPUCTEHHbIE, BbICOTON 2200 MM Wi
2600 MM. ONLMOHaNBHO MOXHO 100aBUTL YHKLIIO
KOHTPONA BNaXXHOCTU BHYTPU WKada.




“‘enofrigm
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WINE LIBRARY

ECO FRIENDLY

Ahorro energético

Bajo consumo gracias a la iluminacién con LED,
espesor de los montantes de 5 cm, un sistema de
control que optimiza el uso del sisterna refrigerante y
gracias a la puerta de doble cristal de baja emisividad.

Energy efficient

With LED lighting, 50mm thick insulation, a 28mm
thick low emissions, double-glazing glass door and a
control system which improves the efficiency of the
refrigeration equipment, energy consumption is quite
low in this unit.

SHepProapPeKTMBHOCTb

Hui3koe 3HepronoTpebneHny obecneunsaeTca
bnarogapa MCNonb30BaHKIO CAI0A TEMNOV30MALMM
TOAWMHOM 50 MM, XOPOLLO V30/IMPOBAHHON ABEPU
wKada C BOMHbIM CTEKONAKETOM TOMLMHOM 20MM,
CBETOAVOAHON NOACBETKE U CUCTEME KOHTPONA, On-
TAMM3MPYIOLLEN PABOTY CUCTEMbI OXTIaXAEHNA.

Diseno elegante

Lineas netas, soportes transparentes para las botellas,
iluminacion con LED a lo largo de las puertas, interiores
de espejo, tiradores de acero inoxidable, laminados
modemos.

Elegant design

Sleek, clean lines, transparent bottle racks, mirrored
internal walls, stainless steel handles, and modern,
laminated wood create an elegant and refined frame
to showcase wine bottles.

JneraHTHbIV An3aH

AKKypaTHbIe YNCTbIe NINHWK, NPO3PayvHble 1 CTalb-
Hble NOJKK, CBETOAMOAHAA NOACBETKA, BHYTPEHHWE
3epKalibHble CTEeHKN, CTanbHble PYYKN 1 COBPEMEH-
HaA OTAEIKa NaMnHaTa - CO3Aat0T M3blICKaHHOE U
NeraHTHoe o6paMneHme ana 6yTbIJ’IOK C BMHOM.

Temperaturas

La refrigeracion ventilada permite seleccionar
el rango preferido de temperatura interior.
Configuracién de 4 °C a 18 °C para cada
maodulo.

Humidity Control Display

L L R
ol

Disefno personalizable

Posibilidad de colocarlas botellas en posicion vertical, oblicua u
horizontal, dependiendo de su preferencia. En bandejas de ace-
roinoxidable (R) o de plexiglas perforadas (P), en tubos de acero
(T, A) o en elegantes divisores transparentes de plexiglas (C).

Custom internal layout

Bottles can be displayed in a variety of positions,
according to individual needs and tastes: vertically,
with stainless steel (R) or plexiglass (P) shelves, on an
incline, with stainless steel tubes (A) or horizontally (T),
with plexiglass supports (C).

VIHAMBMAYaNbHbIA CNOCOD pa3melLieHNa

BO3MOXXHOCTb pa3melleHuns Oy ThioK BepTU-
KanbHO, FOPV30HTANbHO VMM MOJ HAKIIOHOM,
Ha NephOPUPOBAHHbIX MOMOUKaX 13 CTanm
inox (R), nnekcurnaca (P), cTanbHbIx Tpy6ya-
Tbix Gpukcatopax (T, A) vnu aneraHTHbIX Gop-
MOBaHHbIX Nonoykax 13 nnexkcurnaca (Q).

©@

Visibilidad
La exposicion Util extremadamente amplia, con los

LED situados a lo largo del perimetro de la puertay los
interiores de espejo resaltan al maximo las botellas.

Visibility
The Wine Library’s wide display area features LED lights
along the perimeter of the door as well as mirrored

internal walls, creating a striking effect for the ultimate
bottle display with a 360° view effect.

Bir3yanbHbIn 3ddekT

Wunpokas nnowaab BbIKNAAKM, BBICOKME NPO-
3payHble Bepy, CBETOAMOAHAA NOACBETKA

Mo BCEMY NepUMETPY ABEPLbI 1 BHYTPEHHSAA
3epKasbHas OTAeNKa - MaKCUManbHO nopyep-
KMBAIOT CofiepKUMOe LKada, co3aasasn dddexT
0630pa Ha 360°,

Temperature

The temperature settings in this unit range from 4°C to
18°C, which can be set easily by the operator for each
module.

Espacios interiores mas amplios

Gracias al innovador sistema de refrigeracion, el interior
no monta la placa evaporadora.

Aumenta la capacidad de botellas y el interior de
espejo crea un efecto de visibilidad en 360°.

Internal system

The innovative, ventilated refrigeration system in

the Wine Library maintains the correct temperature
without using an evaporator and consequently gaining
interior space.

AKKYpaTHbI BHELUHWI B

bnarogapsa MHHOBALMOHHOW c1uCTeMe
OXNaKAEHWA, BHYTPM LWKada oTCyTCTBYET
peLeTKa 1cnapuTens, Yto No3eonaeT
YBEMUNTb BMECTUTENBHOCTb WKada, B TO
BpeMA Kak 3epKasbHadA OTAeNKa co3faeT
BUOMMOCTb Ha 360°.

(optional)

Siempre actualizados

Mediante el puerto USB del termorregulador se puede
actualizar el equipo, descargar la lista de alarmas
HACCPy configurar los pardmetros de la unidad.

Always up-to-date

Through the USB port of the controller it is possible
to upgrade the machine, download the list of HACCP
alarms and configure the parameters of the unit.

MNocToaHHOe 0bHOBeHMEe
yCTaHOBOK

[Nocpenctsom USB nopra Tepmoperynaropa
NpefoCTaBAETCA BO3MOXHbIM OOHOBNATL
YCTaHOBKM 060PY0BaHWA, OCYLIECTBAATH
3arpy3Ky NepeyHa CUrHanoB COCTOAHMA, MPO-
13BOAWTb HACTPOIKY MapamMeTPOB CUCTEMBI.

TemnepaTypHbIn PeXimm

BeHTunnpyemoe oxnaxaeHvie no3sonaet
YCTaHOBUTH NPeANoYMTaeMbI TemnepaTypHbIN
pexumm oT 4°C go 20°C AnA Kaxkaowm cekumm.



(optional)

Control digital de la humedad relativa

El control opcional de la humedad permite mantener un nivel
de humedad relativa superior al 50% Y asf crear el ambiente
ideal para la conservacion del tapon de la botella y de la
etiqueta.

Relative humidity digital control

As an option, you can control and maintain the humidity
level above 50%, in order to create the perfect storage
environment for bottle corks and labels.

ONEeKTPOHHbIN KOHTPOSTb
OTHOCUTENIbHOW BNaXHOCTU

L1dpoBOA KOHTPOMb OTHOCUTENBHOM BAXHOCTM
NO3BONAET NOAAEPVIBATL BAAKHOCTS BbiLLe 50%,
€037aBas, Takn 00pa3om, MaeanbHyio cpesy AnA
XPaHeHUs NPOOKN 1 STVKETKU.

Formatos modulares

Disponibilidad de elegir entre dos diferentes alturas del modulo, médulos de dos o tres
puertas. Cada modulo tiene un sistema de gestién independiente de la temperatura y

de lahumedad (opcional) en cada cémara refrigerada. Puertas de vidrio frontal/trasera

o trasera cerrada con el interior de acero inoxidable, acabado de espejo.

Modular size options

Two height options and two or three door models are available. Each unit is
equipped with a stand-alone temperature and humidity (optional) control kit for the
refrigerated compartment. Front/rear doors or a closed back are also options, along

with internal mirrored stainless steel.

CeKUMOHHbIN popmaT

Bo3moxHOCTb Bbl60pa MeXAy ABYMA BapWaHTamu BbICOTbI, ABYX- M TOEXABEPHbIE
cekuyn. CekLyma Moxet ObiTb o6opyﬂosaHa cucTemon ynpasneHna yposHem
B/1aXHOCTN (OFILU/IH) B KaX/10M XONOANbHOM OTCeke. (TeKNAHHbIE [1BePLbl BO
(I)pOHTaJ'II:HO\?\ VI THUTbHOW YaCTy LLIKa(j)a, NNV 3ePKabHaA 3aAHAA YaCTb.

(o)

L

Colores

Madera laminada color negro semibrillante y gris
aluminio satinado. Marcos de las puertas de aluminio
anodizado gris 0 negro.

Otros colores disponibles como opcional.

(el marco de la puerta siempre es negro o gris)

Gris Aluminio Satinado
Brushed Aluminium Grey
Cepblit anioMVIHNEBDBIN CAaTVHUPOBAHHDIN

Colour options

The wood laminate bodly is available in both semi-
glossy black and brushed aluminium grey. The unit's
door frames are made of anodized aluminium in silver
or black. Other colour options are available upon
request. (Door frame remains black or silver)

Negro Semibrillante
Semi-Glossy Black
YepHbii nonyrnAHLUEBbIN

421

“enofrigm

LiBeTa

JIaMMHVPOBAHHOE AePeBO YEPHOTO NOMYMAH-
L|eBOTrO WM OTTEHKa Ceporo amommnHua.lonon-
HUTENBHO: BO3MOXHOCTb BbIOOPA APYTUX LIBETOB.
AHOAMPOBAHHbIN aNOMUHVEBDIV ABEPHOM KapKac
Ceporo 1AM YepHOro LigeTa

Opcion Colores laminado
Laminated wood optional colours
Onuys, NnammHaT cneumansbHoro UseTa

Wine
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WALL 2P ISLAND 2P

T.A.30°C-U.R.55%

CLIMATE CLASS 4

WINE LIBRARY 2P & o \WINELIBRARY3P 3 Euro
noa/upto inoa/upto
WINE LIBRARY 2P ISLAND H260 P60 420 AIWLI2P266/* 14.485 WINE LIBRARY 3P ISLAND H260 P60 630  ATWLI3P266/* 22.500
WINE LIBRARY 2P ISLAND H220 P60 336 AIWLI2P226/* 13.210 WINE LIBRARY 3P ISLAND H220 P60 504  ATWLI3P226/* 20.620
i% WINE LIBRARY 2P WALL H260 P60 40  MWLW2P266/*  13.640 WINE LIBRARY 3P WALL H260 P60 630  AIWLW3P266/*  20.320
s oz| WINELIBRARY 2P WALL H220 P60 336 ATWLW2P226/* 12.455 WINE LIBRARY 3P WALL H220 P60 504  ATWLW3P226/* 18.450
WINE LIBRARY 2P 4V H260 P60 420 ATWL4V2P266/* 17.195 WINE LIBRARY 3P 4V H260 P60 630  ATWL4V3P266/*  24.350
WINE LIBRARY 2P 4V H220 P60 336 ATWL4V2P226/*  15.730 WINE LIBRARY 3P 4V H220 P60 504  ATWL4V3P226/*  22.280
1452 127
- [ 1
1452 ' = 17 -
‘ ‘ 670 670 630 ‘ ‘ 670 670 630
o W W e W W

30



ISLAND 3P H260

4V 3P H220

OPTIONAL

Unidad remota - Remote unit - BeiHOCHOW Arperat

Version (WINE LIBRARY) predispuesta para motor remoto (sin unidad) para cada cdmara (1P)
Prearranged remotahle (WINE LIBRARY) version (without condensing unit) for the single refrigerated compartment
Bepcua (WL-+) ana BbiHocHoro nogkAiouenn (6e3 komnpeccopa M KOHAEH(aTopa), 3akasbBaeTcA ANA Kamoii ek

Version (WINE LIBRARY) predispuesta para motor remoto (con unidad suministrada por separado - hasta 8 m horizontales) ~ (1P)
para cada cdmara / Prearranged remotable (WINE LIBRARY) version (with condensing unit supplied separately - up to§ m

level) for the single refrigerated compartment / Bepcua (WL+) 4ns BbiHOCHOr0 MOAKAKOYEHUA (C OTAENBHO NOCTABNAEMBIM
KOMMPeCcopom, ANHa BbIHOCa 10 8 M 10 FOPU30HTaNK), 3aka3bIBAETCA ANA K AOii ceKLym

CONTROL HUMEDAD RELATIVA (cdmara individual) / RELATIVE HUMIDITY DIGITAL CONTROL (each single
refrigerated compartment) / KOHTPOIb BAMHOCTY (OaunapHbiii oTcek)

OPCION COLOR LAMINADO ESPECIAL / SPECIAL LAMINATED OPTIONAL COLOURS / OMILIUA, NAMUHAT

(MELMANBHOTO LIBETA
OPCION COLOR LAMINADO ESPECIAL / SPECIAL LAMINATED OPTIONAL COLOURS / ONLIAS, TAMUHAT

CMELUANBHOIO LIBETA

2P

3P

Luces led tono calido / Warm white LED lighting / (BeTopnopHas nopcaetka Tennoro ToHa (3000-3500°K) 2P
Luces led tono calido / Warm white LED lighting / (BeTopuopHas nopceeTka Tennoro ToHa (3000-3500°K) 3P
Luces led tono frio / Cool white LED lighting / (BeToanopaHas noacBeTka xonogHoro Tona (5500-6500° K) 2P
Luces led tono frio / Cool white LED lighting / (BeTogunopHas nopcseTka xonopHoro ToHa (5500-6500°K) 3P

DIMMER 2P
DIMMER 3P

Forro interior en acero Inox en vez que laminado plastico (Para cada zona) - Stainless Steel Internal
(each single refrigerated compartment) - BHyTpeHHAS oTAeNka U3 HepxaBetowLed cTany (AnA Kaxaoro
0T/1eIeHNs 3aKa3bIBAETCA OTAENbHO)

0PT20001

0PT20002

0PT20007

0PT20009

0PT20010

0PT20013
0PT20014
0PT20016
0PT20017

0PT20069
0PT20070

0PT20020

Euro
240

240

460

900
1.015
85
110

85
110

200
300

1.250

“enofrigm
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NOT FOR RETROFIT
NOT FOR RETROFIT
NOT FOR RETROFIT
NOT FOR RETROFIT
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Disposicion interior - Custom internal layout - BHyTpeHHee npoCTpaHCTBO

I DU
ﬁ o

BORDEAUX

(apacidad de cada bandeja
Single shelf capacity
BMmecTMOCTb Kar ol
OT/1eNIbHON NONKOM

hasta/ o/ ae M220430006 M220430008 110

hasta/upto/no
10 (K20080010 GK20080009 200

hasta/upto/no
8 (K20330002 GK20330004 160
(C00470014 (C00470014 15

hasta/upto/no
" (K20330006 (K20330005 260

hasta/upto/no
2 GK20330009 GK20330010 180

No superar 20 kg
Not to exceed 44 Ib M020430003 M020430001 140

He 6onee 20 kg

/)

- Para unalogistica excelente, el producto (H260) se suministra en dos bultos separados.
- For optimum logistics, the product (H260) is supplied in two separate packages. o
« [InA ynoBneTBOpeHna NorucTudeckyx TpeboBaHWiA 13fenve NocTaBnAeTCca AByms
OTAENbHbBIMM TPy30BbIMI MecTamu (H260).



EJEMPLOS - EXAMPLES - INPVIMEPDI

Bandejas de acero
Stainless Steel Shelves
CranbHble Nosku

H 220 H 260
hasta/upto/ o hasta/upto/ fo
168* 210%
Bandejas de acero +

Soportes horizontales de Plexiglas

Stainless Steel Shelves +
Plexiglass Horiz. Supports

CTanbHble MoaKN + rOpI/ISOHTaJ'IbeIe
noACTaBKKM 13 NyiekCuriaca

H 220 H 260
hasta/upto/po hasta/upto/po
124* 166*

Tubos de acero inclinados
Stainless Steel Sloping Tubes
HaknoHHble cTasnbHble TpyObl

H 220 H 260
hasta/upto/ o hasta/upto/ o
112% 140*

Tubos de acero (T) + Bandejas de plexiglas
S. SteelTubes (T) +Plexiglass Shelves
CranbHble Tpy6bi (T) + Monkw 13 nnekcurnaca

Soportes horizontales de Plexiglas
Plexiglass Horiz. Supports
OpI/I3OHTaJ1beIe MOACTaBKM 13 nyiekcuriiaca

H 220 H 260

hasta/upto/ o hasta/upto/ go
80* 100*

Tubos de acero (T) + Bandejas de acero + Sopor-

tes horizontales de Plexiglas

S. SteelTubes (T) + S. Steel Shelves (R) + Plexi
Horizontal Supports (C)

CranbHble Tpy6b! (T) + CTanbHble MOMKM +
TOpW3OHTaNbHbIE MOACTABKY M3 NNEKCUTaca

H 220 H 260
hasta/upto/ po hasta/upto/po
98* 140*

Bandejas de plexiglas
Plexiglass Shelves
[Tonkm n3 nnekcurnaca

H 220 H 260

No superar 20 kg No superar 20 kg
Not to exceed 44 1b | Not to exceed 44 b
He bonee 20 kg He bonee 20 kg

“enofrigm
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MIAM|

Un nuevo concepto
de exposicion

La priorita viene data all'illuminazione per enfa-
tizzare al massimo le bottiglie di vino contenute
al suo interno. I led inseriti frontalmente lungo la
cornice della porta e gli interni laminati creano
un effetto di profondita e dei giochi di luce che
mettono in primo piano le bottiglie di vino.

@

Visibilidad
Los LED situados a lo largo del perimetro de

la puerta y los interiores laminados resaltan al
méaximo las botellas.

Visibility
LED lighting along perimeter of the door, combined

with the finishing of the internal walls, ensure the
ultimate bottle display.

O630p

CBeToanoaHan NoaCcBeTKa Mo BCelt BblicoTe
ABEPLIbl 1 CMAOLWHOE CTEKNO [IBEPU, CO3AI0T
3hGEKT ryOVHBI 1 UTPbl CBETA, KOTOPbIE MPUTA-
rMBAIOT BHUMAHVE K BbICTaBNAEMOMY BUHY.

Interiores mas espaciosos

Gracias al innovador sistema de refrigeracion, los
interiores estan libres sin la presencia de la placa
evaporadora. Aumenta la capacidad de botellas y el
interior laminado crea un efecto de visibilidad en 360°.

Wide interiors

The innovative static refrigeration system ensures the
right temperature without the need for an evaporator.
The bottle capacity is increased and the finishing of
the internal walls provide a 360° view effect.

BHyTpeHHee NpoCTpaHCTBO

Bnarogapa MHHOBALWIOHHOW crcTeme
OXTaX[eHs, NoABMIOCH Gonblie paboyero
NPOCTPAHCTBa BHYTPU LWKada. B pesynbTate
yBEMUMIACh BMECTVMOCTb LiKada 11 0630p
OYTHINOK, U B COYETAHWM CO CTEKMAHHON
[BEPDIO, 3EPKANBbHON BHYTPEHHEN OTAENKOM
nonyunnca addekT 0630pa Ha 360° rpaflycos.

Innovates the concept
of wine cabinets

With improved lighting, the Miami unit offers
the ultimate wine bottle display. LED lights are
embedded all along the front door frame and
the internal finishing create depth and pleasant
lighting effects, while enhancing the visibility of
wine bottles.

ECO FRIENDLY

Ahorro energético

Hasta un 50% menos de consumo con respecto a las
vinotecas tradicionales, gracias a la iluminacion con
LED, vidrio de baja emisividad y aislamiento de 6 cm.

Energy efficiency

Up to 50% less energy consumption in comparison to tra-
ditional wine cabinets due to the LED lighting, 60mm thick
insulation and the low emission double glazing glass door.

CHWKeHve SHEPro3arpar

bnarofapsa CBETOAMOAHON NOACBETKE, CTEKNY C HU3-
KOl TennonpoBOAHOCTbIO 1 M30MALMM TOLIMHON
6 CM PacXof] 3NeKTPOIHEPriKM CHUXKeH 10 50% no
CPaBHEHWIO C TPAAMLIMOHHBIMM BIHHBIMIA LKAGaMu.

Disefno personalizable

Posibilidad de colocar las botellas en posicion vertical,
oblicua u horizontal, dependiendo de su preferencia.
En bandejas de acero inox. perforadas (SH), en tubos
de acero (T) 0 en elegantes cajones de madera
extraibles (DR).

Custom internal layout

Bottles can be displayed vertically (stainless steel
shelves: SH), on anincline (stainless steel tubes: T) or
horizontally (pull-out wood drawers: DR), according to
individual preferences.

HaVBMAYanv3aLma BblkIaaKm

MpenocTaBnAeTCA BO3MOXHOCTb BEPTVIKaslb-
HOW, HAKNOHHOW VNV TOPU30HTaNbHOW BbIKNAL-
K11 By THINOK NO COBCTBEHHOMY YCMOTPEHMIO. by-
TBIAIKM MOXHO YKNaAbIBaTh Ha CTasbHble MOMKM C
oteepcTuAm (SH), Ha cTanbHble Tpyoku (T) unw
Ha M3ALHble BbIABVXHbIE ALMKM 13 fepesa (DR).

VIHHOBALMOHHbIV MOf-
XO[ K BbICTaBNEHNIO BMHA

MpuopuTeT OTAAETCA NOACBETKE, KOTOPAsA Mpu-
BNEKaeT BHUMaHWe K Cofepnmomy Likada. Cee-
TOAMOAHAsA NOACBETKA MO BCEl BbICOTE ABEPLIbI 1
BHYTPEHHSAA OTAeNKa CO3AaI0T IGGEKT rnyOnHbI

VI UrPbl CBETA, KOTOPbIE NPUTATUBAIOT B3MAA K
BbICTABNIAEMOMY BUHY.

C@.
Ruido

El sistema de refrigeracién con condensacion estatica
esta disefiado para reducir al minimo el nivel de ruido
del sistema refrigerante.

Noise

The static condensation system is designed to pro-
vide maximum noise reduction of the refrigeration
equipment.

YpoBeHb Wyma

Cuctema OxNaxkaeH1a co CTaTuyeckom
KOHAEHCaLMelt CO3AaHa ANA CHYKeHNA Wyma
OXNafNTENbHOW YCTAHOBKY 10 MAHMMYMa.

Temperaturas

La version con refrigeracion estatica permite obtener cua-
tro temperaturas diferentes en el mismo aparato. De esta
manera se pueden exponer tanto los vinos tintos como los
blancos a la temperatura adecuada. La version con refrige-
racion ventilada permite seleccionar el rango preferido de
temperatura uniforme interior. Configuracion de 4 °Ca 18°C.

Temperature

The static refrigeration operating mode provides four dif-
ferent temperature zones in one unit. Both red and white
wines can be maintained at the most suitable tempera-
ture. The fan assisted refrigeration optional version, allows
to choose the favourite internal uniform temperature set.
The temperature can be set anywhere from 4°Cto 18°C.

Temnepatypel

MoandukaLma Lkada co CTaTyeCKkuM OxnaxaeHIem no-
380N MONYYHTH B OFHOM 1 TOM Xe LUKady YeTbipe pasHbix
3HaueHIA TemnepaTypbl. Taki 00Pa30M, MOXHO BbICTABAATb 1
XDaHITb MY HYXHOI TeMMEPATYPE Kak KDACHbIE, Tak 1 Genbie
BIHa. MommdukaLya Wkada C BEHTUMPYEMbIM OXTIaXAEHNEM
00eCrIeuvIBaET OfIVHAKOBYIO TEMTMEPATYY BO BCEM BHYTPEHHEM
ofbewe. HacTporika Temneparyp 8 npenenax ot 4°C o 18°C.
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Colores Colour options L|BeToBasA ramma

Madera laminada color negro o blanco semibrillante The wood laminate body is available in both semi-glossy [lepeso, 007MLOBAHHOE aMIHATOM MONYMAHLIEBOrO
y gris aluminio satinado. Marcos de las puertas de black and brushed aluminium grey. YEPHOTO 1 CEPOTO MATOBOTO ANIOMIUHIEBOTO LIBETA.
aluminio anodizado gris, negro o blanco. The unit's door frames are made of anodized aluminium Pambl 1BePEi 13 aHOMMPOBAHHOTO AIOMUHWA CEPOTO
Otros colores disponibles como opcional. in silver or black. Other colour options are available upon 1M YePHOTO LBeTa. [lpyrvie LiBeTa NOCTaBAAIoTCA Mo
(el marco dela puerta siempre es negro, gris 0 blanco) request. (Door frame remains black, silver or white) JIOMOTHATENbHOMY 3aMPOCY.

(Pama f1Bepy BCErfja YEPHOTO MM CEPOTO LIBETa)

Gris Aluminio Satinado Negro Semibrillante Blanco Semibrillante
Brushed Aluminium Grey Semi-Glossy Black Semi-Glossy White
Cepblit anioMUHNEBbIV CAaTVIHUPOBAHHbI YepHblit NONYrNAHLEBbIN Benbiit nonyrnaHLesbIn

T

421 410
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MIAMI B&R

Technical Data
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MIAMI B&R
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Euro s
MIAMI MINI ros/upo
T 4o | MIAMIMINIRFT ATMIAMIMINI/* 3.955 48
+18” " MIAMIMINI RF 6 DR AIMAMIMINDR/* 4,185 36
#® MIAMIMINIRFR AIMIAMIMINISH/* - 4,060 60
MIAMI MEDIUM
MIAMIMEDIUMRF T ATMIAMIMED/* 4.545 84
_t]go MIAMI MEDIUM RF 12 DR AMIAMIMEDDR/* 5,515 72
% | MIAMIMEDIUMRFT+3DR  AIMIAMIMEDMIX/*  4.735 66
MIAMI MEDIUM RFR AMIAMIMEDSH* 4,735 108
. MIAMIMEDIUMVTRFT ATMIAMIMEDVT/* 4785 84
I]go MIAMIMEDIUMVTRF12DR  AIMIAMIMEDDRVT/* 5,735 72
= | MIAMIMEDIUMVTRFT+3DR AMIAMIMEDMIXVT/* 4,960 66
MIAMI MEDIUMVTRFR ATMIAMIMEDSHVT/* 4,960 108
MIAMI
MIAMIRFT ATMIAMIZ* 4.880 126
1 80° MIAMIRF 12 DR AIMIAMIDR/* 5970 %
2% | MIAMIRFT+3DR ATMIAMIMIX/* 5370 %
MIAMIRFR ATMIAMISH/* 5110 162
- MIAMIVTRFT ATMIAMIVT/* 5105 126
o] MAMIVTRF 1208 NMAMDRT? 6195 %
@ | MIAMIVTRFT+3DR ATMIAMIMIXVT/* 5595 %
MIAMIVTRFR ATMIAMISHVT/* 5.340 162
MIAMI B&R
MIAMIB&RRF T ATMIAMIBR/* 8.615 84484
1%» HZ MIAMIB&RRF12+12DR  AIMIAMIBRDR/* 10,470  72+72
% MIAMIB&RRF T +3 DR ATMIAMIBRMIX/* 9.515 66+66
MIAMIB&R RF R ATMIAMIBRSH/* 9.305 108+108
— MIAMIB&RVTRFT ATMIAMIBRVT/* 9.280 84+84
55155 MIAMIBRRVTRF12+12DR  AIMIAMIBRORVI*  10.925 72472
@ | MIAMIB&RVTRFT+3DR AIMIAMIBRMIXVT/* 9,980  66-+66
MIAMIB&R VTRFR AIMIAMIBRSHVT/* 9,750 1084108
OPTIONAL
0PT360071 (each compartment)
Version predispuesta para motor remoto (sin unidad) 2200
Prearranged remotable version (without condensing uni)
BapuakT, noaroToBeHHblil 414 BbiHoCa (663 6noka)
0PT36002 (each compartment)
Luces LED tono cdlido (3000-3500°K) 60
Warmwhite LEDlighting (3000-3500°K)
(BeToauoaHad noacaeTka Tenoro Tora (3000-3500°K)
0PT36003 (each compartment)
Luces LED tono frfo (5500-6500° K) 60
(ool white LED lighting (5500-6500°K)
(BeToanoHad MoaCBeTKa XonogHoro Tona (5500-6500°K)
OPT36004 Dimmer (each compartment) 100

— T —

1073

T.A.30°C-U.R.55%

CLIMATE CLASS 4

37

Wine






widevision

Buffet

doge




40

Disenada para
grandes espacios

Isla de buffet innovadora de grandes
dimensiones, disefada para satisfacer las
necesidades de maxima funcionalidad de
grandes hoteles, combinando practicidad
y estilo contemporaneo.

Consta de una amplia placa de cuarzo
desarrollada en un Unico nivel, que se
distingue por tener en su centro zonas
calientes y frias, incorpora una pantalla
de vidrio transparente sostenida por una
sola columna central para ofrecer una
visibilidad en 360 grados y un

coémodo acceso a un gran

nuimero de personas.

DEVISION

Born
to be wide

Innovative buffet islands of generous
dimensions, designed to satisfy the needs
of large hotels for maximum functionality,
practicality and elegant styling.

The islands comprise a spacious, single
level, quartz top with hot and cold areas
in the middle. The clear glass covers are
mounted on a single central column and
provide all-round visibility as well as easy
access for a large number of people.

Co3aH paclnpATh
FOPWV30HTDI

370 MHHOBALIMOHHIV GydeT onblLOro pasMepa.
(Dopma, iM3aliH W KOHCTPYKLMA CrielmanbHO paspa-
0aTbiBaNVCh ANA OTefel U PeCcTOPaHHbIX 33108 C Bbl-
COKOW MPOXOAMMOCTBIO, COEAVHAET B cebe y06CTBO
V1 COBPEMEHHIA CTIMb.

Canar -6ap BbIMONHeH B BIALe OCTPOBA CO CrIIOWHON
pabouelt MoBEPXHOCTbIO, BBINOMHEHHON 13 KBapLie-
BOrO arnomepara. B LieHTpe, B 0fiuH ypoBeHb CO CTO-
NeLHULEN, MOXHO PasMeCTUTb PasfnuHble Temne-
PaTypHble 30Hbl. Bce 3nemeHTb 06beMHEHb! 0bLLel
LIeHTPANbHOI CTOMKOW, Ha KOTOPOW 3aKpeneHbl CTe-
KNAHHbIE NOMKM € MOACBETKOM. TakaA KOHCTPyKLMA
obecneursaeT WYPOKWI KPyroBoit 0630p NPoAyKLM
W NIerKii 1OCTyn 6OMbLIOTO YKCna noceTuTeneit.



Una amplia seleccidn de materiales de construccién
que ofrecen la posibilidad de personalizar la isla de

acuerdo con las necesidades estéticas y de decoracion:

madera maciza en las esquinas, laminados de
diferentes tonos de color en las inserciones laterales,
otros materiales a peticion y pintura a placer.

An extensive choice of materials allows these islands
to be customised to match any interior design and
furnishing style: solid woods for the comers, laminates
inarange of colours and shades for the side panels

plus other optional materials and custom paint finishes.

La encimera de la isla esta iluminada con LED para
mantener inalterada la temperatura de la comida y
favorecer la mejor visibilidad de los productos.

The worktop is illuminated by LED lighting to keep
food at the right temperature and ensure perfect
visibility.

BydET MMeeT CBETOAMOAHYIO MOACBETKY, KOTOpan
He MeHAET TemnepaTypy OMiof 1 0becneunBsaeT n
Hawnydiwmin 0630p.

R . s T Tl

__ M

.enofrigm

[LIMpoKmit acCOPTUMEHT BUIOB OTAENK AaeT
BO3MOXHOCTb MHAMBMAYANbHO OGOPMHUTH OCTPOB
B COOTBETCTBUN C OOLLEN KOHLIeNLMeN Ay3aliHa
NHTePbepa 0befieHHOro 3ana. BoamoxHo BbIbpaTh
MaCCB 1epesa 1A YT7I0BbIX 37IEMEHTOB, laMiHaTbI
Pa3MMYHO GAKTYPbI 11 LIBETa N GPOHTABHbIX
naHenei, Takxe AOCTYMHa WMPOKas NanuTpa
MaTepyarnoB Mnog 3aKas.

et ey
T

Optional

Frontales y esquinas
personalizables
con diferentes tonos

Customizable front panels
and corners

VHAvBMayanbHble pelueHna
odopmneHna GPOHTaNbHbIX
naHenemn v yrnosbix 31emMeHToB
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Optional

Optional

Frontales y esquinas personalizables Paneles laterales de laminado
con diferentes tonos de color especial
Customizable front panels Special color wooden laminate
and corners side panels

VHavBMayanbHble pelueHns BoKoBble MaHen 13 namuHata
odopmneHna GPOHTaNbHbIX NaHenei 1 Da3MYHO TEKCTYPbI 11 LiBETa

YINOBbIX 3/1IEMEHTOB

P u
<><> (] T —

Disponible en tres configuraciones diferentes (lineal con 2 zonas de
servicio calientes o frias, triangular con 3 zonas o cuadrangular con
4 zonas) es Unica en el mercado y se propone como un practico
producto de serie, facil de instalar en cualquier espacio y, al mismo
tiempo, versatil en la estructura siempre personalizable segun las
necesidades gastrondmicas especificas y de decoracion.

The islands come in three different configurations (linear with two
hot or cold service areas, triangular with 3 areas or rectangular with
4 areas). Totally unique on today’s market, these islands are practical,
standard products that are easy to install in any room.

Their versatile design allows them to be customised to meet specific
food serving needs and dining room layouts.

Canat-6ap BbIMyCKaeTCA B TPeX pasnnuHbiX KOHOUIypaLUmax — IMHeHOM
(MOXKHO pa3mMecTuTb fiBe Ntobble TemMepaTypHble 30Hbl), TPeYroabHON (Tpy
30Hbl) V1 YETbIPEXYTOMbHOM (YeTbIPe 30HbI).

BydeT ABNAETCA YHMKa/bHbIM 11 COBPEMEHHBIM PELIEHNEM AJ1F CEPUNHOTO
npow3eoacTBa. OCTPOB NErko yCTaHaBMBAETCA B IIOOOM NPOCTPAHCTBE, 1
BMeCTe C Tem BCerfia OQOPMIAETCA B COOTBETCTBYM C MHAVBUAYabHBIMM
TpeboBaH/aMI ANS BbIKNAAKM Ontof 1 obliero av3ariHa.




Standard

(«Maparackap»)
Optional
Frontales y esquinas personalizables
con diferentes tonos
Customizable front panels
and corners

VHavBuayanbHble peLueHmra
0QOPMIIEHNA GPOHTANBHBIX MaHenew n
YITIOBbIX 3/1EMEHTOBS

Paneles laterales de laminado de color "‘Madagascar”
Side panels in “Madagascar” wooden laminate

BokoBble NaHenu 13 namuHaTa Lgeta “Madagascar”

Optional
Paneles laterales de laminado
de color especial

Special color wooden
laminate side panels

BokoBble naHenu 13 namuHata
pasnnyHomn TEKCTYpPbI 1 LiBETa

Optional

Frontales y esquinas
personalizables
con diferentes tonos

Customizable front panels
and corners

VIHAVBULYanbHblE peleHns
opopmneHA GPOHTANBbHbIX
MaHenen 1 yrioBbix
3MeMeHTOB

Standard

Paneles laterales y frontales de laminado de color “Snow”

Side and front panels in “Snow" wooden laminate

BokoBble 1 ¢poHTanbHbIE MaHen 13 namuHarta Lgeta “Snow”

43



WIDEVISION

Standard

B

Bianco
White
Benbin

Optional

Otros colores disponi-
bles como opcional
Other colours are avai-
lable upon request

[pyrvie useta
BO3MOXHbI M0/} 3aKa3

Encimera de Cuarzo

"Quarzo” Top
CroneLlHuLa 13 KBapLIEBOIO arfloMepaTa

Encimera de Cuarzo
“Quarzo” worktop
Paboyast cTonelwHmLa ns
KBapLEBOro arfioMepara

-

Modulos Técnicos
Technical Modules
TexHnueckme moaynm

Technical Data

pag. 110

Cubas/Placas de acero inoxidable
Stainless Steel Deep Wells and Tops
BaHHbI/CTONELHMLbI
13 HepKaBetoLLern cTanu

e

|

Esquina Base Frontal Lateral
Corner Base Front panel Side panel
YIMOBOW 3NeMeHT OcHoBaHvie OpoHTanbHaA NaHesb bokosas naHenb
A
N . D)

Standard Optional Standard Optional

Otros colores disponi- Otros colores disponi-

bles como opcional

Other colours are avai-
lable upon request

[pyrve ugeta
BO3MOXHbI MO/ 3aKa3

1330
860
—

-

1540
]
]

\ )

44

Snow

W

Madagascar

1330

bles como opcional

Other colours are avai-
lable upon request

[pyrue useta
BO3MOXHbl NOJ 3aKa3

860
—
1330
860

4600

]
4380

4000

4380




Encimera de Cuarzo

La placa de laisla estd hecha con un compuesto especial a base de cuarzo de alta purezay una
minima parte de resina aglutinante completamente atéxica. Un material que permite obtener
superficies méas resistentes, altamente higiénicas y, gracias a la capacidad de transmision de la
temperatura tipica del aglomerado, frias o calientes de acuerdo con las necesidades especificas.

“Quarzo” worktop
The island’s worktop is in special compound made from extremely pure quartz with a

minimum quantity of completely non-toxic resin. This advanced material produces a strong,

extremely hygienic worktop with exactly the right thermal conductivity for whatever hot or
cold areas are needed.

Pa6ouas CTOoJielHVUa U3 KBapLleBoro ariomeparta
CronewHnua canaT—6apa BbIMO/IHEHA 13 CMeLManbHOro arnomepata Quarzo Ha ocHose MWHEpaa KBapua 1
MVIHAMATbHOTO KONMYECTBA SKONOTMYHOM HETOKCUYHOM CBHSy}OLLlGVI CMOAb. [IaHHbIA Marepvan obecneyysaet

BbICOKYIO MPOYHOCTb M TUIMEHNYHOCTb MOBEPXHOCTEN. bnarogapa xapakTepHoi AN KBapLa XopoLLei Tenno-

NPOBOAHOCTW, M3 HErO MOXHO M3roTaBNM1BaTh Kak XONOAHbIE, TaK 1 NOAOrpeBaemble pa6oqme NOBEPXHOCTW.

Widevision Estructura / Structure / Kopnyc

Cubas/Placas de acero inoxidable
Cubas de acero inoxidable AlSI 304 para
6 cubetas GN 1/1, con control digital de la
temperatura en la cuba. Borde de la cuba
de aglomerado de cuarzo.

Stainless Steel Deep Wells and Tops
AlISI 304 stainless steel wells for 6 GN 1/1
containers with digital control of well
temperature. High-quality quartz-resin
agglomerate top frame.

BaHHbl/cTONEWHMLbI M3 HepXKaBeloweli CTanm
BaHHbI 13 Hepxaselolwelt ctan AlSI 304
npegycMoTpeHs ans 6 emkocTelt GN 1/1 u nvelot
3NEKTPOHHbIA KOHTPONb TeMMeparypbl. bopta BOKpyr
BaHH BbIMONHEHbI 113 KBApLIEBOTO arfioMepara.

Version Code Euro
WIDEVISION 2 2WINGS  QUARZO WHITE TOP ATWV2B* 24.500
WIDEVISION 2 2WINGS  QUARZOBLACKTOP ATWV2N* 24.500
WIDEVISION 3 3WINGS  QUARZO WHITE TOP ATWV3B* 40.040
WIDEVISION 3 3WINGS  QUARZOBLACKTOP ATWV3N* 40.040
WIDEVISION 4 4WINGS  QUARZO WHITE TOP ATWV4B* 41.500
WIDEVISION 4 4WINGS  QUARZOBLACKTOP ATWVAN* 41.500

*B =laminado /wooden laminate / JlamnHaT ugeta “Snow” W =laminado / wooden laminate / JlamuHar ueTa “Madagascar”

C=laminado / wooden laminate / lamuHaT ugeTa “Scandinavian”

Widevision Modulos Técnicos / Technical modules / TexHndeckmne mogynm

T.A.25°C-U.R.60%

Version Code Euro Temp. °C GN11
PIANO REFRIGERATO INOX PRF ATWVPRF 2.730 0+4 6-1/1
QUARZO PIANO CALDO Q(B WHITE ATWVQ(B 2070  +30+80 6-1/1
QUARZO PIANO CALDO QN BLACK ATWVQCN 2070  +30+80 6-1/1
QUARZO PIANO FREDDO QRB WHITE ATWVQRB 2.830 0+4 6-1/1
QUARZO PIANO FREDDO QRN BLACK ATWVQRN 2.830 0+4 6-1/1
QUARZO PIANO NEUTRO QNB WHITE ATWVQNB 1.020 - 6-1/1
QUARZ0 PIANO NEUTRO QNN BLACK ATWVQNN 1.020 - 6-1/1
VASCA REFRIGERATA VENTILATA VRV ATWVVRV 3.010 0+3 6-1/1
VASCA BAGNOMARIA VBM ATWVVBM 3310 +30+380 6-1/1
VASCA REFRIGERATA STATICA VRS ATWVVRS 2.395 +2+7 6-1/1
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DOGE

La nueva estrella
de la gama Enofrigo

Lineas modernas y formas innovadoras.
Acabados Unicos y preciosos son el tesoro
de una tecnologia avanzada que se mani-
fiesta alin més en la cubierta “one-touch”
sumergida en un entorno totalmente de
acero con luces LED.

La funcionalidad y la estética sintetizadas
en un objeto de detalles minuciosamente
estudiados.

Emociones tactiles y visuales que hacen
que la comida rdpida sea una experiencia
elegante, refinada y personal.

Doge es un sistema compuesto: versiones
en isla, atendida, de pared, también con cu-
bierta de vidrio practicable o con altura re-
gulable, a las que se afaden componentes
neutros que pueden satisfacer diferentes
necesidades funcionales y redefinir la com-
posicién del espacio de acuerdo con las
formas méas contemporaneas de disefio.

The new starin
Enofrigo collection

Contemporary lines and innovative shapes.

Unique and preciously handicraft
finishings combined with an advanced
technology that is particularly evident in
the “one-touch” glass upperstructure in
stainless steel with LED lights.
Functionality and aesthetics summarized
in an object where all the details have
been carefully studied.

Tactile and visual emotions that make the
fast food experience trendy, stylish and
personal.

Doge is a composite system: island

and wall with sliding up- and-down

glass upperstructures, as well as neutral
elements that can meet different
functional requirements and redefine the
composition of the environment according
to the most contemporary forms of design.

HoBasd 3Be3/a B
CTpaHe uvygec Enofrigo

CoBpeMmeHHbIE NIMHMN 1 VIHHOBALIMOHHBIE GOPMbI.
YHVIKaNbHas OTOENKa Y TanaHT UTanbaHCKUX MacTe-
POB co3aany Gopmy Ans nepesoBbiX TEXHOMOT I,
HarnAaHO NPeCTaBeHHbIX B MexaHW3Me Nogbema
V1 OMYCKaHUA KPBILLKM OfHUM NPYKOCHOBEHVIEM»
,BbINOMIHEHHOM 13 CTanM 1 3aKaneHHoro CTekna co
CBETOAMOAHON MOACBETKOM.

DYHKUMOHaNbHOCTb ¥ 9CTETHKA 3aKTIOYeHb! B
npeamMeTe, KaXaaA AeTalb KOTOPOro TWATENbHO
npoaymaHa. Befib UMeHHO BI13yanbHble 1 TakTUMb-
Hble OLLYLLIeHIA MPEeBPALLAIOT PeCTopaH GbICTPOro
NWUTAHWA B NEraHTHOE 1 113biCKaHHOE 3aBefeHue.
Doge - MofynbHas c1cTema, CoCTOALLaA 113
OCTPOBHBIX 1 MPHCTEHHbIX Canat-bapoB ¢ Bep-
TUKANbHO CKONb3ALLEN CTEKNAHHOM KPBILLKON,
Z0MONHEHHbIX HEATPANbHBIMV MOZYAAMM Pa3fnY-
HoW KoHOUrypaumy; Doge npu3saHa co3pasatb
OYHKUMOHaNbHbIV 1 COBPEMEHHDIN MHTEpPbep
06eeHHoro 3ana.



“enofrigm

Roble claro
| Pale oak
| CaeTnbii fiy6

[luminacién con LED
LED lightning

Wengué RM CeToanoaHasa NnoaceeTka
Wengé RM
Berre RM

Regulacion de la altura de la
cubierta one-touch

8tprlgi|ores One-touch lid raising and
Other Colours lowering system
Apyrvie LseTa MexaH3m nogbema/
OnyCKaHMA

KPbILIKI <OFHUM

MPVKOCHOBEHEM»

Bordes de cuba de
aglomerado de cuarzo
High-quality quartz-resin
agglomerate top frame
BOpPT BaHHbI 113 KBapLIEBOrO
arnomepara

- ! _ e
S | Mo S Bt
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1530

« Estructura de madera
« Encimera de aglomerado de cuarzo de alta pureza
« Cubas de acero inoxidable AISI 304 o placas calientes/frias

de aglomerado

« Vidrios de cristal templado

« Control digital de la temperatura en la cuba

« Ruedas giratorias

« Regulacion de la altura de la cubierta one-touch
« Colores disponibles: roble claro, wengué

- Wooden structure
« High-quality quartz-resin agglomerate tops
- Wells in AISI 304 stainless steel or quartz-resin agglomerate

refrigerating/heating tops

« Tempered crystal glass

- Digital control of well temperature

- Swivel wheels

+ One-touch lid raising and lowering system
- Colours available: pale oak, wengé

- Kopnyc 13 gepesa
« (TOnewHwLa 13 BbICOKOKa4eCTBEHHOTO KBapLEBOrO

arnomeparta

« BaHHbl 13 HepkagetoLLeit ctanu AlSI 304 nnv nogepxHoCTH

C NoJorpeBomM/oxnaxaeHrem 13 arnomepara Quarzo

« 3aKaneHHoe CTekno

+ INEKTPOHHBIN KOHTPONb TEMNEePaTypbl

« LLlapH1pHble konecrkm

« MexaHn3m nogbema-onyCckaHUa KPbILLKM «OAHUM

NPrKOCHOBEHMEM»

« CTaHOapTHble LBeTa: CBET/LIN Ay6, BeHre

A1DOGEIRF14/W

ML Encimera de Cuarzo
2 pri "Quarzo” Top
T (R TII || || OPTIONAL CronewHuLa 113 KBapLEeBoro
. ‘\‘|||‘\|I‘I| |\||||u\‘HHIHIIH‘ |||\‘\|I‘\|\‘ pag. >4 e
U730 ) [ 1142 1470 2120 | o (QPQ)
(1000) (1400) (2000)
Technical Data
pag. 110 Encimera de Cuarzo
Euro "Quarzo” Top
- . CronelwHnua 13 KBapLEBOro
~5+ | DOGEISOLA 1000 RF (%]  AMDOGEIRF10/ 5.000 arnomepata
+7° o ADOGEIRF14/* .
& DOGE ISOLA 1400 RF [::I / 5.195 (QPRF QNE)
|—| DOGEISOLA2000RF  ME&EBE  AIDOGEIRF20/* 6.150
°3°o DOGE ISOLA 1000 RF VT [3_1/_1:] A1DOGEIVTRF10/* 6.915
;@ DOGEISOLA1400RFVT ~ [ZAN  AIDOGEIVTRF14/* 7.690
o< DOGE1S0LA2000RFVT  WEEENN  MDOGENTRF0/*  8.650 5= DOGEISOLA 1000 QPRF AIDOGEIQPRFI0/*  6.515
o° | DOGEISOLA 1000 PRF ATDOGEIPRF10/* 5.080 J;I‘: DOGE ISOLA 1400 QPRF ATDOGEIQPRF14/* 7.075
ﬂ;g DOGE ISOLA 1400 PRF A1DOGEIPRF14/* 5.215 ——| DOGE ISOLA 2000 QPRF AIDOGEIQPRF20/*  8.255
———| DOGEISOLA 2000 PRF ATDOGEIPRF20/* 6.480 30° DOGE|SOLA‘|OOOQP( il A1DOGEIQPC10/* 5.400
DOGEISOLA1000BM [ AIDOGEIBM10/* 5.465 ;2 DOGEISOLA1400QPC (WM  AIDOGEIQPCI4/* 6.085
+30°| DOGEISOLA1400BM  [[ZE ADOGEIBM14/* 5.730 ——| DOGEISOLA2000QPC |(EMENEE|  AIDOGEIQPC20/* 7.905
80" | pocelsoLa14008M3F  [ZE MDOGEIBM143F/*  5.730 DOGEISOLAT000QNE M AIDOGEIQNET0/* 3.950
DoGEI1soLA20008M  MICEENM  A1DOGEIBM20/ 7.370 s | DOGEISOLA1400QNE M  AIDOGEIQNE14/* 4.340
DOGEISOLA20008M3F MESERE  A1DOGEIBM203F*  7.370 ——1 DOGEISOLA2000QNE [  AIDOGEIQNE20/* 5.285




DOGE Isola SVT Fissa

- Estructura de madera

- Encimera de aglomerado de cuarzo de alta pureza

« Cubas de acero inoxidable AISI 304 o placas calientes/frias
de aglomerado

- Estructura superior fija

« Vidrios de cristal templado

- Control digital de la temperatura en la cuba

« Ruedas giratorias

« Colores disponibles: roble claro, wengué

« Wooden structure
« High-quality quartz-resin agglomerate tops
« Wells in AISI 304 stainless steel or quartz-resin agglomerate

“enofrigm

refrigerating/heating tops Y
- Fixed upperstructure T
« Tempered crystal glass i
- Digital control of well temperature 3
« Swivel wheels =
« Colours available: pale oak, wenge
« Kopnyc 13 nepesa
. CTOJ'IE‘LLIHI/ILI,a 13 BbICOKOKa4eCTBEHHOrO KBapLeBoro
arfiomepara
+ BaHHbI 113 Hepxagetowet ctanm AlSI 304 nm NoBEPXHOCTM C
noJorpeBoM/oxnaxnaeHvenm 13 arnomepata Quarzo
. (DVIKCI/IpOBaHHaﬂ BEPXHAA KPblLLKa
- 3aKaneHHoe CTeKkno
+ INEKTPOHHbIA KOHTPOMb TeMNepPaTypbl
« [LJapHUpHble Konecnkm
« CTaHpapTHble LBeTa: CBET/ILIN f1y0, BeHre
N - Encimera de Cuarzo
= "Quarzo” Top
g n
= | - CToneLwHnLa 13 KBapLEBOro
g | 0 I%I‘IH\HHHMH\ L] arnomepara
T %W I QPQO)
L 730 | | 1142 1470 2120 |
(1000) (1400) (2000) OPTIONAL
Technical Data pag. 54
pag. 110 Encimera de Cuarzo
Euro "Quarzo” Top
_ DOGEISOLASVTFSSA1000RF (3] ATDOGEFRF10/* 5.050 CronewHmua 113 kBapLesoro
2 | DOGEIOLASVTRSSATO0RF W@ ATDOGEFRFI4/  5.305 aromepara
|*| DOGEISOLASVTFISSA2000RF  BEST AN  AIDOGEFRF20/* 6.115 (QPRF, QNE)
0° | DOGEISOLASVTFISSA 1000 RFVT (] AIDOGEFVTRF10/*  6.420
% = »
+ DOGE ISOLA SVTFISSA 1400 RFVT [ & ATDOGEFVTRF14/ 6.925
I*@I P
£ * A
Doce SoLASVTRSsA000RFVT MEETM  ATOOGERVIRF) 2735 51 DOGEISOLASVTFSA 1000 QPRF NDOGEFQPRFIO/*  6.090
R DOGE ISOLA SVT FISSA 1000 PRF A1DOGEFPRF10/* 4.815 +4° | DOGEISOLA SVT FISSA 1400 QPRF AIDOGEFQPRF14/* 6.490
* .
— | DOGEISOLASVTFISSA 2000 PRF — ATDOGEFPRF20/ 5640 30 DOGEISOLASVTFISSA1000QPC [ ] ATDOGEFQPC10/* 4.770
DOGEISOLASVTFISSAT0008M  C3F0  miDocerBMio  4.735 +80° | DOGEISOLASVTFSSA14000°C  [WNEN]  ADOGEFQPCI47 5,250
o) WeEsoAsvTRssa g IETD woocereue” 5160 28| e OSITRSSA 0000 MEME  ADOGEQPC0* 6535
+80°| DOGEIOLASVTHsshtaooBM3F EETR  MDOGEFBINI4SF" 5160 DOGEISOLASVTRSSA10000NE M ATDOGEFQNEIO*  3.455
oocesowasvTRsshooom  BESEBM - mwooceremor 5925 . | DocEisoasvTRssAvaoocne M AIDOGEFONET4/  3.690
oocesasmesshaonosusr BEETIN  woocerowaose 5925 | poqrasumooe M ADOGEFQUENF 4560
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ATDOGESBM20/C

DOGE Servito

450

T

1350

900

-

+30°
+80°

« Estructura de madera
« Encimera de aglomerado de cuarzo de alta

pureza

« Cubas de acero inoxidable AlSI 304 o placas

calientes/frias de aglomerado

- Campana de vidrio templado irrompible

- Control digital de la temperatura en la cuba
+ Ruedas giratorias

« Colores disponibles: roble claro, wengué

« Wooden structure
« High-quality quartz-resin agglomerate tops
« Wells in AISI 304 stainless steel or quartz-resin

agglomerate refrigerating/heating tops

- Shatterproof tempered glass display cabinet
- Digital control of well temperature

« Swivel wheels

- Colours available: pale oak, wengé

- Kopnyc u3 nepeBa
+ (TonelwHMLa 13 BbICOKOKAUeCTBEHHOMO

KBapLeBOro arnomepata

« BaHHbI 13 HepxaBeloeit ctanm AlSI 304 v

MoBepPXHOCTH C

. I'IO,ElOFpQBOM/OXJ'Ia)KﬂeHI/IGM 13 arnomepara

Quarzo

+ 3akaneHHoe 6e30macHoe CTekno

+ JNEKTPOHHbI KOHTPOMb TeMNepaTypbl
« [LlapHvipHble konecukm

- (TaHaapTHble LBeTa: CBeTAbIN Ay6, BeHre

Encimera de Cuarzo

"Quarzo” Top
] CTOnetALE 13 KeapHeeoro
I [Tyl GO arnomepara
S i oo e
pag. 54

fediniaDat Encimera de Cuarzo
pag. 110 Euro ~ "Quarzo” Top

- - CronelwHyLa 13 KBapLIEBOTO
DOGESERVITO1000RF ~ [377]  AIDOGESRF10/* 4.915 arnomepara
DOGESERVITO 1400RF [l  AIDOGESRF14/* 5.285 (QPRF. QNE)
DOGESERVIT02000RF  BE&ABE  AIDOGESRF20/* 6.150 '
DOGESERVITO 1000RFVT ~ [3I]  AIDOGESVTRF10/* 6.335
DOGE SERVITO 1400 RFVT [ &7 MDOGESVTRFI4/*  6.960
DOGE SERVITO 2000 RFVT MEETAN ~ MDOGESVIRF20*  8.000 5 DOGESERVITO 1000 QPRF AIDOGESQPRFIOf*  6.320
DOGE SERVITO 1000 PRF ADOGESPRF10/* 5.055 J;é DOGE SERVITO 1400 QPRF ADOGESQPRF14/*  6.905
DOGE SERVITO 1400 PRF AMDOGESPRF14/* 5.400 = DOGE SERVIT0 2000 QPRF ADOGESQPRF20/*  8.335
DOGE SERVIT0 2000 PRF A1DOGESPRF20/* 6.445 +30°] DOGESERVITO1000QPC [ | ADOGESQPC10/* 5.160
DOGESERVITO1000BM ¥ AIDOGESBM10/* 5.095 ;2‘; DOGESERVITO1400QPC  [WNEN]  AIDOGESQPC14/* 5.780
DOGESERVITO 1400BM %L ADOGESBM14/* 5495 |=——| DOGESERVIT02000QPC  EMENEE|  AIDOGESQPC20/* 7.040
DOGE SERVITO 1400 BM3F  [[ZE MDOGESBM143F/*  5.495 DOGESERVITO1000QNE B AIDOGESQNE10/* 3.760
DOGESERVIT020008M  MIEETMM  A1DOGESBM20/* 7.525 s | DOGESERVITO 1400 QNE I AIDOGESQNE14/* 4170
DOGE SERVIT0 2000BM 3F MEETHE  A1DOGESBM203F/* 7.525  ==1I DOGESERVIT02000QNE [  AIDOGESQNE20/* 5.370




AIDOGEWRF20/W

“enofrigm

« Estructura de madera

« Encimera de aglomerado de cuarzo de alta pureza

- Cubas de acero inoxidable AlSI 304 o placas calien-
tes/frias de aglomerado

- Vidrios de cristal templado

- Control digital de la temperatura en la cuba

+ Ruedas giratorias

« Regulacién de la altura de la cubierta one-touch

« Colores disponibles: roble claro, wengué

- Wooden structure

« High-quality quartz-resin agglomerate tops

« Wellsin AISI 304 stainless steel or quartz-resin agglome-
rate refrigerating/heating tops

- Tempered crystal glass

- Digital control of well temperature

« Swivel wheels

« One-touch lid raising and lowering system

- Colours available: pale oak, wenge

- Kopnyc v3 fepesa

« CTOMeWHMLA 113 BbICOKOKAUECTBEHHOMO KBapLIEBOrO
arnomepara

+ BaHHbl 13 Hepxasetowen ctanu AlSI 304 unn
MOBEPXHOCTY C MOAOrPEBOM/OXNAXAEHUEM 13
arnomepata Quarzo

+ 3aKaneHHoe CTeKkno

+ JNEKTPOHHbIA KOHTPONb TemnepaTypbl

« LLlapHupHble Konecuky

+ MexaHn3m nofbema-0nyCkaHUA KPbILKY «OBHMM
MPUKOCHOBEHMEM

- CTaHpapTHble LBeTa: CBETNbI fiy6, BeHre

s IRNRmEERRIR R = Encimera de Cuarzo
2 2 u "
= . Quarzo” Top
= H| HH ﬁ|\| ﬂ ‘H\ ||\|H|“l‘ |||“ HH CronelHnLa 13 KBapLEBOTO
"] [ [T [T arnomepara
| 730 | | 1142 1470 2120 | QPCO)
(1000) (1400} (2000) OPTIONAL
pag. 54
fedhnica Dat Encimera de Cuarzo
pag. 112 Euro "Quarzo” Top
- . CTOJ'IeLLIHI/ILI,a V3 KBapLeBOro
5+ DOGEWALL 1000 RF (] ATDOGEWRF10/ 5.585 arnowvepara
+7° T ADOGEWRF14/* . ;
A DOGE WALL 1400 RF [__:l / 5.820 — (QPRF QONE)
|—| DOGEWALL2000RF  ME&ENE  AIDOGEWRF20/* 6.670 { |
- L1 :
o° | DOGEWALL1000RFVT  [3i1] ATDOGEWVTRF10/* 6.865
l;:@ l DOGEWALL1400RFVT [ZAN  ADOGEWVIRF14/*  7.535
DOGEWALL2000RFVT MEEENE ~ MDOGEWVTRF20/*  8.385 0> | DOGEWALL 1000 QPRF ATDOGEWQPRFI0/*  6.805
G| DOGEWALL 1000 PRF AIDOGEWPRF10/* 5.585 ;I‘g DOGE WALL 1400 QPRF ADOGEWQPRF14/*  7.425
J;I‘: DOGE WALL 1400 PRF AIDOGEWPRF14/* 5.940 ——|  DOGE WALL 2000 QPRF AMDOGEWQPRF20/*  8.645
——|  DOGE WALL 2000 PRF AIDOGEWPRF20/* 6.680 30°] DOGEWALL1000QPC (@B AMDOGEWQPC10/* 5.690
DOGEWALL1000BM I  AmDoGEWBM10/* 6.805 ;‘;‘; DOGEWALL1400QPC  [WNEN]  AMDOGEWQPCI4/*  6.430
30| poewALL1400BM  HETN  mpocewsw4/: 6.965 =——| DOGEWALL2000QPC |EEENEN| AIDOGEWQPC20/*  7.575
+ —
bs]| DOGEWALL 1400 BM 3F [ 0 ADOGEWBM143F/*  6.965 DOGEWALL1000QNE M AIDOGEWQNE10/* 4.245
poGEWALL2000BM  BEEEEN  ADOGEWBM20/* 8.085 s | DOGEWALL1400QNE [ AIDOGEWQNE14/* 4.695
DOGEWALL2000BM3F MEETHN  A1DOGEWBM203F/*  8.085 DOGE WALL 2000QNE [0 A1DOGEWQNE20/* 5.685
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- Estructura de madera

- Encimera de aglomerado de cuarzo de alta pureza

- Cubas de acero inoxidable AlSI 304 o placas calientes/
frias de aglomerado

- Vidrios de cristal templado

- Control digital de la temperatura en la cuba

« Ruedas giratorias

« Regulacién de la altura de la cubierta one-touch

- Colores disponibles: roble claro, wengué

- Wooden structure

- High-quality quartz-resin agglomerate tops

« Wells in AISI 304 stainless steel or quartz-resin agglomerate
refrigerating/heating tops

- Tempered crystal glass

- Digital control of well temperature

- Swivel wheels

« One-touch lid raising and lowering system

« Colours available: pale oak, wenge

- Kopnyc v3 nepeBa

« CTonewHmua 13 BbICOKOKaYeCTBEHHOMO KBapLEBOrO
arnomepara

« BaHHbl 13 Hepxagetowen ctanu AlSI 304 nnn
NOBEPXHOCTM C NOJOrPEBOM/OXNaXIEHNEM U3
arnomepata Quarzo

+ 3aKaneHHoe CTekno

* JNEKTPOHHbIV KOHTPOAb TeMNepaTypbl

« JapHupHble konecukim

+ MexaHr3M noabema-onyCckaHua KPbILWKL <OAHUM
NPUKOCHOBEHMEMY

TA 25°C-UR 60% - CraHZapTHble LiBeTa: CBET/bIN Ay6, BeHre

+03°o Euro M, ]

% | oceIsoLA QuADRARFVT  BIEETIN AIDOGEIQVTRE/* 1.540 _ 2 = W%

(30| DoGeisoncuomasm  WEEEDN  moocesn am ‘+||||‘||||| H |‘ |‘H ‘ ‘| ‘|‘|||
DoGEISoLAQUADRABM3F MEEEEN  mDoGEIQBM3F/* 7.280 Tm ‘ T ‘ OPTIONAL

pag. 54

- Estructura de madera maciza.

« Cubas en acero inox AlSI 304.

- Refrigeracion ventilado mediante evaporador adentro a la cuba.
- Control digital de la temperatura de la cuba.

« Subida/bajada casquete one-touch.

- Estante cristalino superior.

« Colores disponibles: nogal, roble claro y ristico.

« Solid wood structure.

« Wells in AlSI 304 stainless steel.

- Vlentilated refrigeration by means
of evaporator inside the well.

« Digital control of well temperature.

- Colours available: walnut, light oak.

- Kopnyc 3 maccriea gepesa

- BaHHbI 13 HepxaBetoelt ctany AlSI 304

« BeHTunupyemoe oxnaxaeHre BaHHbI NOCPeACTBOM BHYTPEHHero
ncnaputens

+ JNeKTPOHHbII KOHTPOMb TeMMepaTypbl

« [lapHupHble Konecukm

« (TaH@apTHble UBeTa: opex, CBeTbIA yd

T.A.25°C-U.R.60%

313,354
A
H \

: : I
~ I [ - -
2 |wa)| sameapacoonrevT [ msavaeas 7.400 °

1180

OPTIONAL
pag. 54



DOGE Base / Angolo / Unione / Cassa

Encimera de laminado HPL
HPL Laminated Top
CronewHyida 13 namrHata HPL

Euro
DOGE BASE 1000 NE AIDOGEBAS10/*  1.845
DOGE BASE 1400 NE AIDOGEBAS14/*  1.950
DOGE BASE 2000 NE AIDOGEBAS20/*  2.160
DOGE ELEMENTO ANGOLO45NE ~ A1DOGEELE45/*  1.480
DOGE ELEMENTO ANGOLO90NE ~ A1DOGEELE90/*  1.520
DOGE ELEMENTO UNIONE650 NE ~ A1DOGEELEA/*  1.455
DOGE CASSA 1400 NE AIDOGECA14/* 2,990

Encimera de Cuarzo

"Quarzo” Top
CronewHuiLa 113 KBapLIEBOrO arfioMepaTta
Euro
DOGE BASE 1000 QNE A1DOGEBASQ10/*  2.085
DOGE BASE 1400 QNE AIDOGEBASQ14/*  2.245
DOGE BASE 2000 QNE AIDOGEBASQ20/*  2.855
DOGE ELEMENTO ANGOLO 45QNE  ATDOGEELEQ45/*  1.875
DOGE ELEMENTO ANGOLO 90 QNE  ATDOGEELEQ90/*  2.325
DOGE ELEMENTO UNIONE 650 QNE ATDOGEELEQA/*  1.755
DOGE CASSA 1400 QNE AIDOGECAQ14/*  3.300

“‘enofrigo*ﬂ

| 8

Technical Data

900

pag. 112-114
BASE 2
_ WL [T ]
g I (IO 1]
L) QI [T
| 730 | [ 1142 1470 2120
(1000) (1400) (2000)
CASSA u
_| ) [T [11]
g LI 1]
(LTI [IT1
L 730 | 1470 |
(1400)
UNIONE ANGOLO 45 ANGOLO 90
RANAL R AR A A AR R ARAAL
UL & N A CARRARA
[T LT I ] RN NN NI
730 850 L 738 || 6% | L1260 || 800 |

~r
o
|

\ee

1376

QD

OPTIONAL
pag. 54
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DOGE Optional

Technical Data

pag. 112-114

Compartimento abierto / pasante
Open compartment / pass through
OTKPbITbIN OTCEK / CKBO3HOW

3

Drawer kit
BbIABVPKHOM ALLMK

Compartimento abierto / pasante - Open compartment / pass through - OTKpbiITblii 0TceK / ckBO3HOI 311 0PT68001 400
Compartimento abierto / pasante - Open compartment / pass through - 0TKpbITbIii 0TCeK / CKBO3HOIA 411 0PT68002 500
Compartimento abierto / pasante - Open compartment / pass through - OTKpbITbIii 0TceK / CKBO3HOIA 6-1/1 0PT68003 700
(Cajon 1000 (1 pz.) - Drawer kit 1000 (1 pcs.) - BoigsuxHoit Awwk 1000 (1 eg.) 311 GA6821*004 620
(Cajon 1400 (1 pz.) - Drawer kit 1400 (1 pcs.) - BoiggimkHoii Awwk 1400 (Tep.) 411 GA6821*005 720
(ajon 2000 (2 pz.) - Drawer kit 2000 (2 pcs.) - BbiginkHoii Awmk 2000 (2 ep.) 6-11 GA6821*006  1.300
Estante perimetral 650 - Perimetral shelf 650 - llepumetp.nonka 650 GA6843%041 270
Estante perimetral 1000 - Perimetral shelf 1000 - epumeTp.nonka 1000 311 GA6843%029 305
Estante perimetral 1400 - Perimetral shelf 1400 - llepumeTp.nonka 1400 411 GA6843*030 330
Estante perimetral 2000 - Perimetral shelf 2000 - llepumetp.nonxa 2000 6-1/1 GA6843*031 410
Estante perimetral lado corto 730 - Perimetral shelf short side 730 - lepumeTp.nonka y3kas 730 GA6843*033 280
Estante perimetral - Perimetral shelf - Nlepumerp.nonka DOGE ISOLA QUADRA GA6843*040 330
Estante perimetral de aglomerado 1000 - Perimetral agglomerate shelf 1000 - MlepumeTpanbHas nonka u3 uckyccraenoro kama 1000 31N GA6843%043 370
Estante perimetral de aglomerado 1400 - Perimetral agglomerate shelf 1400 - NlepumepanbHas nonka u3 uckyccTaenHoro kamna 1400 411 GA6843*044 400
Estante perimetral de aglomerado 2000 - Perimetral agglomerate shelf 2000 - NlepumeTpanbHas noka u3 uckyccrBenHoro kamus 2000 6-1/1 GA6843*045 495
Estante perimetral lado corto de aglomerado 730 - Perimetral shelf agglomerate short side 730 - lepumerpanbHas noka U3 HCKYCCTBEHHOTO KamHA y3Kas 730 GA6843*046 340
Marco de acero inoxidable 1000 - Stainless steel top frame 1000 - bopt BaHHbI u3 Hepx. cTanu 1000 311 0PT68021 370
Marco de acero inoxidable 1400 - Stainless steel top frame 1400 - BopT BaHHbI 3 Hep. cTanu 1400 411 0PT68022 400
Marco de acero inoxidable 2000 - Stainless steel top frame 2000 - bopt BaHHbI U3 Hepx. cTanu 2000 6-1/1 0PT68023 495
Marco de acero inoxidable - Stainless steel top frame - bopT BaHHbI 13 Hep. cTanu ISOLA QUADRA ISOLAQUADRA 0PT68024 400
Coloris RAL - RAL colour - Lipeta RAL 0PT68029 590
Opcionales - Opzione - Onuwa 230V/60 Hz - 230V/60 Hz 0PT68030 170
Opcionales - Opzione - Onuwa 115V/60 Hz - 115V/60 Hz request 0PT68031 170
Kit llenado automatico agua (solo BM) - Filling automatic water kit (ONLY BM) - KomnnekT aBTOMaT. HanonHeHus BaHHb! (Tonbko BM GA10250012 540
Fondo elevado - False bottom - IBoiiHoe gHo h.100 AC5515X011 130
Fondo elevado - False hottom - [IBoiiHoe AHO h.150 AC5515X020 150
Contracuba - Countertank - [BoiiHas BaHH 1000 M212150021 550
Contracuba - Countertank - [IBoiiHas BaHH 1470 ACCNTVSC14 650
Contracuba - Countertank - [BoiiHas BaHH 2000 ACCNTVSC20 750
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Estante perimetral
Perimetral shelf

I_IepMMeTpaanaﬂ MoJiKa (Hal'lpaBﬂFHOLLl,aﬂ as1A I_IO,ELHOCOB)

\21 cm

Estante perimetral de aglomerado
Quartz-resin agglomerate Perimetral shelf
MNepumeTpanbHas Momnka 13 NCKYCCTBEHHOrO kamHsa Quarzo

21 cm

I"

Marco de acero inoxidable del borde de la cuba
Stainless steel top frame
BopT BaHHbI 13 HEPXK . CTanu

‘.enofrigm’
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Fast Line

La nueva gama de autoservicio, expresion
de la permanente atencién que ENOFRIGO
dedica a las cambiantes tendencias de Ia
restauracion moderna y a los requerimien-
tos particulares de servicio, en conformidad
con lo establecido por las normativas.

Las innumerables variantes de gama permi-
ten personalizar de la mejor manera posible
la propia instalacion de distribucion de co-

midas en armonia con cada sala restaurante.

La gama, compuesta por elementos refrige-
rados, calientes y neutros con soluciones en
Iinea o de isla, permite exponer y distribuir
los alimentos en funcién de cada requeri-
miento especifico.

The new self-service line reflects
ENOFRIGO's constant attention to the
changing needs of the modern catering
sector and all the specific service
requirements, in full compliance with
regulations.

The countless number of variants in the
range allows you to customise your meal
distribution layout to suit the shape of your
dining room.

The range, comprising refrigerated, hot
and ambient units arranged in line

or in islands, allows you to display and
serve foods exactly as you require.

HoBas ramma 0bopyaoBaHUa Ans NMHWIA Ca-
MOOOCIYKMBaHWA ABNAETCA CBUAETENBCTBOM
NOCTOAHHOIO UHTepeca Enofrigo Kk nameHum-
BbIM TeHAEHLIMAM COBPEMEHHOTO PeCTopaH-
HOrO [13aliHa 1 KO BCEM MPEABbABNAEMbIM
TPebOBaHWAM K YPOBHIO OOCITYKMBAHUA.
beckoHeuHoe KONMMUYeCTBO BO3MOXHbIX
KOMOWHALMIA NO3BOMAET MAaKCHMAsbHO nep-
COHaNM3MPOBaTh CUCTEMY JIMHUI pa3aauy,
yUMTbIBaA OCOOEHHOCTY 3ara.

[aMMa, COCTOALLAA W3 HEWTPAbHBIX MOAY-
SIen, a TakKe MoZyNen C OXNaxaeHnem u
NOAOTPEBOM, C IMHENHbIM UV OCTPOBHbIM
pasmelLieHnem No3BonseT PasmecT Tsb 6moaa
No COBCTBEHHOMY YCMOTPEHMIO.




Gris ceniza
Grey Ash
Cepblit nenenbHbI

Opcion Colores laminado
Laminated wood optional colours
Onuws, NamyHaT CreyyanbHoro LseTa

“enofrigm
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FAST LINE BASE

SVT FISSA
VETRO CURVO

- TOP: estructura portante realizada con perfiles extrusos de aluminio;

+ Laencimera es realizada en laminado a alta presion, resistente
contra todo tipo de abrasion y muy facil de limpiar, con piletas
en acero inox AlSI 304 para tres, cuatro o seis contenedores 1/1
GN, cristal temperado y Estructura de madera disponibles en
differentes colores.

« TOP: bearing structure made of extruded aluminium profiles.
- The top is in wooden laminate, with AlSI 304 stainless steel

wells to for 3,4 or 6 1/1GN containers; tempered glass, wood
structure avaiable in different colours.

. HEC)/LLlaFI KOHCTPYKLMA 13roTOB/EHA 113 SKCTPYANMPOBAHHOTO

anIOMVIHIEBOTO NPODINA.

- (TonelHMLa U3roToBNeHa 13 BbICOKOMPOYHOTO laM1HaTa, NErko

MOIOLLEroCA 1 YCTOMUMBOTO KO BCEM THNaM MeXaHUUeckoro
MoBpex/eH1A. B BaHHbI, V3rOTOBMEHHbIE 13 HepiaBeloLLel
cTanv Mapkm AlSI 304, BO3MOXHO YCTaHOBHTb 3,4 i 6
racTpoemkocteit 1/1. KaHone 113 3akaneHHoro crexna. Kapkac-
Macc/B fiepesa. PasninuHble LgeTa.

CERVINO
DROP-IN

SVT SERVITO
VETRO CURVO

Technical Data

pag. 156

Euro

FAST LINE BASE 1000 NE [ AIRASTNEID 2.050

e FAST LINE BASE 1400 NE [ ARASTNET4 2.300
=1 FASTLINE BASE 2000 NE [ MRASTNE20 2.650

T.A.25°C-U.R.60%

1438

900

730 J 1145 1470 2120
(1000) (1400) (2000)

Estante perimetral
Perimetral shelf
MNepumeTpanbHas Nonka (HanpaenaoLLas A1 NOAHOCOB)
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FAST LINE mobile neutro - cassa - angolo

“enofrigm

Euro
ATFAST 730 NE ATFAST73 2.280
- Laencimera es realizada en aglomerado, estructura de ATFAST 1000 NE ATFAST10 2.620
madera filépon|bles en @fferentes colores. ATFAST 1400 NE ATFASTIA 2.015
- The top is in quartz-resin agglomerate, wood structure
avaiable in different colours. ATFAST 2000 NE ATFAST20 3.700
- CTonelHILA 13 KBAPLEBOTO arfomMepaTa, iepeBaHHan FAST CASSA MFASTCATA 2.800
OTZE/Ka KOpMyca 0CTYNHA B Pa3fIM4HbIX LBETAX.
FAST ANGOLO ATFAST90 1.540
FAST POSATE 300 NE APLEXPOS30 980
OPTIONAL Euro  FASTPANE 650 NE APLEXPANET3 1.495
© A17343*034  Estanteperimetral  Perimetral shelf Mepumetp.nonka 650 320 FAST CONSOLLE 730 NE ACONSOLLE73 3.600
© A17343*033  Estanteperimetral  Perimetral shelf Mepumetp.nonka 1000 350
© A17343*031  Estanteperimetral  Perimetralshelf ~ Mepumerp.nonka 1400 420
© A17343*032  Estanteperimetral  Perimetral shelf MNepumerp.nonka 2000 560 TechnicalData
O A17343*035  Estante perimetral Perimetral shelf Nepumetp.nonka  90° 350
© A13443G001  Estanteperimetral  Perimetral shelf Mepumetp.nonka  CERVINO 420 pag. 114
D GA7321%033  (CajonesKit (x2) Drawer kit (x2) Aupmka (x2) 7302 1.480
D GA7321%034  CajonesKit (x2) Drawer kit (x2) fAlwwmka (x2) 1000 950
© GA7321%035  CajonesKit (x2) Drawer kit (x2) fAwwka (x2) 1400 700
© GA7321%037  CajénesKit (x4) Drawer kit (x4) Auwika (x4) 2000 700
. S . KomnnekT aBTomar.
Kit llenado automético Filling automatic
GA10250012 agua (solo BM) water kit (only BM) Fr%r;l:::(gel?l\l;l’)l BaHbI 540
. . Komnnext
GA34010003  Kit Claps Kit Claps OTKILTHBIX ZIBepell 1.275
Kit vidrio curvado ~ Customer Side Bbinyknas ButpuHa
GA34440001 lateral fijo al cliente Curved Glass Kit crop):ma KnmerTa 950
‘ , Iy ] ]
{ 730 J 1145 1470 2120 730 1000 1400 2000
ATMOBILETO (1000) (1400) (2000)
— & = = =]
2 2 2 s
= ﬂ% m FHFHRTT T
‘ 380 so0 | [ 7| 730
| 10 | 1470 1400
AMOBILEC AL [14[]0] POSATE - PLEXI PANE - PLEXI POSATE - PAPIER - PLEXI
. / s o
727 730 MM

CONSOLLE

AIMOBILESO
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A2 FAST Gourmet

Un nuevo
polo de
atraccion
en su punto
de venta

A new
attractive
focal point

in your
store
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El sabor
al alcance
de todos

Enofrigo presenta “Fast Gourmet”, una
linea de elementos de decoracién neutros,
refrigerados y calientes para areas de
venta innovadoras. Gracias a este tipo

de buffet, el cliente del punto de venta
puede prepararse un menu personalizado
eligiendo productos cocidos, ensaladas y
condimentos de diversos tipos, en plena
autonomia y rdpidamente.

Equipamiento estandar

lluminacion con LED

Estante perimetral

Portaprecios

Botellero

Toma eléctrica

Tabla para apoyar la balanza
Bandeja de drenaje condensados

Great taste that
everyone can
access

Enofrigo presents Fast Gourmet, a neutral,
refrigerated buffet bar line for innovative
sales displays.

This kind of buffet bar allows the store
customer to rapidly and autonomously
prepare a customized menu, choosing
from cooked foods, salads and various
types of condiments.

Standard equipment

LED lightning

Perimetral shelf

Price tag strips

Bottle holder

Power socket

Weighing scale zone
Condensate collection tank

HocTynHble
BCEM
BKYCbl

Komnanua Enofrigo npepacTasnset “Fast
Gourmet” - IMHNIO SNEeMEHTOB HeNTPaNb-
HOTO, XONOANIBHOIO UK TEeNOBOro 060-
PYAOBAHNA 1A COBPEMEHHbBIX TOPTrOBbIX
nnoujasaen. bnarogaps BUTpUHE Camo00-
CNY>KMBAHWA 3TOrO TUMa KAUEHTY TOPro-
BOW TOYKM NMPefoCTaBNAeTCA BO3MOXKHOCTb
NpUroToBUTH Cebe NHAVBYAYANbHOE MEHIO
13 Pa3NYHBIX FOTOBbBIX B/10A, CanaTos U
npunpas, 4enCTByA GbICTPO U MONHOCTHIO
CaMOCTOATENBHO.

CTaHAapTHaiI KomMnneKkTauuna

CBeToamMoaHan NoACBETKa
[ornka no nepumeTpy
[epkatent ans UeHHMKOB
[epratens ana OyTbinoK
ONeKkTpopo3eTKa

[Nonka anqa secos

JloTok ana cbopa kKoHaeHcaTa



! - ':@ FAST Gourmet

Elige, Pesa, Saborea

Velocidad y Calidad son las palabras clave de los
“Fast Gourmet” de Enofrigo: quien tiene poco
tiempo para almorzar pero no quiere renunciar al
placer de un plato sabroso, encuentra un amplio
surtido de alimentos listos y calientes.

Basta elegir, pesary pasar por la caja. Sin hacer
fila, con la méxima libertad de elecciény la
posibilidad de decidir si consumir en el lugar o
llevarse la comida a casa.

Choose, Weight, Taste

Speed and Quality are the buzzwords for
Enofrigo’s Fast Gourmet models - people who
don't have much time for a lunch break but
who don’'t want to miss out on enjoying a tasty
meal, will find a wide assortment of ready-to-eat
foods.

Just select, weigh and go to the till. No queuing,
with total freedom of choice and the option to
eat in or take out.

BeibupanTe, B3BeLLN-
BaliTe, HACaXKAanTeCh
BKYCOM

CKOpOCTb 1 KauecTBO - 3TO KIloYeBble C/10Ba
ans “Fast Gourmet” ot Enofrigo. Tot, y koro
Mano BpemeHw Ana obefa, HO KTO He xenaet oT-
Ka3blBaTb cebe BO BKYCHOW NnwiLie, HaiaeT 60nb-
IOV aCCOPTUMEHT FOTOBBIX M FOPAYNX OMIOA.
[locTatouHo BbIOPATh, B3BECUTH 1 MPONTK Ha
Kaccy. bes ouepepnel, npu nonHom csobope Bbl-
60pa 1 BO3MOXHOCTYV PeLInTb, CbeCTb 1 6100
Ha MecTe, 1K xe 3abpaTb ero ¢ Coboii.

Fast Gourmet

Gris ceniza Opcion Colores laminado
Grey Ash Laminated wood optional colours
Cepblit NenenbHbli Onuws, namnHaT CneyvanbHoro LBeTa




|LOS accesorios
adecuados

Todo lo que el cliente necesita para elegiry
preparar su menu debe ser facil de recoger. SMART
Los “Fast Gourmet” de Enofrigo estén

equipados con espacios para los envases

para llevar, las salsas y condimentos, estdn (OPTIONAL)
predispuestos para instalar balanzas y otros
accesorios. El libro de los ingredientes esta
situado de manera que el cliente pueda
consultarlo facilmente Las etiquetas de

precios se ven claramente y estan alineadas
con las cubas de los productos.

The right
accessories

Everything customers need for choosing
and preparing their own menus needs to
be easily accessible.

Enofrigo Fast Gourmet buffet bars have
spaces for take-away trays, sauces and
condiments, and are pre-configured for
weighing scales and other accessories. The
ingredients book is in a prominent position
so that customers can consult it easily.
Price tags are highly visible and aligned

with product wells. 1SIDE 2SIDES
ills
H

[paBuIbHbIE | ﬁf
aKceccyapsl |

:

Bce TO, YTO HeO6XO,£LI/IMO KNMEeHTY anda npu- [ KIT MOTOR KITMOTOR | KITMOTOR

FOTOBNEHWA CO6CTB€HHOI'O MEHIO, AOJIKHO J & CJ
6bITb J'IeI'KO,EI,OCT)/I'IHbIM.

Butputbl “Fast Gourmet” ot Enofrigo nmetoT Euro
MeCTa [i/14 JIOTKOB Ha BbIHOC, COYCOB 1 MpWi- Kit motor SVT (optional) ~ Motor KIT SVT (optional)  Komnnexr gsuratens 3GN GA99490004 780
npas, MetoT MOATrOTOB/EHHbIE MeCTa /14 Kit motor SVT (optional) ~ Motor KIT SVT (optional)  Komnnext gsuratens 4-5-6GN GA99490003 780
BECOB 1 APYrn1X akcecCyapos. KHura nHrpe- Unidad de control+sensores 1 Control unit+Sensors 1side  bnok ynpasnesus + gatunkn 3GN  GE99770004 700
[UEHTOB HAaXOAWTCA Ha BULHOM MECTE, UTO- Unidad de control+sensores 2 Control unit-+Sensors 2 sides bnok ynpasnexus + garuuku 3 GN GE99770006 840
6bl KVIEHT MOT fIerko eto BOCMOMb30BaTbCA. Unidad de control+sensores 1 Control unit-+Sensors 1side  brokynpasnexus + garuuku 4 GN GE99770009 700
LIEHHVKM XOPOLLO 3aMETHbI 11 BbIPOBHEHbI C Unidad de control+sensores 2 Control unit-+Sensors 2 sides  briok ynpasnexis + garuuku 4 GN GE99770010 840
JIOTKaMI MPOYKTOE. Unidad de control+sensores 1 Control unit+Sensors 1side  bnok ynpagneua + gatumkn 6GN  GE99770003 840

Unidad de control+sensores 2 Control unit-+Sensors 2 sides brnok ynpasnesus + garuuku 6 GN GE99770005  1.120

Soporte para botella de aceite/vinagre - Dispensador
para bandejas y cubiertos - Espacio para el libro de los
ingredientes

Oil and vinegar holder - Tray and cutlery holder -

Ingredient book well (OPTIONAL)

[lepxaTtenb Ana macna v ykcyca - lepxartens ana Rejilla de proteccion frontal
JIOTKOB M CTONOBbIX NPMOOPOB - MecTo Ana KH1M ¢ Front guard

VHrpeavieHTamm MepeAHaAs 3aWuTHaA pelueTka

Zona para balanza
Weighing scale zone
MecTto pns BecoB

Portaprecios
Price tag stripag==
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OPEN

Un sensor reconoce cuando un cliente se acerca (no
cuando pasa casualmente) y la cubierta superior se
levanta automaticamente.

A sensor reads when a customer approaches (not
passing by) and the canopy lifts automatically.
OTKPBITWE: laTumk pacno3HaeT NpubnmnxeHve
KNvieHTa (He CyyaliHoe NPOXoXKAeHVe MUMO) 1
BEPXHAA KPblLUKa aBTOMaTUUYeCK/ MOAHVMAeTCA.

CLOSE

Cuando el cliente se aleja, la cubierta superior se
baja automaticamente.

When the customer walks away the canopy lowers
automatically.

3AKPBITUE: BepxHAa Kpbilika aBTOMaTUYeCKN
OMyCKaeTca Noc/e yXxoaa KNMeHTOB.

WALL 3GN

WALL 3GN

Combinaciones
a placer

Los modulos “isla” e “isla doble” se pueden
combinar a placer para crear zonas “Fast
Gourmet” incluso de dimensiones grandes.
Las cubas refrigeradas (RF - RFVT) tienen
dimensiones de 3,4, 5,6 Gastronormy
permiten realizar infinitas combinaciones
gracias a los soportes para cubetas de
formato 1/2,1/3 0 1/4 GN.

Choose your own
combinations

Island and double island modules can be
assembled in any combination to create
large-scale Fast Gourmet zones too.
Refrigerated (RF and VTRF) wells come in
GASTRONORM 3, 4, 5, 6 sizes and container
supports allow infinite combinations in 1/2,
1/3 or 1/4 GN formats.

CoyeTaHra No Ba-
LIeMy YCMOTPEHMIO

Mogynn “ocTpoBOK” 1 “ABOVMHON OCTPO-
BOK” MOTyT KOMMOHOBATbCA MO COOCTBEH-
HOMY YCMOTPEHWMIO ANA CO3AaHMA 30H “Fast
Gourmet”, faxke 60bLIKX Pa3MePOB.
JloTku ¢ oxnaxgenuem (RF - VTRF) umetot
pasmepbl 3,4, 5,6 GASTRONORM v no3so-
NAT NoNyYaTb GeCKOHEeYHOE KONMYECTBO
coueTaHui bnarofapa CynnopTtam Ansa em-
KocTelr B8 dopmate 1/2, 1/3 vnn 1/4 GN.

Fast Gourmet
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FAST GOURMET Isola

1560

[ 730 ‘\ [ 1142 1470 2120 | |
(1000) (1400) (2000) 415

Technical Data

pag. 116

« Estructura de madera
« Encimera de Laminado
- Cubas de acero inoxidable AISI 304 o placas

calientes/frias de aglomerado

« Campana de vidrio templado irrompible
- Control digital de la temperatura en la cuba
« Ruedas giratorias

- Wooden structure
« Wooden laminate tops
« Wells in AlSI 304 stainless steel or quartz-resin

agglomerate refrigerating/heating tops

- Shatterproof tempered glass display cabinet
- Digital control of well temperature
« Swivel wheels

- Kopnyc us fepesa
- (TonewwHuLa 13 nammHat
« BaHHbI 13 HepxaBetoLweit ctanm AlSI 304 v

NMOBEPXHOCTH C

+ NnogorpeBom/oxnaxaeHnem u3 arnomepara Quarzo
+ 3aKaneHHoe 6e30macHoe cTeKkno

+ JNIeKTPOHHbIA KOHTPOMb TEMMEPATYPbI

- LLlapHupHble Konecnkn

Isola SVT Fissa

526

30

1458

930

T | (2 |

(1000) (1400) (2000) 415

Euro
FAST GOURMET ISOLA RF 1000 (3] AIFASTGOIRF10/* 7.440
FAST GOURMET ISOLA RF 1400 [<i]  AIFASTGOIRF14/* 8.565
FAST GOURMET ISOLA RF 2000 BEER DN AIFASTGOIRF20/* 10.245
FAST GOURMET ISOLA VTRF 1000 (3] AFASTGOIVTRF10/* 8.475
FAST GOURMET ISOLA VTRF 1400 [ZA)  MFASTGOIVTRFI4/* 9.565
FAST GOURMET ISOLA VTRF 2000 BEERDN  ATFASTGOIVTRF20/* 11.780
FAST GOURMET ISOLA SVT FISSA RF 1000 [Z]  AIFASTGOFRF10/* 6.730
FAST GOURMET ISOLA SVT FISSA RF 1400 L“rl  ATFASTGOFRF14/* 7.855
FAST GOURMET ISOLA SVT FISSA RF 2000 BESTIE  ATFASTGOFRF20/ 9.530
FAST GOURMET ISOLA SVT FISSA VTRF 1000 (3] AIFASTGOFVTRF10/* 7.765
FAST GOURMET ISOLA SVT FISSA VTRF 1400 [l AIFASTGOFVTRF14/% 8.850
FAST GOURMET ISOLA SVT FISSA VTRF 2000 BISEIN  MFASTGOFVTRF20/* 10.975

Kit motor SVT (optional)  Motor KIT SVT (optional)

T.A.25°C-U.R.60%

Komnnext gBurarens 3GN (A99490004

Euro
780

Kit motor SVT (optional)  Motor KIT SVT (optional)

Komnnexkt gBuratens 4-5-6GN GA99490003

780

Unidad de control-+sensores 1 Control unit+Sensors 1side  brokynpasnenus + garuuku 3 GN GE99770004

700

Unidad de control+sensores 2 Control unit+Sensors 2sides bno ynpasnenus + garuukn 3 GN GE99770006

840

Unidad de control+sensores 1 Control unit+Sensors 1side  brok ynpasnenus + garuukn 4 GN GE99770009

700

Unidad de control+sensores 2 Control unit-+Sensors 2sides  bnok ynpaenenus + paruuku 4 GN GE99770010

840

Unidad de control+sensores 1 Control unit+Sensors 1side  bnok ynpasnenus + aaruuku 6 GN GE99770003

840

Unidad de control+sensores 2 Control unit-+Sensors 2sides bnok ynpasnenus + aarumku 6 GN GE99770005

1.120




FAST GOURMET Servito
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« Estructura de madera

« Encimera de Laminado

- Cubas de acero inoxidable AlSI 304 o placas
calientes/frias de aglomerado

- Campana de vidrio templado irompible

- Control digital de la temperatura en la cuba

« Ruedas giratorias

- Wooden structure

« Wooden laminate tops

« Wells in AlSI 304 stainless steel or quartz-resin
agglomerate refrigerating/heating tops

- Shatterproof tempered glass display cabinet

- Digital control of well temperature

« Swivel wheels

- Kopnyc u3s fepesa

- (TonewwHmLa 13 nammHat

« BaHHbI 3 HepxaBeloLwein ctanm AlSI 304 v
MOBEPXHOCTY C

+ NOAOrpeBOM/OXNaxaeHVeM 13 arnomepata Quarzo

- 3aKaneHHoe be3onacHoe CTekno

+ JNEKTPOHHbI KOHTPOMb TeMNepaTypbl

« [LlapHvpHble konecukm

2 30
70 | | Te Wm0 0w |
(1000) (1400) (2000) 415
Euro
FAST GOURMET SERVITO RF 1000 (30 AIFASTGOSRF10/* 6.575
FAST GOURMET SERVITO RF 1400 [zl AIFASTGOSRF14/* 7.745
FAST GOURMET SERVITO RF 2000 BEEEDE  AFASTGOSRF20/* 9.425
FAST GOURMET SERVITO VTRF 1000 [3]  AIFASTGOSVTRF10/* 7.710
FAST GOURMET SERVITO VTRF 1400 =il AIFASTGOSVTRF14/* 8.780

FAST GOURMET SERVITO VTRF 2000

BEEARR  MFASTGOSVTRF20/* 10.670

Kit motor SVT (optional)  Motor KIT SVT (optional)

T.A.25°C-U.R.60%

Euro
Komnnext pBurarens 3GN GA99490004 780

Kit motor SVT (optional) ~ Motor KIT SVT (optional)

Komnnexr npurarens 4-5-6GN GA99490003 780

Unidad de control-+sensores 1 Control unit+Sensors 1side  brokynpasnenus + paruukin 3 GN GE99770004 700

Unidad de control+sensores 2 Control unit-+Sensors 2 sides bnok ynpasnexus + garuuku 3 GN GE99770006 840

Unidad de control+sensores 1 Control unit+Sensors 1side  bnok ynpasnexus + garuuku 4 GN GE99770009 700

Unidad de control+sensores 2 Control unit+Sensors 2 sides bnok ynpasneus + garuuku 4 GN GE99770010 840

Unidad de control+sensores 1 Control unit+Sensors 1side  bnok ynpasneus + garuuku 6 GN GE99770003 840

Unidad de control+sensores 2 Control unit+Sensors 2sides bnok ynpasneus + garuuku 6 GN GE99770005  1.120
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FAST GOURMET Wall

Technical Data
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« Estructura de madera
« Encimera de Laminado
- Cubas de acero inoxidable AISI 304 o placas

calientes/frias de aglomerado

« Campana de vidrio templado irrompible
- Control digital de la temperatura en la cuba
« Ruedas giratorias

- Wooden structure
« Wooden laminate tops
« Wells in AlSI 304 stainless steel or quartz-resin

agglomerate refrigerating/heating tops
- Shatterproof tempered glass display cabinet
- Digital control of well temperature
« Swivel wheels

- Kopnyc us fepesa

- (TonewwHuLa 13 nammHat

« BaHHbI 13 HepxaBetoLweit ctanm AlSI 304 v
NOBEPXHOCTY C

+ NOAOrpeBOM/OXNaxaeHveM 13 arnomepata Quarzo

- 3aKaneHHoe be3onacHoe CTekno

+ JNEKTPOHHbI KOHTPOMb TEMNepaTypbl

« [LJapHpHble konecukm

[ 730 J \’ 1142 1470 1120 | |

(1000) (1400) (2000) 415

Euro

FAST GOURMET WALL RF 1000 (3]  AIFASTGOWRF10/* 7.495
FAST GOURMET WALL RF 1400 [cil  AIFASTGOWRF14/* 8.675
FAST GOURMET WALL RF 2000 BEEAOE  MFASTGOWRF20/% 10.350
FAST GOURMET WALL VTRF 1000 (3] AIFASTGOWVTRF10/* 8.640
FAST GOURMET WALL VTRF 1400 <] AIFASTGOWVTRF14/* 9.690

FAST GOURMET WALL VTRF 2000

BE&i N ATFASTGOWVTRF20/* 11.740

T.A.25°C-U.R.60%

Euro
Kit motor SVT (optional) ~ Motor KIT SVT (optional) ~ KomnnekT gurarens 3GN (A99490004 780
Kit motor SVT (optional) ~ Motor KIT SVT (optional) ~ KomnnekT gurarens 4-5-6GN GA99490003 780

Unidad de control-+sensores 1 Control unit+Sensors 1side  brokynpasnenus + garuuku 3 GN

GE99770004 700

Unidad de control+sensores 2 Control unit+Sensors 2sides bno ynpasnenus + garuukn 3 GN

GE99770006 840

Unidad de control+sensores 1 Control unit+Sensors 1side  brok ynpasnenus + garuukn 4 GN

GE99770009 700

Unidad de control+sensores 2 Control unit+Sensors 2 sides  briok ynpasnenus + garuukin 4 GN

GE99770010 840

Unidad de control+sensores 1 Control unit+Sensors 1side  briok ynpasnenus + garuukn 6 GN

GE99770003 840

Unidad de control+sensores 2 Control unit+Sensors 2sides bnok ynpasnenus + garuukn 6 GN

GE99770005  1.120




FAST GOURMET Doppio

Technical Data
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« Estructura de madera

« Encimera de Laminado

- Cubas de acero inoxidable AlSI 304 o placas
calientes/frias de aglomerado

- Campana de vidrio templado irompible

- Control digital de la temperatura en la cuba

« Ruedas giratorias

- Wooden structure

« Wooden laminate tops

« Wells in AlSI 304 stainless steel or quartz-resin
agglomerate refrigerating/heating tops

- Shatterproof tempered glass display cabinet

- Digital control of well temperature

« Swivel wheels

- Kopnyc u3 nepesa

- (TonewwHmLa 13 nammHat

« BaHHbI 3 HepxaBeloLwein ctanm AlSI 304 v
MOBEPXHOCTY C

+ NOAOrpeBOM/OXNaxaeHVeM 13 arnomepata Quarzo

- 3aKaneHHoe be3onacHoe CTekno

+ JNEKTPOHHbI KOHTPOMb TeMNepaTypbl

« [LlapHvpHble konecukm

ﬂ

“enofrigm

1460 | [ 1142 1470 2120 | |

(1000) (1400) (2000) 415

Euro

FAST GOURMET ISOLA DOPPIA RF 1000 (3] AIFASTGORFRF10/* 13.350
FAST GOURMET ISOLA DOPPIA RF 1400 [zl AIFASTGORFRF14/* 15.365
FAST GOURMET ISOLA DOPPIA RF 2000 BEEENN  AIFASTGORFRF20/* 18.435
FAST GOURMET ISOLA DOPPIA VTRF 1000 [3]  AIFASTGOVTRFVTRF10/*  15.915
FAST GOURMET ISOLA DOPPIA VTRF 1400 =il AIFASTGOVTRFVIRF14/*  17.450
FAST GOURMET ISOLA DOPPIA VTRF 2000 BEETRE  AFASTGOVTRFVTRF20/*  21.485
Euro

Kit motor SVT (optional) ~ Motor KITSVT (optional) ~ KomnnekT guratens 3GN GA99490004 780
Kit motor SVT (optional) ~ Motor KITSVT (optional) ~ KomnnekT guratens 4-5-6GN GA99490003 780
Unidad de control-+sensores 1 Control unit+Sensors 1side  brokynpasnenus + paruukin 3 GN GE99770004 700
Unidad de control+sensores 2 Control unit-+Sensors 2 sides bnok ynpasnexus + garuuku 3 GN GE99770006 840
Unidad de control+sensores 1 Control unit+Sensors 1side  bnok ynpasneua + garuuku 4 GN GE99770009 700
Unidad de control+sensores 2 Control unit+Sensors 2 sides bnok ynpasneus + garuuku 4 GN GE99770010 840
Unidad de control+sensores 1 Control unit+Sensors 1side  bnok ynpasneus + garuuku 6 GN GE99770003 840
Unidad de control+sensores 2 Control unit+Sensors 2sides bnok ynpasneus + garuuku 6 GN GE99770005  1.120
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En el corazon
de sus proyectos

Crear soluciones que armonicen con la
decoracién de su sala siempre ha sido la
misién de Enofrigo.

Ahora, con la innovadora propuesta de
drop-in, es posible personalizar sus proyec-
tos resolviendo todas las necesidades
expositivas.

Un toque personal a su sala

Nos detuvimos en la tecnologia aplicada
dejando a usted el disefio de los espacios
en la descomposicién y recomposicion de
su linea de distribucion personal.

El sentido de servicio, la busqueda de
lo mejor

La gama de las funciones empotrables Eno-
frigo permite una amplia eleccion que va
del calor al seco y del himedo al refrigera-
do optimizando una distribucién tradicional
en linea o libre en “free flow".

B cepaLe Bawmx
MNPOEKTOB

MoVCK peLeHuii, aeanbHO rapMOHKPYIO-
WX ¢ 06CTaHOBKOW Balliero 3ana, ABnaeT-
ca muccueit Enofrigo. CeronHa 6narogapsa
MHHOBALMOHHOMY npeanoxeHuio Drop-In
CTano BO3MOXHBIM MpUAaTh Baluvm Npoek-
TaM HEMOBTOPUMOCTb, He TepAA MPU 3TOM
GYHKLUMOHANBHOCTb.

MpupanTte Bawemy 3any
WHAVBUAYaNbHble YepTbl

Mbl co3aanm TeXHONOMMIO BCTPaWBaeMbIX
mogynen. Mel npegnaraem GyHKUMOHaNb-
Hble 3nemeHTbl, IPefoCcTaBnAA Bam BO3MOX-
HOCTb pa3pabaTbiBaTh AM3aliH U KOHOUrypa-
LMK Bawwen nuHum pasgadu.

CywHocTb cepBUCca - CTPEeMIEHNe
Kunpeany

JINHWA BCTpavBaembix Moaynel Enofrigo
npeanaraeT LWMPOKWMM BbIBOP pabourix
31EMEHTOB OT NMOAOrPeBa Ha MapOBON
HaHe [JO CyxOro MapMm1Ta, OT OX/laxaaeMblX
BaHH ANA raCTpOemMKOCTen A0 XONOAHbIX
NOBEPXHOCTEN ANA MOPLMOHHBIX OAt0f,
ONTUMM3UPYA Kak TPAAMLVIOHHYIO IMHIO
pasfaun, Tak U MHHOBaLMOHHY!O «free flow»

In the heart
of your designs

Enofrigo’s mission has always been

the creation of installations that blend
attractively into your dining-room design
scheme. And now, with the new Drop-In
line, you can customise your own layouts,
with solutions tailored to all your display
needs.

Give your dining-room

a personal touch

We have done the applied technology:
now it is up to you to plan your installation
by dismantling and rebuilding your own
customised serving line.

A sense of service, using only the best
The Enofrigo range of built-in functions
provides a vast choice, from hot to dry and
from wet to refrigerated, optimising both
conventional in-line and innovative “free
flow” serving systems.




quarzo
base
doge
cervino
mondrian

Drop-In



QUARZO

Nuestras placas de aglomerado estan he-
chas con un compuesto especial a base de
cuarzo de alta pureza y una minima parte de
resina aglutinante completamente atoxica. El
cuarzo es uno de los minerales mas duros del
mundo y conserva la resistencia, dureza y du-
rabilidad de la roca madre de la que deriva.
Contrariamente a la placa de vitrocerdmica o
acero, permite varias opciones de color.

1379

1114

Bianco Negro
White Black
Benbin YepHbiit

The quartz-resin agglomerate tops are
realised with special high-quality quartz
and a minimum percentage of totally
atoxic resin.

Quartz is one of the hardest material in the
world and remains resistant and hard even
after being cut from the mother stone.

Otros colores y medidas bajo pedido
Other colours and dimensions are available upon request
[pyrvie uBeTa BO3MOXKHbI MOf 3aKa3

Hawwwm noeepxHocT Quarzo — 310 UCKyC-
CTBEHHbIV KaMeHb C BbICOKMM COepKaHem
KBapLa 1 MMHMaNbHOM COCTaBAAIOLLEN
HETOKCUYHOWM CBA3YIOLLEN CMOTbI.

KBapL, 0AWH 13 Camblx TBEPAbIX MUHEPASOB,
COXPaHAET MPOYHOCTb 1 TBEPAOCTb, AaHHbIE
emMy Npupoaow. B otnyve ot naHenen ns
CTEK/IOKEPAMVIKI U CTann obecneunsaeT
pa3HO0bPa3HbIe LIBETOBbIE PeLLIeHNA.




A1QPRF4/1379

A1QPC4/1379

La placa fria de aglomerado representa
una auténtica revolucion en la oferta de
Enofrigo. Aprovechando la capacidad de
transmision de la temperatura tipica del
aglomerado, se han realizado unas placas
frias que por contacto pueden enfriar

platos o recipientes de frutas y embutidos.

Pero la verdadera novedad es el hecho de
que tienen superficies completamente
limpias y mucho mas resistentes al rayado
que el acero, a pesar de tener las mismas
caracteristicas higiénicas de este Ultimo.

La placa caliente es en nuestra gama
de productos. Capaz de alcanzar una
temperatura de hasta 100°C.

+100°
e

The quartz-resin agglomerate
refrigerated top is a revolutionary
product offered from Enofrigo. Thanks
to the temperature conductivity of
agglomerate, Enofrigo is able to make
refrigerated tops that can keep plates or
bowls of fruit and sandwiches cold.

The material is absolutely innovative
because, compared to steel and as
hygienic as the latter, you can have
surfaces which are cleaner, more resistant
to scratching and with a multiple variety of
sizes and colours.

The heating top is an optional product
offered from Enofrigo as well. It can
achieve temperature up to +100°,

Instalacion - Fitting instructions - YcTaHOBKa

A/B

=
||

QUARZO PRF400 1
0° | QUARZO PRF 800
& | QUARZO PRF1000 [0
QUARZO PRF1400 %7
QUARZO PRF2000 BEZE NN

+30°| QARZOPC1000 [
QUARZO PC 1400

QUARZO PC2000 @M

“enofrigm

Technical Data
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Euro
A1QPRF1/* 1.890
T A1QPRF2/* 3.655
ATQPRF3/* 3.865
A1QPRF4/* 4.190
A1QPRF6/* 5.400
A1QPG3/* 4.350
(T ATQPC4/* 4.545
A1QPC6/* 6.420

T.A.25°C-U.R.60%

Oxnaxpaaemble MOBEPXHOCTH W3 UCKYC-
CTBEHHOIO KaMHA Quarzo- 310 peBotoLm-
OHHBI MPOAYKT B accopTumeHTe Enofrigo.
lcnonb3ya TennoobmeHHble CBOMCTBA
arnomepara, Mbl CO3aanu NOBePXHOCTY ANA
OXNaXkeHUa NOPLIMOHHDBIX 610 1Y Noa-
HOCOB C GPYKTaMM 1 3aKyCKaMMU.

Ho HacTosllee HOBLIECTBO 3aK/io4aeTcaA B
TOM, YTO, B OT/IYME OT CTaslbHOW, MOBEPX-
HOCTb 13 arfloMepaTa OCTaeTcA Bceraa
YMCTOWM M OYeHb CTOVIKOW K LiapaniuHam, 06-
nafjas Npwv 3TOM TEMU XKe TUTNeHNYeCK MM
csoncTBamu. C Quarzo MOXHO CO34aBaThb
pasnuuHble GOPMb 1 LIBETOBBIE PELLeHUS.

Moporpesaembie MNOBEPXHOCTL.
CBOWCTBO NOBEPXHOCTH BblAEPXWMBATL. Tem-
nepatypy Ao +100°C.

6N A B C D E F

1191 420 730 425 735 385 665
211 840 730 845 735 805 665
3171 142 730 1147 735 1110 665
411 1470 730 1475 735 1435 665
611 2120 730 2125 735 2085 665

77



Con unidad motocondensadora
With refrigerating unit
C xonoaunbHbIM 6JI0KOM

BASE

+ -

114501470 © 2120

657
400 257

164, |

483

5920917 ¢ 1567
1075 « 1400 » 2050
(1000)(1400)(2000)

PRF

+ D

5| | 731 1145147002120
28

154}516 J!(ﬂ 483 | 5920917 1567

' ’ 1075« 1400 © 2050

(1000)(1400)(2000)

Sin marco - Without edge - be3 fopra

Sin marco - Without edge - be3 6opra

~
o0}

582

1
&L R ]
“§ @ =
7] | 516 |23 | 489 | 588913 1565
1077 « 1402 » 2054
(1000) (1400) (2000)

+

65[] 96221280 195[]

500
\ n_100

3| 5% |23

ﬁ,&

489 | 233545 # 863 ¢ 1573

722 #1034 » 1352 2012

(840)(1000)(1400)(2000)

RF VT-SC

Sin marco - Without edge - be3 6opra

Sin marco - Without edge - be3 6opra

730

Technical Data
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+

114501470 2120

[ 1

483 |592917 #1567

1075 » 1400 © 2050
(1000) (1400) (2000)

+ e

1145 ¢ 1470 2120

597
400 197

164 |

-

483 | 5929171567

1075 1400 » 2050

(1000)(1400)(2000)

e |
140] | 495 |23 | 489 | 5859131563
1074 » 1402 © 2052
(1000) (1400) (2000)

140] | 495 |23

489 | 588.#913 « 1565

1077 » 1402 « 2054

(1000) (1400) (2000)



Los Kits DROP IN RF (refrigerados) estan
equipados con compresor, carga de gas,
termostato.

DROP IN Kits RF (refrigerated) are supplied
complete with compressor, gas load and
thermostat.

Komnnektbl DROP IN RF (c oxnaxpaeHuem)

OCHALLEHbI KOMMPECCOPOM, XTTaZiareHTOM
TEPMOCTATOM.

Instalacion
Fitting instructions
YcTaHoOBKa

RF - RFVT
PRF - PRF VT

RF-SC
RF VT-SC

PRF-SC
PRF VT-SC

Sin marco - Without edge - be3 6opra

840

Sin marco - Without edge - be3 bopra

+2°

00
+3°
£

RF BASE 1000
RF BASE 1400
RF BASE 2000

RF BASEVT 1000
RF BASEVT 1400
RF BASEVT 2000

PRF BASE 1000
PRF BASE 1400
PRF BASE 2000

PRF BASE VT 1000
PRF BASE VT 1400
PRF BASE VT 2000

RF BASE SC1000
RF BASE SC1400
RF BASE 52000

RF BASE VT SC1000
RF BASE VT SC 1400
RF BASE VT SC2000

PRF BASE SC840

PRF BASE SC1000
PRF BASE SC1400
PRF BASE SC2000

PRF BASE VT SC1000
PRF BASE VIT SC1400
PRF BASE VIT SC2000

1000

€
(il |
TG ]
€
(il |
TG ]
&
(il |
T[]
o7
(il
TG ]
€
(il |
TG ]
&
(il |
T[]
gl
€0
(i
TG ]
€
(il |
TG ]

1400

\ienofrigm

A1BASEKRF10
ATBASEKRF14
ATBASEKRF20

A1BASEKVTRF10
A1BASEKVTRF14
A1BASEKVTRF20

ATBASEKPRF10
A1BASEKPRF14
A1BASEKPRF20

A1BASEKVTPRF10
ATBASEKVTPRF14
ATBASEKVTPRF20

A1BASEKRFSC10
A1BASEKRFSC14
A1BASEKRFSC20

ATBASEKVTRFSC10
A1BASEKVTRFSC14
A1BASEKVTRFSC20

A1BASEKPRFSC8

ATBASEKPRFSC10
ATBASEKPRFSC14
ATBASEKPRFSC20

A1BASEKVTPRFSC10
A1BASEKVTPRFSC14
ATBASEKVTPRFSC20

Euro

2.755
2.790
3.365

4135
4.750
6.545

2.950
2.995
3.650

4.460
4.915
6.830

2.460
2.625
3.015

4.035
4.585
6.195

2.260
2.400
2.515
2.540

3.780
4.435
5.720

T.A.25°C-U.R.60%

2000




Sin marco - Without edge - be3 6opra

Sin marco - Without edge - be3 6opra

o]
o

BASE V

V RF

V PRF

V PRF-SC

Sin unidad motocondensadora
Without refrigerating unit

Technical Data
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bes xonogunbHoro 6noka
| G140 2120 AL
B T [
50(| 630 [[50 | 10751400 « 2050 T
1 (1000}(1400}(2000) (1000114001200
5 1145 01470 2120 1145 #1470« 2120
L|| . [ ] gl pee----------------
50/ 630 |50 | 10751400 2050 50[ 630 [[50 | 10751400 2050
(1000)(1400)(2000) i (1000)(1400)(2000)
§
: 985 1310 1940 § [ 985 #1310 1960
B |7 _ |
656 1077 1402 » 2054 107414020 2052
(1000) (1400) (2000) (1000) (1400) (2000)
£
S0 G0e9Re 10 hEiile1%0
8| | mewewmien | h T e U2 e 1054
(840)(1000)(1400)(2000) (1000) (1400) (2000)



Los Kits DROP IN V (predispuestos) se pueden
solicitar como elementos separados (cuba
aislada, unidad condensadora, termostato) para

a instalacién con el grupo remoto de hasta 6 m.

DROP IN Kits V' can be ordered as splitted
elements (isolated tank, thermostat and
complete refrigerating unit) for remote
installation (6 mt. max).

Komnnektbl DROP IN'V MoryT 6bITb 3aKa3aHbl
0T/1e/1bHO (OTAENBHO BaHHA, KOMMPECCOPHO-
KOH/EHCATOPHbI/ 610K, TepMOCTaT) ANA
YAANeHHOW YCTaHOBKM (10 6 M).

Euro
UCE RF + PRF
3GN CF00550007 780 €/ca
4GN CF00550006 820 €/cap
6GN CF00550005 910 €/cap
UCE VTRF + VTPRF
3GN (F00550005 910 €/cap
4GN CF00550004 1.220 €/can
6GN CF00550003 1.400 €/cap
VALVOLA TERMOSTATICA GASR404A  GA00130002 330 €/can
VALVOLA TERMOSTATICA GASR134A  GA00130003 330 €/ca
THERMOSTAT EL68180002 100 €/cap
THERMOSTATVT EL83180002 230 €/cap
Instalacion 840
Fitting instructions
YcTaHoOBKa

VRF-VRFVT
V PRF -V PRF VT

V RF-SC
V RF VT-SC

V PRF-SC
V PRF VT-SC

Sin marco - Without edge - be3 6opra

Sin marco - Without edge - be3 bopra

Sin marco - Without edge - be3 6opra

+2°

0°
+3°
%2

RF BASE V1000
RF BASE V 1400
RF BASE V 2000

RF BASEVVT 1000
RF BASEVVIT 1400
RF BASEV VT 2000

PRF BASE V 1000
PRF BASEV 1400
PRF BASEV 2000

PRF BASE V VT 1000
PRF BASE V VT 1400
PRF BASE VVT 2000

RF BASEV SC1000
RF BASEV SC1400
RF BASEV SC2000

RF BASEVVT SC1000
RF BASEV VT SC1400
RF BASEV VT SC2000

PRF BASEV SC840

PRF BASEV SC1000
PRF BASEV SC1400
PRF BASEV SC2000

PRF BASEV VT SC1000
PRF BASEV VT SC1400
PRF BASEV VT SC2000

1000

€
(il |
TG ]
€
(il |
TG ]
&
(il |
T ]
o7
(il
TG ]
€
(il |
TG ]
&
(il |
T ]
gl
€0
(i
TG ]
€
(il |
TG ]

1400

“enofrigm

A1BASEVRF10
ATBASEVRF14
ATBASEVRF20

A1BASEVVTRF10
A1BASEVVTRF14
A1BASEVVTRF20

ATBASEVPRF10
A1BASEVPRF14
A1BASEVPRF20

A1BASEVVTPRF10
ATBASEVVTPRF14
ATBASEVVTPRF20

ATBASEVRFSC10
A1BASEVRFSC14
A1BASEVRFSC20

ATBASEVVTRFSC10
A1BASEVVTRFSC14
A1BASEVVTRFSC20

A1BASEVPRFSC8

ATBASEVPRFSC10
ATBASEVPRFSC14
ATBASEVPRFSC20

A1BASEVVTPRFSC10
A1BASEVVTPRFSC14
ATBASEVVTPRFSC20

Euro

1.910
1.945
2.560

3.130
3.750
5.545

2.105
2,140
3.195

3.330
3.915
5.830

1.620
1.785
2.205

2.840
3.590
5.190

1.440
1.560
1.660
2.090

2.785
3.435
4.725

T.A.25°C-U.R.60%

2000



BASE BM - BM SC o

pag. 120

BM-SC

Sin marco - Without edge - be3 bopra

+ W

730 1 r82[101145-147[]-212111

+ D

: 510 [6600962'12800195[] ‘

oolE[ e® L] b ]
@81 [ | R by
S | o) |Bs0esse e 180 0] | 50 500+ 625 1150 1800
660 750 © 1075 « 1400 « 2050 | 660 750 « 1075 « 1400 » 2050
(800)(1000)(1400)(2000) (800)(1000)(1400)(2000)

1400

Euro
Los Kits DROP IN BM (bafio marfa) se suministran con BASE 800 BM Z'E A1BASESBMS 2.570
resistencias y termostato electrénico. BASE 1000 BM CId A1BASESBM10 2.900
+30° =
o| BASE1400BM sn A1BASESBM14 2.900
DROP IN Kits BM (bain marie) are equipped with +80 l__l
heating elements and electronic thermostat. BASE 1400 BM 3F [z21 ABASESBM143F 2.900
BASE 2000 BM [ [ M | | ATBASESBM20 3.875
Komnnextbl DROP IN BM/DRY (BogaHas 6aHs/ BASE 2000 BM 3F llBEll ATBASESBM203F 3.875
Cyxoll noforpes) 060py0BaHbI HarpeBaTesbHbIMM
3NEMEHTAMN 1 3NEKTPOHHbIM TEPMOCTATOM
BASE SC 800 BM i A1BASESBMSC8 2.100
10| BasescioooBw [T ATBASESBMSC10 2.460
Basesc14008M SN ABASESBMSC14 2.605
BasEsc20008M  MEEEAN ATBASESBMSC20 3.090

T.A.25°C-U.R.60%

82



HOT - BASE HOT - CC

HOT

CC

+30°
+50°

PIANO CALDO SB
PIANO CALDO DROPIN

CILINDRO PORTAPIATTI CALDO
CILINDRO PORTAPIATTI G CALDO

CILINDRO PORTAPIATTI NEUTRO
CILINDRO PORTAPIATTI G NEUTRO

ATPIANOHOTSB
ATPIANOHOTKSB

PIATTI  PIATTI
DISHES ~ DISHES
0260 9320

60 PZ - (055340020
60PZ ((55340021

60 PZ - (C55340010
60PZ (55340022

“enofrigm

T.A.25°C-U.R.60%

Euro

1.080
1.080

T.A.25°C-U.R.60%

Euro

1.800
2.200

1.300
1.700

83

Drop-In
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84

SVT FISSA VETRO CURVO

730

500

Encimera de Cuarzo
"Quarzo” Top

CronelwHua v3 KBapLeBOro arniomepara

e

QPRF, QNE

= Ay

- Estructura de aluminio.

- Cubas de acero inoxidable AISI 304.

« Refrigeracion estatica mediante evaporador
fuera de la cuba (NO VT).

- Control digital de la temperatura en la cuba.
« Vidrios de cristal templado
« lluminacion fria (LED) / célida (halégena)

- Aluminium structure
- Wells in AISI 304 stainless steel
- Static refrigeration by means of evaporator

outside the well (NO VT)

- Digital control of well temperature
- Tempered crystal glass
« LED (cold) / halogen (hot) lighting

- Kopnyc v3 antommnHun
« BaHHbl 13 Hepxxasetowen cTanu AlSI 304
« (TaTnueckoe oxnaxaeHve BaHHbI npy

nomoLLu BHelwHero ncnaputens (NO VT)

+ JNEKTPOHHbIF KOHTPOMb TEMMEPATYPbI.
- BUTpWHBI 13 3aKaneHHOro CTeka
- OcBelleHme xonogHoe (AMoaHoe) uam Tennoe

(ranoreHHoe)

+2°

+30°
+80°

00
+4°

Technical Data
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AIDOGEVFCPRF14

T.A.25°C-U.R.60%

+30°
+80°

e

Euro

DROP IN DOGE ISOLA V-CURVO SVT FISSA RF 1000 (3]  AIDOGEKFCRF10 3.145
DROP IN DOGE ISOLA V-CURVO SVT FISSA RF 1400 L5 AIDOGEKFCRF14 3.300
DROP IN DOGE ISOLA V-CURVO SVT FISSA RF 2000 BEETIN  AIDOGEKFCRF20 3.865
DROP IN DOGE ISOLA V-CURVO SVT FISSA RF VT 1000 (3] AIDOGEKFCVTRFIO 4.345
DROP IN DOGE ISOLAV-CURVO SVTFISSARFVT 1400 [[ZEN  AIDOGEKFCVTRF14 4.715
DROP IN DOGE ISOLAV-CURVO SVTFISSARFVT2000  MIEEED  AIDOGEKFCVTRF20 6.000
DROP IN DOGE ISOLA V-CURVO SVT FISSA PRF 1000 ADOGEKFCPRF10 2.950
DROP IN DOGE ISOLA V-CURVO SVT FISSA PRF 1400 ADOGEKFCPRF14 3.050
DROP IN DOGE ISOLA V-CURVO SVT FISSA PRF 2000 ADOGEKFCPRF20 3.480
DROP IN DOGE ISOLA V-CURVO SVT FISSA V RF 1000 (3] AIDOGEVFCRF10 2.630
DROP IN DOGE ISOLA V-CURVO SVT FISSA V RF 1400 [ZA0  MDOGEVFCRF14 2.800
DROP IN DOGE ISOLAV-CURVO SVTFISSAVRF2000  MEEEBE  ATDOGEVFCRF20 3.345
DROP IN DOGE ISOLAV-CURVO SVTFISSAVRFVT 1000  [371]  AIDOGEVFCVTRF10 3.495
DROP IN DOGE ISOLAV-CURVOSVTFISSAVRFVT 1400 [[ZA0  AIDOGEVFCVTRF14 3.880
DROP IN DOGE ISOLA V-CURVO SVTFISSAVRFVT2000 MEEG NN ATDOGEVFCVTRF20 4.425
DROP IN DOGE ISOLA V--CURVO SVT FISSA V PRF 1000 ] MDOGEVFCPRF10 2.430
DROP IN DOGE ISOLA V--CURVO SVT FISSA V PRF 1400 AMDOGEVFCPRF14 2.550
DROP IN DOGE ISOLA V-CURVO SVT FISSA V PRF 2000 el AMDOGEVFCPRF20 2.950
DROP IN DOGE ISOLA V--CURVO SVT FISSA BM 1000 Gi0  MIDOGEKFCBMI0 3.035
DROP IN DOGE ISOLA V-CURVO SVT FISSA BM 1400 [5iB  AIDOGEKFCBM14 3.220
DROP IN DOGE ISOLA V-CURVO SVTFISSABM 1400 3F  [[ZEN  AIDOGEKFCBM143F 3.220
DROP IN DOGE ISOLA V--CURVO SVT FISSA BM 2000 BEECDE  ADOGEKFCBM20 3.755
DROP IN DOGE ISOLA V-CURVO SVT FissABM 2000 3F LT A1DOGEKFCBM203F 3.755
DROP IN DOGE ISOLA V-CURVO SVT FISSA QPRF 1000 ADOGEKFCQPRF10 4175
DROP IN DOGE ISOLA V-CURVO SVT FISSA QPRF 1400 ADOGEKFCQPRF14 4.485
DROP IN DOGE ISOLA V-CURVO SVT FISSA QPRF 2000 ADOGEKFCQPRF20 5.700
DROP IN DOGE ISOLA V-CURVO SVT FISSA QPC 1000 ‘W] MDOGEKFCQPCI0 2.950
DROP IN DOGE ISOLA V-CURVO SVT FISSA QPC 1400 MW MDOGEKFCQPC14 4.020
DROP IN DOGE ISOLAV-CURVOSVTFISSAQPC2000  [EREHEE|  AIDOGEKFCQPC20 5.310
OPTIONAL Euro
GA10250012 Kit llenado automatico agua (solo BM) - Filling automatic water kit (ONLY BM) - 540

KomnnexT aBTOMAT. HanonHeHuA BaHHb (Tobko bm)




SV'T SERVITO VETRO CURVO

730

526

500

Encimera de Cuarzo
"Quarzo” Top

CronewHvila 3 KBapUeBOro arniomepara

« Estructura de aluminio.

« Cubas de acero inoxidable AlSI 304.

- Refrigeracion estatica mediante evaporador
fuera de la cuba (NO VT).

- Control digital de la temperatura en la cuba.

- Vidrios de cristal templado

« lluminacion fria (LED) / célida (halégena)

« Aluminium structure

- Wells in AISI 304 stainless steel

- Static refrigeration by means of evaporator
outside the well (NO VT)

- Digital control of well temperature

« Tempered crystal glass

+ LED (cold) / halogen (hot) lighting

- Kopnyc 13 anommuHun

« BaHHbl 13 HepxasetoLen cTanum AlSI 304

« (TaTnueckoe oxnaxaeHune BaHHbI Npu
nomoLu BrHelwHero ncnapurens (NO VT)

+ JNEKTPOHHbI KOHTPOMb TeMnepaTypbl.

« BUTPUHBI U3 3aKaneHHoro cTekna

- OcBelljeHvie XonoaHoe (JUoAHOE) UK Tennoe
(ranoreHHoe)

Technical Data
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“enofrigm

AIDOGEVSCBM14

T.A.25°C-U.R.60%

+30°
+80°

00
+4°

+30°
+80°

e

Euro

DROP IN DOGE SERVITO V-CURVO RF 1000 (331 AIDOGEKSCRF10 3.300
DROP IN DOGE SERVITO V-CURVO RF 1400 L“n  MDOGEKSCRF14 3.325
DROP IN DOGE SERVITO V-CURVO RF 2000 BEEABE  MDOGEKSCRF20 4.035
DROP IN DOGE SERVITO V-CURVO RF VT 1000 [37]  AIDOGEKSCVTRF10 4.415
DROP IN DOGE SERVITO V-CURVO RF VT 1400 [=i)  MDOGEKSCVTRF14 4.885
DROP IN DOGE SERVITO Vi-CURVO RF VT 2000 BEEEE  A1DOGEKSCVTRF20 6.275
DROP IN DOGE SERVITO V-CURVO PRF 1000 AIDOGEKSCPRF10 3.235
DROP IN DOGE SERVITO V-CURVO PRF 1400 AIDOGEKSCPRF14 3.495
DROP IN DOGE SERVITO V-CURVO PRF 2000 AIDOGEKSCPRF20 4.165
DROP IN DOGE SERVITO V-CURVO V RF 1000 (3] AIDOGEVSCRF10 2.645
DROP IN DOGE SERVITO V-CURVO V RF 1400 il AIDOGEVSCRF14 2.725
DROP IN DOGE SERVITO V-CURVO V RF 2000 BEEENE  MDOGEVSCRF20 3.465
DROP IN DOGE SERVITO V-CURVO V RF VT 1000 (3]  AIDOGEVSCVTRF10 3.600
DROP IN DOGE SERVITO V-CURVOVRFVT1400 K&l AIDOGEVSCVTRF14 4,080
DROP N DOGE SERVITO V-CURVOVRFVT2000  BE&rNE  A1DOGEVSCVTRF20 4.820
DROP IN DOGE SERVITO V-CURVO V PRF 1000 AIDOGEVSCPRF10 2.595
DROP IN DOGE SERVITO V-CURVO V PRF 1400 AIDOGEVSCPRF14 2.730
DROP IN DOGE SERVITO V-CURVO V PRF 2000 ] AIDOGEVSCPRF20 3.445
DROP IN DOGE SERVITO V-CURVO BM 1000 G  AIDOGEKSCBMI0 3.645
DROP IN DOGE SERVITO V-CURVO BM 1400 L<ID  AIDOGEKSCBM14 3.960
DROP IN DOGE SERVITO V-CURVOBM 1400 3F [N AIDOGEKSCBM143F 3.960
DROP IN DOGE SERVITO V--CURVO BM 2000 BEETIE  MDOGEKSCBM20 4.835
DROP IN DOGE SERVITO V-CURVOBM 2000 3F LTI A1DOGEKSCBM203F 4.835
DROP IN DOGE SERVITO V-CURVO QPRF 1000 ATDOGEKSCQPRF10 4.500
DROP IN DOGE SERVITO V-CURVO QPRF 1400 AIDOGEKSCQPRF14 4.960
DROP IN DOGE SERVITO V-CURVO QPRF 2000 AIDOGEKSCQPRF20 6.450
DROP IN DOGE SERVITO V-CURVO QPC 1000 (W] ADOGEKSCQPC10 3.240
DROP IN DOGE SERVITO V-CURVO QPC 1400 W AIDOGEKSCQPC14 4.450
DROP IN DOGE SERVITO V-CURVO QPC 2000 [EEE  AIDOGEKSCQPC20 6.065
OPTIONAL Euro
GAI0250012 Kit llenado automdtico agua (solo BM) - Filling automatic water kit (ONLY BM) - 540

KomnnexT aBTOMAT. HanonHeHuA BaHHb (Tonbko bm)
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630

DOGE Isola

730

Encimera de Cuarzo
"Quarzo” Top
CronelHuLa 13 KBapLeBoro arnovepara

- Estructura de madera y acero inoxidable

- Cubas de acero inoxidable AlSI 304.

« Refrigeracion estatica mediante evaporador
fuera de la cuba (NO VT).

- Control digital de la temperatura en la cuba.

- Vidrios de cristal templado

- Regulacion de la altura de la cubierta
one-touch

« lluminacion fria (LED) / célida (halégena)

« Colores disponibles: roble claro, wengué

+ Wooden and stainless steel structure

« Wells in AISI 304 stainless steel

- Static refrigeration by means of evaporator
outside the well (NO VT)

- Digital control of well temperature

« Tempered crystal glass

+ One-touch lid raising and lowering system

« LED (cold) / halogen (hot) lighting

- Colours available: pale oak, wenge

- Kopnyc 13 iepeBa v HepxaBetoLueit cTany

« BaHHbI 13 HepkaBetowe cTanm AlSI 304

- (TaTnyeckoe oxnaxaeHne BaHHbI Mpu
nomoluy BHewHero ncnaputensa (NO VT)

+ DNEKTPOHHbIA KOHTPOSb TemmepaTypbl

« BUTpWHbI 13 3aKaneHHOro cTekna

+ MexaHn3M NoAbeEMA-0NYCKaHWA KPbILKY
«OAHVM MPUKOCHOBEHMEM»

- OcBelleHne xonoaHoe (auogHoe) nnw
Tennoe (ranoreHHoe)

- CTaHpapTHble LBeTa: CBeTAbIN Ay6, BeHre

Roble claro
Pale oak
CaeTnbiii fiy6

Wengué RM
Wengé RM
Berre RM

+30°
+80°

oo
+4°

+30°
+100°

s

DROP IN DOGE ISOLA 1000 RF 1)
DROP IN DOGE ISOLA 1400 RF (e |
DROP IN DOGE ISOLA 2000 RF e |
DROP IN DOGE ISOLA 1000 RF VT E)
DROP IN DOGE ISOLA 1400 RF VT (0
DROPIN DOGEISOLA2000RFVT  BEEENN
DROP IN DOGE ISOLA 1000 PRF o
DROP IN DOGE ISOLA 1400 PRF
DROP IN DOGE ISOLA 2000 PRF i
DROP IN DOGE ISOLA V 1000 RF (1)
DROP IN DOGE ISOLA V 1400 RF [&0
DROP IN DOGE ISOLA V2000 RF e [
DROP IN DOGE ISOLA V 1000 RF VT (1)
DROPINDOGEISOLAV 1400RFVT [}
DROP IN DOGEISOLAV2000RFVT BRI
DROP IN DOGE ISOLA V 1000 PRF g
DROP IN DOGE ISOLA V 1400 PR
DROP IN DOGE ISOLA V2000 PRF ]
DROP IN DOGE ISOLA 1000 BM G
DROP IN DOGE ISOLA 1400 BM D
DROP IN DOGE ISOLA 1400 BM 3F D
DROP IN DOGE ISOLA 2000 BM :z
DROPINDOGEISoLA2000BM3F  MEEEIN
DROP IN DOGE ISOLA 1000 QPRF T
DROP IN DOGE ISOLA 1400 QPRF
DROP IN DOGE ISOLA 2000 QPRF
DROP IN DOGE ISOLA 1000 QPC ‘|
DROP IN DOGE ISOLA 1400 QPC (1]
DROP IN DOGE ISOLA 2000 QPC (11}
OPTIONAL

GA10250012

V10006

Technical Data
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A1DOGEKIQPRF14/W

T.A.25°C-U.R.60%

ATDOGEKRF10/*
A1DOGEKRF14/*
A1DOGEKRF20/*
A1DOGEKVTRF10/*
A1DOGEKVTRF14/*
A1DOGEKVTRF20/*
A1DOGEKPRF10/*
ATDOGEKPRF14/*
A1DOGEKPRF20/*
ATDOGEVRF10/*
ATDOGEVRF14/*
ATDOGEVRF20/*
ATDOGEVVTRF10/*
ATDOGEVVTRF14/*
ATDOGEVVTRF20/*
A1DOGEVPRF10/*
A1DOGEVPRF14/*
A1DOGEVPRF20/*
A1DOGEKBM10/*
A1DOGEKBM14/*
A1DOGEKBM143F/*
A1DOGEKBM20/*
A1DOGEKBM203F/*
A1DOGEKIQPRF10
A1DOGEKIQPRF14
A1DOGEKIQPRF20
A1DOGEKIQPC10
A1DOGEKIQPC14
A1DOGEKIQPC20

Kit llenado automatico agua (solo BM) - Filling automatic water kit (ONLY BM) -
KomnnexT aBTOMaT. HaNOAHEHUA BaHHbI (Tobko bm)
Colores RAL - RAL colours - useta RAL

Euro

4.160
4.495
5.065
5.680
6.255
6.825
4.130
4.415
5.190
3.650
3.785
4.480
4.670
5.245
5.940
3.400
3.675
4.360
4.485
4.920
4.920
5.690
5.690
6.020
6.600
8.255
6.235
6.745
7120

Euro

540

190



DOGE Wall

630

730

Encimera de Cuarzo
"Quarzo” Top

CronelwHuLa 13 KBapLeBoro arnoMepara

QPRF, ONE

- Estructura de madera y acero inoxidable

- Cubas de acero inoxidable AISI 304.

- Refrigeracion estatica mediante evaporador
fuera de la cuba (NO VT).

- Control digital de la temperatura en la cuba.

- Vidrios de cristal templado

- Regulacion de la altura de la cubierta
one-touch

« lluminacion fria (LED) / célida (halégena)

« Colores disponibles: roble claro, wengué

- Wooden and stainless steel structure

- Wells in AISI 304 stainless steel

- Static refrigeration by means of evaporator
outside the well (NO VT)

- Digital control of well temperature

- Tempered crystal glass

- One-touch lid raising and lowering system

« LED (cold) / halogen (hot) lighting

- Colours available: pale oak, wenge

« Kopnyc 13 nepeBa 1 Hepkasetolueid cTanu

« BaHHbl 13 Hepxagetowelt ctann AlSI 304

- (TaTnueckoe oxnaxaeHue BaHHbl npu
nomoluy BHelHero ncnaputena (NO VT)

+ JNEKTPOHHbIA KOHTPOMb TemnepaTypbl

« BUTpwHbI 13 3aKaneHHoro cTekna

+ MexaHv3m nofbema-onycKaHraA KpbiKK
<OfIHUM MPUKOCHOBEHMEM»

- OcBeleHve xonogHoe (AnoaHoe) nnu
Tennoe (ranoreHHoe)

- (TaHAapTHble LBeTa: CBETNbIN Ay, BeHre

Roble claro Wengué RM
Pale oak Wengé RM
Ceembiit fiyd BeHre RM

W

+30°
+80°

00
4

+30°
+100°

i

Technical Data

“enofrigm
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A1DOGEVWPRF14/C

TA.25°C- U.EE%,

DROP IN DOGE WALL 1000 RF () AIDOGEKWRF10/* 4.875
DROP IN DOGE WALL 1400 RF 0| AIDOGEKWRF14/* 5.305
DROP IN DOGE WALL 2000 RF e ATDOGEKWRF20/* 6.135
DROP IN DOGE WALL 1000 RF VT KX ATDOGEKWVTRF10/% 6.450
DROP IN DOGE WALL 1400 RF VT [ | ATDOGEKWVTRF14/* 7.140
DROP IN DOGE WALL 2000 RF VT lem) ATDOGEKWVTRF20/* 7.970
DROP IN DOGE WALL 1000 PRF AIDOGEKWPRF10/* 4.755
DROP IN DOGE WALL 1400 PRF ATDOGEKWPRF14/* 4,995
DROP IN DOGE WALL 2000 PRF ADOGEKWPRF20/* 5.640
DROP IN DOGE WALL V 1000 RF [z ATDOGEVWRF10/* 4.210
DROP IN DOGE WALL V/ 1400 RF e | ATDOGEVWRF14/* 4,635
DROP IN DOGE WALL V 2000 RF | Em ] | MDOGEVWRF20/* 5.485
DROP IN DOGE WALL V 1000 RF VT D) ATDOGEVWVTRF10/* 5.350
DROP IN DOGE WALL V/ 1400 RF VT e | ATDOGEVWVTRF14/* 6.040
DROP INDOGEWALLV2000RFVT  BE=r NN A1DOGEVWVTRF20/* 6.890
DROP IN DOGE WALL V 1000 PRF ATDOGEVWPRF10/* 4.090
DROP IN DOGE WALL V 1400 PRF A1DOGEVWPRF14/* 4.325
DROP IN DOGE WALL V 2000 PRF T AIDOGEVWPRF20/* 4.950
DROP IN DOGE WALL 1000 BM G ADOGEKWBM10/* 5.690
DROP IN DOGE WALL 1400 BM [ ADOGEKWBM14/* 6.275
DROP IN DOGE WALL 1400 BM 3F [ =0 | ADOGEKWBM143F/* 6.275
DROP IN DOGE WALL 2000 BM i:im ADOGEKWBM20/* 7.545
DROPINDOGEWALL2000BM3F  MEETIN ADOGEKWBM203F/* 7.545
DROP IN DOGE WALL 1000 QPRF AIDOGEKWQPRF10 6.340
DROP IN DOGE WALL 1400 QPRF ADOGEKWQPRF14 6.975
DROP IN DOGE WALL 2000 QPRF ADOGEKWQPRF20 8.680
DROP IN DOGE WALL 1000 QPC 1 AIDOGEKWQPC10 6.550
DROP IN DOGE WALL 1400 QPC [T 1 AIDOGEKWQPC14 6.825
DROP IN DOGE WALL 2000 QPC [T 1] A1DOGEKWQPC20 7.540
OPTIONAL - - ‘ ‘ Euro
V10006 Colores RAL - RAL colours - useta RAL 190

87

Drop-In
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DOGE SVT Fissa
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88

450

730

Encimera de Cuarzo
"Quarzo” Top

CronelwHuLa 13 KBapLeBoro arnovepara

| QPRF, ONE i]

- Estructura de acero inoxidable.

- Cubas de acero inoxidable AISI 304.

- Refrigeracion estatica mediante evaporador
fuera de la cuba (NO VT).

- Control digital de la temperatura en la cuba.

- Vidrios de cristal templado

« lluminacion fria (LED) / célida (halogena)

« Aluminium structure

- Wells in AISI 304 stainless steel

- Static refrigeration by means of evaporator
outside the well (NO VT)

- Digital control of well temperature

« Tempered crystal glass

« LED (cold) / halogen (hot) lighting

- Kopnyc 13 HepraBeloLLeit CTany

+ BaHHbI 13 Hepxkasetowelt ctanm AlSI 304

« (TaTvyeckoe oxnaxaeHe BaHHbI npu
nomou BHewHero ncnaputena (NO VT)

+ DNEKTPOHHbI KOHTPOAb TemnepaTypbl.

« BUTPUHBI U3 3aKaneHHoro cTekna

- OcBelLeHvie xonofHoe (AVoAHoe) vnu Tenoe
(ranoreHHoe)

+2°

+30°
+80°

00
+4°

+30°
+80°

st

AIDOGEVFPRF14

T.A.25°C-U.R.60%

Euro
DROP IN DOGE SVT FISSA 1000 RF EXD) ATDOGEKFRF10 4.065
DROP IN DOGE SVT FISSA 1400 R 0 MDOGEKFRF14 4.395
DROP IN DOGE SVT FISSA 2000 RF Llem || ADOGEKFRF20 4.995
DROP IN DOGE SVTFISSA1000RFVT (3] ATDOGEKFVTRF10 5.620
DROP IN DOGE SVT FISSA 1400 RFVT &7 ATDOGEKFVTRF14 6.100
DROP IN DOGE SVT FIssA 2000RFVT ~ BEER NN ATDOGEKFVTRF20 7.895
DROP IN DOGE SVT FISSA 1000 PRF MDOGEKFPRF10 3.810
DROP IN DOGE SVT FISSA 1400 PRF AMDOGEKFPRF14 3.945
DROP IN DOGE SVT FISSA 2000 PRF AIDOGEKFPRF20 4.630
DROP IN DOGE SVT FISSA V 1000 RF €D AMDOGEVFRF10 3.395
DROPINDOGESVTFISSAV 1400RF K@il MDOGEVFRF14 3.615
DROPINDOGESVTFISSAV2000RF  MEZEEN MDOGEVFRF20 4.325
DROP IN DOGE SVT FISSAV 1000 RFVT (3] ATDOGEVFVTRF10 4.520
DROP IN DOGE SVT FISSAV 1400 RFVT [ ATDOGEVFVTRF14 5.015
DROP IN DOGE SVT FISSAV 2000RFVT BEcT AN AIDOGEVFVTRF20 5.725
DROP IN DOGE SVT FISSA V 1000 PRF ADOGEVFPRF10 3.140
DROP IN DOGE SVT FISSA V 1400 PRF MDOGEVFPRF14 3.300
DROP IN DOGE SVT FISSA V/ 2000 PRF ATDOGEVFPRF20 3.810
DROP IN DOGE SVT FISSA 1000 BM €0 MDOGEKFBM10 3.925
DROP INDOGESVTFISSA1400BM  [[E0 MDOGEKFBM14 4165
DROP INDOGE SVTFISSA 1400BM3F  [[E0 ADOGEKFBM143F 4165
DROPINDOGESVTFissa20008M  MEEEIN ADOGEKFBM20 4.855
DROP IN DOGE ST FissA 20008M3F  HEEEIN ADOGEKFBM203F 4.855
DROP IN DOGE SVT FISSA 1000 QPRF AMDOGEKFQPRF10 5.395
DROP IN DOGE SVT FISSA 1400 QPRF AMDOGEKFQPRF14 5.800
DROP IN DOGE SVT FISSA 2000 QPRF AIDOGEKFQPRF20 7.370
DROP IN DOGE SVT FISSA 1000 QPC ‘| AMDOGEKFQPC10 3.890
DROPINDOGESVTFISSA1400QPC (M| MDOGEKFQPC14 5.350
DROP IN DOGE SVTFISSA2000QPC (B I 1) A1DOGEKFQPC20 7.100
OPTIONAL Euro
GA10250012 Kit llenado automdtico agua (solo BM) - Filling automatic water kit (ONLY BM) - 540

KomnnexT aBTOMAT. HanonHeHuA BaHHbl (Tonbko bm)




DOGE Servito

450

730

Encimera de Cuarzo
"Quarzo” Top

QPRF, QNE

- Estructura de acero inoxidable.

- Cubas de acero inoxidable AISI 304.

- Refrigeracion estatica mediante evaporador
fuera de la cuba (NO VT).

- Control digital de la temperatura en la cuba.

- Vidrios de cristal templado

« lluminacion fria (LED) / cdlida (halégena)

« Aluminium structure

- Wells in AISI 304 stainless steel

- Static refrigeration by means of evaporator
outside the well (NO VT)

- Digital control of well temperature

« Tempered crystal glass

« LED (cold) / halogen (hot) lighting

« Kopnyc w3 HepxaBeloLel cTany

+ BaHHbl 13 HepxkagetoLelt ctanm AlSI 304

- (TaTnueckoe oxnaxaeHune BaHHbI npu
nomouy BHetwHero ncnapvtena (NO VT)

+ DNEKTPOHHbI KOHTPOMb TemnepaTypbl.

« BUTPUHBI U3 3aKaneHHOro cTekna

ATDOGEKSBM20

- OcselleHvie xonoaHoe (AVoAHoe) vnn Tennoe

(ranoreHHoe)

+2°

Technical Data
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“enofrigm

T.A.25°C-U.R.60%

+2°

00
+3°

e

00
+4°

+30°
+80°

OO
+4°

+30°
+80°

st

Euro
DROP IN DOGE SERVITO 1000 RF EXD) ATDOGEKSRF10 4.280
DROP IN DOGE SERVITO 1400 RF L0 | AMDOGEKSRF14 4.415
DROP IN DOGE SERVITO 2000 RF L Em || ATDOGEKSRF20 5.215
DROP IN DOGE SERVITO 1000 RF VT [EXD) ADOGEKSVTRF10 5.710
DROP IN DOGE SERVITO 1400 RF VT e | ADOGEKSVTRF14 6.320
DROP IN DOGE SERVIT0 2000RFVT ~ HEEr NN ATDOGEKSVTRF20 8.115
DROP IN DOGE SERVITO 1000 PRF AMDOGEKSPRF10 4185
DROP IN DOGE SERVITO 1400 PRF MDOGEKSPRF14 4.520
DROP IN DOGE SERVITO 2000 PRF AIDOGEKSPRF20 5.385
DROP IN DOGE SERVITO V 1000 RF [ ATDOGEVSRF10 3.415
DROP IN DOGE SERVITO V 1400 RF [z} MDOGEVSRF14 3.525
DROP IN DOGE SERVITOV2000RF  BEET N ATDOGEVSRF20 4.480
DROP IN DOGE SERVITOV 1000RFVT  [31] ATDOGEVSVTRF10 4.660
DROP IN DOGE SERVITOV 1400RFVT &} AIDOGEVSVTRF14 5.275
DROP IN DOGE SERVITOV 2000RFVT  BEET AN A1DOGEVSVTRF20 6.230
DROP IN DOGE SERVITO V 1000 PRF i A1DOGEVSPRF10 3.350
DROP IN DOGE SERVITO V/ 1400 PRF AIDOGEVSPRF14 3.530
DROP IN DOGE SERVITO V 2000 PRF 5li AIDOGEVSPRF20 4.450
DROP IN DOGE SERVITO 1000 BM 0| ADOGEKSBM10 4.710
DROP IN DOGE SERVITO 1400 BM [l ADOGEKSBM14 5120
DROP INDOGE SERVITO 1400BM3F  ZEA ADOGEKSBM143F 5120
DROPINDOGE SERVIT020008M  WEEEIN ADOGEKSBM20 6.250
DROP IN DOGE SERVIT020008M3F  MEEE DN ADOGEKSBM203F 6.250
DROP IN DOGE SERVITO 1000 QPRF ] AMDOGEKSQPRF10 5.820
DROP IN DOGE SERVITO 1400 QPRF AMDOGEKSQPRF14 6.415
DROP IN DOGE SERVITO 2000 QPRF A1DOGEKSQPRF20 8.345
DROP IN DOGE SERVITO 1000 QPC ‘| AMDOGEKSQPC10 4.320
DROP IN DOGE SERVITO 1400 QPC CT 1 AMDOGEKSQPC14 5.940
DROP IN DOGE SERVITO 2000 QPC [T 11 A1DOGEKSQPC20 8.100
OPTIONAL Euro
GAI0250012 Kit llenado automdtico agua (solo BM) - Filling automatic water kit (ONLY BM) - 540 89

KomnnexT aBTOMAT. HanonHeHuA BaHHb (Tonbko bm)

Drop-In



CERVINO

A1CERVINOKVTRF14SD

« Vitrina refrigerada ventilada de acero inoxidable AlSI 304 para la exposicion de comida frfa.

« Lado del cliente abierto con cortina enrollable de serie o cerrada bajo peticion (cierre mediante puertas abatibles
0, como alternativa, mediante vidrios curvados fijos). Lado del operador cerrado con puertas correderas.

- Los transportadores de aire son de policarbonato transparente adecuadamente perforados y desmontables para
a limpieza.

« Los montantes laterales son de aluminio calandrado, los laterales son de doble cristal con vidrio float escalonado.

« El producto en su interior incorpora tres estantes de vidrio templado de 8 mm de espesor. La cuba estd aislada, es
de 150 mm de profundidad y su tamano es 4 GN 1/1. Freon R 404.

- El'evaporador se puede levantar para limpiar la cuba (OPCIONAL).

« Cuba de recogida del agua de desescarche con evaporacién mediante resistencias.

« Ventilated refrigerated display cabinet in Aisi 304 stainless steel for cold foods.

« Customer side open of closed with flaps, on request

« The operator side is closed with sliding doors.

- The air pipes are in appropriately perforated transparent polycarbonate and can be disassembled for cleaning.

- The lateral uprights are in calendered aluminium, double-glazed sides with staggered float.

« The product contains three toughened glass shelves with 8 mm. thickness. The well is insulated, 150 mm. deep
and measures 4 GN 1/1.Freon R 404.

« The evaporator can be lifted to clean the well (OPTION).

« Defrost water drip dray with evaporation via resistors.

( %\ VENTILATO
=) VENTILATED

« Oxnaxgaenman BEHTUAMPYeMaA BUTPUHA 113 HepxaBetolLieit cTany Aisi 304 4nA AeMOHCTPALMY XONOAHbIX Oiof,

+ (TOPOHa KNMeHTa MOXET ObiTb OTKDBITON C HOYHO LUTOPKOI, UM 33KPBITON (OMLMA: HaBECHbIE ABEPLbI AN1A MONOK MAM FyX0e
rHyTOE CTEKN0)

+ (TopoHa onepatopa 060py/108aHa PaBINKHbIMY [1BEPKaMIA

+ CoemHble (an1A yxofa) BO3yX03a00PHIKY BBINONHEHb! 13 ePGHOPUPOBAHHONO MPO3PayHOro NoMMKapboHaTa.

+ BoKoBble CTOVKY BbINOMHEHbI 13 MPOKATHOTO aMIoMIAHIA. 3 GOKOBbIE CTEKMOMAKeTb! — 113 TEPMOMONMPOBAHHONO CTEKMa.

« BHyTpW HaXoAATCA TPV NOMKY 113 33KaNEHHOO CTeKNa TOMLUMHOI 8 MM.

+ BanHa u30nmpoBaHa, rybuHoit 150 M, pa3vep BakHs! 4 racTpoémkocTy 1/1.1a3 - Opeo R 404

« Vcnaputens MOXeT ObiTb NPUNOAHAT NPY MbiTbe BaHHbI.

« Jlotok ana c60pa Tanoi Bofbl C CNapeHnem NoCPeCTBOM HarpeBaTe/IbHOro NeMeHTd..
90
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Euro ﬁc
CERUNOKRFVTSD | 22| mcervivokviRFiasd 9735 :f,) J:; [
OPTIONAL Euro
. . KomnnekT oTKuaHbIX
GA34010003  Kit Claps Kit Claps nBepel 1.275
Kitvidrio curvado  Customer Side Curved Bbinyknas ButpuHa

GA34440001 lateral fijo al cliente ~ Glass Kit (TOPOHA KNWeHTa 950
V10006 Colores RAL RAL colors LiseTa RAL 190

+2°C +

OPTIONAL

GA34440001

4°C

+6°C +8°C
(YL

&

+2°C +4°C

OPTIONAL

GA34010003

“enofrigm
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DRIAN

Mondrian es el nuevo Display Food System de Enofrigo, lider mundial de referencia en la pro-
duccién de elementos técnicos para exponer y presentar bebidas y las mas variadas propuestas
gastronomicas. Siempre atenta a las nuevas tendencias contemporaneas, nuestra empresa ha
desarrollado un nuevo modo de exponer la comida. Un concepto inteligente flexible, modular
y estéticamente integrable en el que la exposicion del producto se convierte en el elemento
generador del disefo del entorno. No es simplemente un armario refrigerado tradicional inte-
grado en el local, sino un programa que se adapta a las diferentes, complejas y cambiantes exi-
gencias del mundo de la comida, en la busqueda constante de atraer a los clientes, vender més
y mejor los productos propuestos, guiando en lo posible el consumo.

Generating the location’s design

Mondrain is the new Food Display System by Enofrigo, a world reference player in the man-
ufacture of technical elements for displaying and presenting drinks and the most diversified
gastronomic offerings.

Always attentive to new trends, our company has conceived a new way to display food.

A flexible smart concept, modular and aesthetically integrated system where the displayed
product becomes the generating element of the location’s design.

Not a plain refrigerated unit fitted in a room, but a programme that adapts to the diversified,
complex and ever-changing requirements of the food sector, that constantly has to attract the
clientele, sell the products on offer in larger and better numbers, if possible directing consumers.

Pa3zpaboTka au3arHa NHTepbepoB

Mondrian - 310 HOBas cMCTeMa BUTPUWH [1/1A BbICTaBEHKA NPOAYKTOB, pa3paboTaHHasA KoMna-
Huelt Enofrigo, - MMpOBbIM NAEPOM B MPOW3BOACTBE TEXHNYECKOrO 060PYA0BaHNA /15 JEMOH-
CTpaLUWM 1 NpeCcTaBeHNsa HanmWTKOB ¥ CaMblX Pa3HOOOPa3HbIx 6o,

70 - MHTENNEeKTYarnbHas KOHLEMLWA, XapaKTepur3yemas rbKOCTbIO, MOAY/IbHOCTBIO 1 BbICOKO
CTEMEHbIO 3CTETUYECKOM COUETAEMOCTN CUCTEMA, B PaMKax KOTOPOM BbICTaBNEHVIE MPOaYKTOB
CTaHOBUTCA 311EMEHTOM AM3alHa MHTEPbEPOB.

37O He NPOCTO OXNAXAaemMas BUTPUHA ANA YCTAHOBKM B TOPrOBOM MOMELLEHMW, @ MPOrpamMma,
NPUCNOCabNMBAIOWIAACA K PA3HBIM 1 MOCTOAHHO M3MEHAIOWMMCA TPEOOBAHUAM U TEHAEHUMAM
B chepe NPOoAYKTOB; CO3[jaHHasA MOMOraTb MOCTOAHHO MPVBMEKATb KIIMEHTOB, YBENUMBATL OOb-
embl MPO/aw BbICTABNSEMOV NPOAYKLIMN 1 OPUEHTVPOBAHHAS Ha 3anpOChl NOTpebuTenei.
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MONDRIAN

Modularidad, variedad y componibilidad
son las palabras clave para adaptarse a las
necesidades del cliente y del proyectista. La
restauracion esta cambiando répidamente
las modernas exigencias de exposicion,
demandando cada vez més flexibilidad y
posibilidad de personalizacion.
Necesidades personales y Unicas requieren
respuestas personales y unicas.

Los modulos basicos del sistema (junto con
los diferentes acabados) pueden ser com-
puestos de manera libre, respondiendo a las
necesidades funcionales y estéticas de ma-
nera altamente personalizada y orientada a
cada necesidad.

Modularity, variety and composability are
the watchwords for adapting to the require-
mentsof both customers and designers.Ca-
tering is changing rapidly and the modern
display requirements demand ever-increas-
ing levels of flexibility and customisation.
Personal and unique requests require an-
swers to be equally personal and unique.
The system'’s basic modules (together with
the different finishings) can be assembled
relatively freely satisfying functional an-
daesthetic requirements in a highly cus-
tomised manner aimed at meeting specific
demands.

ATMIQRW

MoaynbHOCTb, Pa3HOOOPasme U KOMMOHY-
€MOCTb ABAIAIOTCA OCHOBHbIMI KaYeCTBaMK,
YAOBNETBOPAOLLMMM TPeOOBAHNA KNeHTa

1 An3aitHepa. PecTopaHHoe feno 6bIcTpo
MEHSIeTCA, @ COBPEMEHHbIe TpeboBaHwA
BbIKNaZKM NpeayCcMaTprBaloT BCe 6orblLie
FMOKOCTU 1 BOIMOMKHOCTY MHAVBYANIbHOTO
odopmeHmA.

Ha nHaVBMAYanbHbIe ¥ yHUKarbHbIe BOMPOCH
HEobXOAVMO NPEeOCTaBAATL CTOMb e UHAW-
BYyasbHbE U YHVKabHblE OTBETHI. ba3oBble
MO/ CUCTEMbI, @ TaKXKe pasHble Bifbl
OTAENKM MOTYT COUETATbCA PYT C APYTOM

c bonbLuoit fonei cBobOAbI, yAOBNETBOPAA
GYHKUMOHaMbHbIE 1 3CTETUYECKME TPpebo-
BaHWA C BbICOKOW CTEMEHbIO MHAVBMAYab-
HOCTU; HAaNPaB/EeHHbIe Ha YOBNETBOPEHVIE
KOHKPETHbIX TPEOGOBAHNIA KNIMEHTa.

ATMIORW
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Médulos refrigerados
Refrigerated modules
Oxnaxpaemble Moaynu

5
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Los tres modulos refrigerados son los elementos fundamentales del
sistema. A estos se afladen los médulos técnicos y una serie de mo-
dulos neutros con puertas de batiente o con cajones, para satisfacer el
deseo de una composicion personalizada bajo todos los aspectos, tanto
técnicos como funcionales.

Médulos murales o islas pasantes, apoyados sobre el suelo o
colgados en la pared, los médulos Mondrian pueden componer y
organizar el espacio de diferentes maneras, centrando la atencién en los
productos expuestos. Se pueden colocar sobre o bajo el mostrador, in-
troducidos en modulos complejos, apilables y adosables.

Formas de disefio minimalista y contemporaneo, al servicio de una forma
nueva e innovadora de presentarse al publico.

Three refrigerated modules together with three technical modules
are the fundamental elements of the system.

These are completed by a series of neutral modules, with hinged doors or
fitted with drawers so as to satisfy requirements for a customised composi-
tion from all points of view, both technical and functional.

Wall-mounted or walk-around island, free-standing or hanging,
the Mondrain modules can compose and organise the area in several ways,
focalising all the attention on the displayed products. They can be fitted
above or below the counter, inser ted in complex modules, placed one
above the other or side-by-side. Minimalistand contemporary designs pro-
viding a new and innovative offering to the public.

OCHOBHbIMW 3/IeMeHTaMM CUCTeMbl ABNAIOTCA TPU
oxna)kpaembix MoAyns.

OCHOBHble MOZYV MOTYT OblTb JOMOAHEHbI IVHWI 13 HENTPaNbHbIX
3N1eMeHTOB C pacrnallHov asepuel nnu ¢ aumnkamu. Mondrian no3gonsaet
CO3AaTb KOMMO3ULMIO C UHAMBMAYabHBIM ODOPMIEHNEM, P STOM
OTBeuas Kak TeXHUYEeCKM, Tak 1 GyHKUMOHANbHBIM NOTPEOHOCTAM.
MpuncTeHHble NN OCTPOBHbIE CKBO3HbIE pelueHus, HanoJsibHble
unu HaBecHble mogynu Mondrian MoryT coueTaTbca v pasrpaHnim-
BaTb MPOCTPAHCTBO Pa3HbIM 06Pa3OM, BCeraa CTaBaA B LIEHTP BHUMAHWA
BbICTaBAAEMYyto Npofdy KU, Moaynn MoryT yCTaHaBAMBATbCA Haf UK Mof,
CTONEWHWMLEN, BKITIOYATLCA B CNIOMKHbIE KOMMO3MLIMW, Pa3MELLaeMble ApYT
nof APYrom Unm panomM Apyr C ApYrom. SnemeHTsl Mondrian ¢ MuHMa-
JIMCTCKMM M COBPEMEHHbIM AV3aMHOM CO3Aal0T COBEPLLEHHO HOBbIN MHHO-
BaLMOHHbIM CMOCOO B3aNMOAENCTBIMA C MOCETUTENEM.

Snow (406)

Modulos técnicos
Technical modules
TexHnyeckue mopynu

Madagascar (656)

Scandinavian (386)

Otros colores bajo pedido
Other colours are available upon request
[lpyrvie LiBeTa NOCTaBAAIOTCA MO 3anpocy

Drop-In
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Una puerta con marco de estética

innovadora. Minimalista y de espesor

grueso, crea un efecto claroscuro especial que

enmarca los productos expuestos. r

Un elegante tirador empotrado ofrece un buen 0
agarre y evita partes que sobresalen del lado D
del usuario.

A door with an extremely innovative
frame design. Minimalist, with a
considerable thickness, it creates apar ticular
light and shade effect highlighting the
displayed food. An elegant recessed handle
provides and excellent grip and avoids
annoying protrusions towards the user.

[lBepb C MTHHOBALMOHHbIM AN3allHOM
pambl

STa MYHMMANUCTCKan ABepb C 60bLION
TONMHOW CO3AaEeT CneumnanbHbli 3GdekT
CBETOTEHW, 0OPaMIIAs BbICTaBNEHHbIE
NPOMYKTbI. DNeraHTHas BCTPOEHHasA pyyka
obecneymBaeT HaJeKHbli 3axBaT 6e3
BbICTYMAIOLLVIX YacTelt B CTOPOHY
nonb3oBaTens.

Modulos de pared (OPTIONAL)
Hanging modules (OPTIONAL)
HaBecHble mogynu (OMNMUUN)

Estantes de vidrio templado, acabados
técnicos de acero inoxidable, iluminacion
con LED y termostato con control de
humedad (opcional) perfectamente inte-

o Maodulo neutro
grado en el disefio

con puerta
Tempered glass shelves , technical finish-
es in stainless steel, led illumination and
thermostat with humidity controls (op-

Neutral module
with hinged door

tional) perfectly integrated in the design HelnTpanbHbii
MOAYMb C
MonKKM 13 3aKaneHHoro cTekna, npodec- y
y pacnatHomn

CVOHaNbHasA OTAENKA U3 HepXaBeloLLen
ABEPbIO

CTanu, CBETOAMOAHAA NOACBETKA 1 Tep-
MOPETYNATOP C KOHTPOMEM BNAXKHOCTY
(Mo 3aKa3y), BeNmKoNenHo BNMcaBLUMCA
B OO AN3aMH.

96



Con el fin de evitar calor y ruido en el en-
torno en el que serdn instaladas, todas las
combinaciones estan predispuestas para
instalacién remota.

Sin embargo es posible tener el sistema
incorporado (opcional) situado en un com-
partimiento técnico dimensionado para ser
perfectamente compatible con los elemen-
tos refrigerados.

Por lo tanto, es lo ideal para las necesidades
de los locales existentes y de aquellos nue-
vos, en los que de acuerdo con la demanda,
el compartimiento técnico se une a los mo-
dulos refrigerados o se oculta de la vista.

To avoid heat and noise in the area where
they are installed all combinations are pre-
set for remote motors.

But it is also possible to have an on-board
motor (optional), housed in a technical
compar tment dimensioned to be perfect-
ly compatible and in-line with the refriger-
ating elements.

The ideal solution both to meet the require-
ments of pre-existing and newlocations,
where, according to the request, the technical
compartment is fitted alongside the refriger-
ated modules or hidden from sight.

“enofrigm

La puerta del médulo horizontal, al abrirse
hacia arriba — novedad absoluta en el sector -
permite liberar completamente el espacio inferior
de la composicion de las puertas de batiente.

El acabado abarca el exterior e interior de los
modulos creando una continuidad visual que no
se rompe por elementos técnicos. lluminacién con
LED, estantes de vidrio y termostato perfectamen-
te integrado en el disefio, mejoran la funcionali-
dad y hacen de Mondrian un sistema de estética
incomparable.

The door of the horizontal module opens up-
wards - an absolute novelty in the sector — and
allows to free thearea in front of the composition
from bulky hinged doors. The finishing extends
both to the exterior and interiorof the modules
creating a perceptive continuity that is not inter-
rupted by technical elements.

Led illumination, glass shelves and thermostat
perfectly integrated in the design, enhance the
functionality and make Mondrain an aesthetically
flawless system.

[iBepb ropn3oHTanbHOro MoAynA OTKpbl-
BaeTcA BBepX — (UTO ABNAETCA abCOMNOTHO
HOBWHKOW [171A 3TOV OTPAC/K), MOSIHOCTbIO OCBO-
60 1as NPOCTPAHCTBO Nepes KOMMNo3uumen

OT FPOMO3AKMX PacnallHbix CTBOPOK. OTaeska
odopMNAET BHYTPEHHWE 1 HapyKHble MOBEPXHO-
CTV MOZYNEeN, CO34aBadA 3pUTESIbHYI0 HenpepbiB-
HOCTb, KOTOPYIO HE HapyLaloT TeXHNYeCKKe 3ne-
MeHTbl. CBETOAMOHAA MOACBETKA, CTEKNAHHbIE
MOMKK, OTANYHO BMUCABLUMIACA B OOLLMIA [13aMH
TEPMOPETyNATOP MOBLILIAIOT GYHKLMOHANBHOC T
1 npespaujaoT Mondrian B8 cuctemy ¢ 6e3ynpeu-
HOW SCTETUKOMN.

La refrigeracion es ventilada, con
control de humedad opcional.

The refrigeration is ventilated, with
optional humidity control.
MpumeHsAeTcA BeHTUNNPYemoe
oxnakaeHue, No 3aKasy ocyl|ecTBAAETCA
KOHTPOJb BIaXKHOCTU.

Ut0bbI He CO3AaBaTh TEMSIO U WYM B MOMelLe-
HIK, BCE MOAYIM MOAFOTOBMEHbI A5 PAOOTHI
C BbIHOCHBIM KOMMPECCOPOM.

TaKkke, CrcTeMa OXNaXKIeHNA MOXET ObiTb
BCTPOEHa B BUTPWHY (AONONHUTEbHASA
onuus), NPeAnaraeTcs pa3MecTuTs ee B
creuvanbHOM TeXHYECKOM OTCeKe, Pasmepbl
KOTOPOIO MOSIHOCTbHIO COBMECTVMbI C OX/1aX-
[ZlaeMbIM MOyNem

370 - MaeanbHoe pelleHme Kak Ang yxe Cy-
WECTBYIOLIMX, TaK 1 1A HOBbIX OGbEKTOB, rfe,
B 3aBMCMMOCTY OT TPeBOBAHNIA, TEXHNYECKII
OTCEK HAXOAMTCA PAAOM C OXMaKAaemMbiMM
MOZYNAMM W BBIHOCUTCA B [IPYroe MecTo.
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Maodulos individuales refrigerados - Refrigerated Single Modules - OanHapHble oxnaxaaemble MOayn
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Estructura de paneles séndwich de 42 mm de espe-
sor: 26 mm de poliestireno extruido encerrado por
soportes de 8 mm de espesor de MDF.

Puertas con doble cristal de baja emisividad templado.
Apertura de acuerdo con el tipo de mddulo: batiente/puer-
ta de apertura vertical. Tirador empotrado en el marco.
Temperatura: +4 °C, clase climética 4.

Control digital de la temperatura mediante termostato

Structure in sandwich panels with a 42 mm thickness:
26 mm of extruded polystyrene enclosed in 8 mm
MDF supports.

Doors with double pane low-emission tempered glass.
Opening according to the type of module: hinge/door
with vertical opening. Handle recessed in the frame.
Temperature: +4°C. climate class 4.

Digital control of temperatures by means on an

Kapkac 113 CaHfBIY-NaHenei ToNWMHOM 42 mMM: 26-Mm 1o
3KCTPYANPOBAHHOTO MEHOMOANCTUPONA PACMONOKEH MEXAY
naxenamn 13 MA® TonuwmHo 8 mm.

[1Bepy C BOIHbIM 3aKaneHHbIM CTEKIOM C HU3KOW Tennonpo-
BOAHOCTbI0. OTKPbITUE B 3aBUCUMOCTY OT TWNa MOZYNA: pacrall-
HOE/OTKPbIBAIOLLMECA BBEPX. PyUKa, BCTPOEHHAA B Pamy.
Temnepatypa: +4°C, 4 KIMMaTNYeCKNA Knacc.
INEKTPOHHBIN KOHTPOMb TeMnepaTypbl NPU NOMOLLY

internal thermostat.

Internal shelves in tempered glass.

Internal Led illumination.

Possibility of wall-hanging (optional) or free-standing
compositions.

Upper composition closing plate in stainless steel
(optional).

interior.

Estantes interiores de vidrio templado.

[luminacion interior con LED.

Posibilidad de colgar la composicion en las paredes
(opcional) o bien apoyarla en el suelo.

Encimera de remate superior de la composicién de
acero inoxidable (opcional).

BCTPOEHOrO TEPMOpErynaTopa.
BHYTpeHHYie NOMKN 13 3aKaneHHOro CTekna.
CBeToanoAHaA NOACBETKA BHYTPU.

BO3MOXHOCTb HaBECHO (ONUMA) NV HANONBHOW yCTa-
HOBKY KOMMO3WLWN.

BepxHAA 3aKpbiBaloLLan NaHeb MOLYNA U3 Hepxaselo-
wev ctanu (onums).

* Los médulos de pared no se pueden instalar
adosados, deben tener una separacion de al
menos 8 cm. Hay disponibles espaciadores
del color de los modulos. (Fijacidn a cargo de
cliente).

Suspended modules cannot be installed side
by side. A minimum gap of 8 cm must be
maintained. Spacers are available in the same
colour as the modules. (For installation by the
customer.)

MopsecHble Mopynn He MOTyT BbiTh
YCTaHOBMEHbI BMAIOTHYIO K APYT APYTY.
HeobxoarMblii MAHAMaNbHBIA 3330P 8 CM.
Paspennteny JOCTYMHbI B TOM e LIBETE, UTO 1
mogynu. ([lnA ycTaHOBKYM KNMEHTOM.)

Mdodulos neutros - Neutral Single Modules - HenTpanbHblie mogynm
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Ademés de los mddulos refrigerados hay disponi-
ble una serie de médulos denominados Neutros:
abiertos, cerrados con puerta de batiente o con
cajon. Estructura de MDF de 42 mm de espesor si
es abierta, MDF de 18 mm de espesor si es cerrada.

As well as the refrigerated modules a series of
neutral modules are available: open, closed by
hinged doors or fitted with drawers. Structure
in 42 mm thick MDF if open, 18 mm thick MDF
if closed.

[TOMVMO OXNaxaaeMbix MOAyNEeN 4OCTYNeH pag
[ONOMHAIOLLMX HeNTPaNbHbIX MOLYEN: OTKPBITBIX,
C pacnawHom ABEPKOM AN C ALMKOM. Kapkac
OTKPbITbIX MOAYyNel BbinonHeH 13 MAD Tonwy. 42
MM, 3aKpbITbIx Moaynen - 13 MAD Tonwy. 18 M.

Modulos técnicos - Technical Modules - TexHuyeckmne mogynm
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Grupo refrigerante Potencia de evaporacion Temp. de evaporacion
Cooling Unit Heat Rejection Evaporation Temp. CLIMATE CLASS 4
XonoaunbHbiii arperat Mowroctb ucnapenua  Temn. ucnapenua
w] [’
MONDRIAN MODULO ISOLA ORIZZONTALE REMOTE RF 350 -14 ATMIOR* 4.685
MONDRIAN MODULO ISOLA VERTICALE REMOTE RF 350 -14 ATMIVR* 3.795
MONDRIAN MODULO ISOLA CUBO REMOTE RF 300 -16 ATMIQR* 3.325
MONDRIAN MODULO WALL ORIZZONTALE REMOTE RF 350 -14 ATMWOR* 4.250
MONDRIAN MODULO WALL VERTICALE REMOTE RF 350 -14 ATMWVR* 3.285
MONDRIAN MODULO WALL CUBO REMOTE RF 300 -16 ATMWQR* 2.835
Optional
CONTROL DE LA HUMEDAD RELATIVA RELATIVE HUMIDITY DIGITAL CONTROL KOHTPO/Ib OTHOCUTENbHOM BNAMHOCTU 0PT83001 615
(de 50% a70% en cada camara) (from 50% to 70% n each single refrigerated compartment) (o7 50% A0 70% B Kax 0/ ceKLMK)
UNIDAD CONDENSADORA DESCONECTADA  UNCONNECTED CONDENSING UNIT OTCOEZVHEHHbIA KOHAEHCATOPHBIN BNOK  GK83550001 475
UNIDAD CONDENSADORA DESCONECTADA  UNCONNECTED CONDENSING UNIT COEIVHEHHbI KOHAEHCATOPHbIW BIOK
PARA CNT % UR FORCNT % UR (NT%UR GK83550002 600
ESTANTES DE ACERO INOXIDABLE (58 cm)  STAINLESS STEEL SHELVES (58 cm) MONKM U3 HEPKABEIOLLEA CTANM (58 cm)  OPT83004 155
LUZTONO CALIDO WARM WHITE LED LIGHTING NOACBETKA TEN/IONO LIBETA 0PT83005 20
LUZTONO FRIO COOL WHITE LED LIGHTING NOACBETKA X0NO/HOTO LIBETA 0PT83006 20
KIT DE FIJACION A LA PARED (1 pc.) HANGING BRACKETS KIT (1 pc.) KOMMNEKT 1A HACTEHHOTO KPEM/EHWA  0PT83007 110
DISTANZIALE MODULO ISOLA ORIZZONTALE  SPACER ML8361*001 50
DISTANZIALE MODULO ISOLA CUBO SPACER ML8361*002 50
DISTANZIALE MODULO ISOLA VERTICALE  SPACER ML8361*003 50
* Colores laminado- Laminate Colors - L|seTa nammnHata
MONDRIAN MODULO ISOLA NEUTRO CON ANTA 680x770 mm AIMNAI6877* 710
MONDRIAN MODULO ISOLA NEUTRO CON ANTA 680570 mm ATMNAI6857* 560
MONDRIAN MODULO ISOLA NEUTRO CON ANTA e CASSETTO 680x 770 mm ATMNACI6877* 825
MONDRIAN MODULO ISOLA NEUTRO CASSETTO 680x200 mm ATMNCI6820* 310
MONDRIAN MODULO WALL NEUTRO CON ANTA 680x 770 mm AIMNAW6877* 560
MONDRIAN MODULO WALL NEUTRO CON ANTA 680x 570 mm ATMNAW6857* 560
MONDRIAN MODULO WALL NEUTRO CON ANTA e CASSETTO 680x770 mm ATMNACW6877* 600
MONDRIAN MODULO WALL NEUTRO CASSETTO 680200 mm ATMNCW6820* 310
MONDRIAN TECNICO ISOLA 680x200 mm AIMTZ16820* 600
MONDRIAN TECNICO ISOLA 680x400 mm AIMTZI6840% 770
MONDRIAN TECNICO ISOLA 680x770 mm AIMTQI6877* 1.090
MONDRIAN TECNICO ISOLA 1360x200 mm AIMTZ113620% 900
MONDRIAN TECNICO ISOLA 1360x400 mm AIMTZI13640% 1.090
MONDRIAN TECNICO WALL 680x200 mm AIMTZW6820* 360
MONDRIAN TECNICO WALL 680x400 mm AIMTZW6840* 560
MONDRIAN TECNICO WALL 680x770 mm AIMTQW6877* 1.090
MONDRIAN TECNICO WALL 1360x400 mm AIMTZW13640% 770
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SHINY

iLa conquista a primera vistal

Disefiada para conjugar la elegancia de su forma con la méxima valorizacion del contenido, Shiny convierte
la exposicidn en una auténtica exhibicion del sabor que atrae a primera vista.

La cdmara de exposicidn totalmente de vidrio templado, con el innovador sistema de soporte para los
estantes, aumenta la visibilidad desde cualquier angulo. Las dimensiones estudiadas, asociadas a la ligereza
de la estructura con tirador “invisible" integrado, multiplican el espacio de exposicion y optimizan la visibili-
dad desde el primer hasta el tltimo estante. La iluminacion con LED crea un ambiente luminoso y atractivo.
La estructura inferior oculta con maestria las ruedas y hace que la vitrina sea elegante y ligera.

Disefada para garantizar lo mejor de la conservacion de los productos expuestos, Shiny resume el equilibrio
perfecto entre el disefio y la tecnologfa del frio: la calidad del producto italiano logra la excelencia con la expe-
riencia y la atencién que siempre han caracterizado nuestros productos.

Los sistemas de refrigeracion de los diferentes modelos, disefiados para ofrecer el maximo rendimiento pa-
ra cada tipo de producto expuesto, el posicionamiento de los estantes, el sistema de bloqueo de la puerta
y la tarjeta de mandos electrénica con la sefalizacion de las alarmas HACCP son un elemento tangible de la
calidad y funcionalidad, que se cuida en los mas minimos detalles para una vitrina de Ultima generacion.

I ¥/ B

[
g
"

Won over at first sight!

Designed to connect the elegance of its form with the highest evaluation of content, Shiny
transforms exposition into a real exhibition of taste that attracts and draws you in at first sight.
The display compartment bay, completely in tempered glass, with its innovative shelf support
system, increases visibility from any sight angle. The studied dimensions, connected to the light-
ness of the structure with integrated “invisible” handles, multiply the display space and optimise
visibility from the first to the last level. The led lighting creates a luminous and inviting ambience.
The lower structure masterfully hides the wheels and renders the display unit sleek and light.
Conceived to guarantee the best in the conservation of products on display, Shiny synthesises the
perfect balance between design and refrigeration technology: the quality of the Italian product
achieves excellence with the experience and the care that has always characterised ou products.
The refrigeration systems of the various models, planned to offer maximum performance for
every kind of product displayed: the positioning of the shelves, the door - stop system and the
electronic panel control board with the signalling of the HACCP alarms are expressions of qual-
ity and function, cared for in every minute detail for a display unit of the latest generation.

[Tobepna ¢ nepsoro B3rnaal

Pa3paboTaHa, UTobbl NOAUEPKHY Tb IMeraHTHOCTb GOPMbI M BHICOKOE KaueCTBO COEPIMOro, Shiny npespa-
LLIaeT SKCTO3MLIMIO B HACTOALLYIO BLICTABKY BKYCa, KOTOPAA MPUBEKAET 11 MaHWT BaC C nepsoro B3msAaa. Ot
[efneHve 1A arperara C GPOHTAbHON YaCTU BbIMOMHEHO 113 3aKaNEHHOTO CTEKNa; MHHOBALMOHHAA CACTEMA
KperneHia noski, 0becrnednsaeT XopoLnii 0630p € MioGoi TOUKIA. BbiBEpEHHbIE pasMepbl, B COUETaHNN C
NIErKOCTbIO KOHCTPYKLMM CO BCTPOEHHBIMY <HEBIIVMBIMY» PYUKaMI, YYBENMUMBAIOT MPOCTPaHCTBO BATPUHbI
1 OMTUMII3VPYIOT BUAVMOCTb Ha BCeX Monkax. CBETOAMOAHOE OCBELLEHYE CO3AAET CBETALLYIOCA W MPYB/EKa-
TenbHyI0 aTMOChepy.

3aHWKEHHAA KOHCTPYKLUMA BIATPUHBI YAYHO CKPBIBAET KOMECa 11 IeN1aeT OCHOBaHIe 6oree maaKim 1 ner-
KM, 3a/lymMaHHast, uToBbl rapaHTPOBATb TyYLLIMIA Pe3yTbTaT B COXpaHeHIn MpoyKTos, Shiny oGbeauHseT
WfieanbHbIi GanaHc Mexy AN3aiHOM Vi TEXHOMOMAAMM OXNaXAEHIA: UTaNbAHCKOe Ka4eCTBO NoAepKMBaET-
€A MHOTOMIETHYM OMbITOM 11 3a60TOM, KOTOPbIE BCErza XapaKTepu3yioT Hal MPOAYKTbI.

Pa3nnyHble BapyiaHTbl OXMaxKkAaeMbIX BUTPMH MOMOTYT 0BECreUnTb UaeanbHble YCOBIA 1A ANA HaUyYwel
NPEe3eHTaLMK BaLIETO NMPOMYKTa : MO3WLIMOHVPOBAHIE NOMOK, CUCTeMa BIIOKVPOBKYA 1BEPEN 1 SNEKTPOHHbIE
naren yripasfeHna C CUrHanu3aumen asapuiitbix aaHHbix HACCP, ABNAIOTCA BHpaeHUAMM KauecTsa n
OYHKLVOHANBHOCTYA ; IETANAMIM, HEOBXOMMBIMM BATPUHAM MOCNIEAHErO MOKONEHNA.

OPTION
Gris Aluminio Satinado Negro Semibrillante Blanco Semibrillante Otros colores
Brushed Aluminium Grey Semi-Glossy Black Semi-Glossy White Other Colours
MaToBbI CEPbIN antoMUHWN YepHblii nonyrnAaHLUEBbI benbirt nonyrnaHuesbIn Apyrvie UgeTta

B




A1P8QB A1G8QS

- (@mara de exposicion refrigerada de doble cristal templado con iluminacion con LED
- Puerta de vidrio con tirador integrado en la altura

- Estructura inferior de madera laminada. Colores: negro semibrillante,
gris aluminio satinado y blanco brillante. Posibilidad de otros colores
opcionales

- Ruedas integradas ocultas en la estructura

- Tarjeta electrénica de mandos con alarmas HACCP

- Refrigerated display compartment in tempered glass with led
lighting

« Glass door with “invisible” full-height handle.

- Wood laminate lower structure, available in colours: glossy black,
aluminium grey and glossy white. Other colour options are available.
- Integrated wheels, hidden by the structure.

- Electronic panel control board with HACCP alarms

« OTCeK C arperatoM 3aKpbiT NaHesbio 113 3akafneHHoro ctekna ¢ LED
NOACBETKOW.
+ (TeKNAHHbIE ABEPY C <HEBMAMMbIM» DyUKaMK MO BCE BbICOTE BEPU

A R e

A1D8QN

g 7y Euro
SHINY RF VT +2 +10 4901t.  A1P8Q* 5.285
Il
SHINY FROZEN RF 25 -15 4901t A1G8Q* 6.450
I I SHINY ICE RF VT 22 +5 4901t.  A1D8Q 7.230
OPTIONAL
WL000T  Opcion Colores laminado 590

Laminated wood optional colours
Onuyys, n"aMUHaT CeLManbHoro LBeTa

Technical Data T.A.25°C-U.R.60%

pag. 126
+ OCHOBaHWe C OTAENKO 113 NaMMHATA JOCTYMHO B ClIEYIOLLIX LUBETaX: YepHbIl
FMAHeL, Cepblit amom1Huid, benbili raHew. OCTanbHble LIBETa AOCTYMHbI M0 3aNpocy.
+ BcTpoeHHble ckpbiTble
+ JNEKTPOHHaA NaHesb ynpasneHna ¢ curHanusauven HACCP
A1P8Q* 805 A1G8Q* 805 A1D8Q* 805
165 H
2 170 2 / / 2 /
27 12 7)) 3= 7)) #2707
v / 2Ll S a /
] 2 O 2 (] 8
~r ~r ~r
805 645 805 645 805 645

Patisserie
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TRANSPORTE / PACKAGING / YTIAKOBKA

EMBALAJE CAJA DE MADERA CAMPANADE ~ CANOPY WOODEN CASE JEPEBAHHBIA ALLIVK 1171A TPAHCTIOPTUPOBK/A
VIDRO CTEKTIAHHOM KPBILIKA

EMBALAJE CAJADE MADERA PARAVIDRO GLASSES REINFORCED PACKAGE gj%mw}ggPAHCﬂOPTMPOBKM CTEKTIAHHBIX

EMBALAJE JAULA DE MADERA WOODEN CAGE JEPEBARHAA OBPELLIETKA
EMBALAJE JAULA DE MADERA POR WINE WINE LIBRARY WOODEN CAGE J(leEJETB)HHHAﬂ OBPELUETKA 1A WINE LIBRARY

LIBRARY (2 PAQUETES) (2 PACKAGES)

P.N. (NET PRICE)
EURO

50

50
100
200+100

En caso de estructuras superiores de vidrio, se recomienda la jaula de madera para el transporte - With glass upperstructure we suggest to deliver good with wooden cage

ﬂpl/l HalAyun CTeKNAHHbIX HaACTPOEK, ZNA NEPEBO3KIN PEKOMEHYETCA 1IePEBAHHAA 06p€LLI€TKa

A producto ENOGALAX H2400 se transporta horizontalmente con embalaje en jaula de madera - ENOGALAX H2400 s shipped horizontally and with wooden cage

W3nenue ENOGALAX H2400 nepeBo3uTca B ropH30HTNbHOM NONOXEHNH, YNAKOBaHHbIM B ALPEBAHHYH0 00pelLieTky
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Wine

Model Version
ENOGALAX Humidity control
H800- Single side

DOOR H800 FAN ASSISTED #
DOOR H800 FAN ASSISTED YES
H1200 - Single side

DOOR H800 FAN ASSISTED #
DOOR H800 FAN ASSISTED YES
H1600- Single side

DOOR H1600 FAN ASSISTED #
DOOR H1600 FAN ASSISTED YES
H2000- Single side

DOOR H1600 FAN ASSISTED #
DOOR H1600 FAN ASSISTED YES
H2000- Single side

DOOR H2000 FAN ASSISTED #
DOOR H2000 FAN ASSISTED YES
H2400- Single side

DOOR H2000 FAN ASSISTED #
DOOR H2000 FAN ASSISTED YES
H800 - Pass Through

DOOR H800 FAN ASSISTED *
DOOR H800 FAN ASSISTED YES
H1200 - Pass Through

DOOR H800 FAN ASSISTED *
DOOR H800 FAN ASSISTED YES
H1600 - Pass Through

DOOR H1600 FAN ASSISTED *
DOOR H1600 FAN ASSISTED YES
H2000 - Pass Through

DOOR H1600 FAN ASSISTED *
DOOR H1600 FAN ASSISTED YES
H2000 - Pass Through

DOOR H2000 FAN ASSISTED *
DOOR H2000 FAN ASSISTED YES
H2400 - Pass Through

DOOR H2000 FAN ASSISTED *
DOOR H2000 FAN ASSISTED YES
ENOGALAX NEUTRON

SINGLE MODULE

DOUBLE MODULE

TRIPLE MODULE

OPTIONAL ENOGALAX

* RELATIVE HUMIDITY DIGITAL CONTROL (%R.H. 50%- 70%)
SPECIAL LAMINATED OPTIONAL COLOURS H800-H1200
SPECIAL LAMINATED OPTIONAL COLOURS H1600
SPECIAL LAMINATED OPTIONAL COLOURS H2000-H2400
Warm or Amber LED lighting

DIMMER
SINGLE SHELF

DOUBLE SHELF

WINE LIBRARY

WINE LIBRARY 2P ISLAND H260 P60 ISLAND
WINE LIBRARY 2P ISLAND H220 P60 ISLAND
WINE LIBRARY 2P WALL H260 P60 WALL
WINE LIBRARY 2P WALL H220 P60 WALL
WINE LIBRARY 2P 4V H260 P60 W
WINE LIBRARY 2P 4V H220 P60 w
WINE LIBRARY 3P ISLAND H260 P60 ISLAND
WINE LIBRARY 3P ISLAND H220 P60 ISLAND
WINE LIBRARY 3P WALL H260 P60 WALL
WINE LIBRARY 3P WALL H220 P60 WAL
WINE LIBRARY 3P 4V H260 P60 W
WINE LIBRARY 3P 4V 220 P60 w

Prearranged remotable (WL) version (without condensing unit) for the single refrigerated compartment
Prearranged remotable (WINE LIBRARY) version (with condensing unit supplied separately - up to 8 m level) for the
single refrigerated compartment

RELATIVE HUMIDITY DIGITAL CONTROL (each single refrigerated compartment)

SPECIAL LAMINATED OPTIONAL COLOURS

SPECIAL LAMINATED OPTIONAL COLOURS

Warm white LED lighting (3000-3500° K)

Warm white LED lighting (3000-3500° K)

Cool white LED lighting (5500-6500° K)

Cool white LED lighting (5500-6500° K)

H260 P60
H220 P60
H260 P60
H220 P60
H260 P60
H220 P60
H260 P60
H220 P60
H260 P60
H220 P60
H260 P60
H220 P60

(1P)
(1P)

(Code

GMT*1V
GMT*1U

GM2*V
GM2*1U

GM3*V
GM3*1U

GM4*v
GM4*1U

GM5 1V
GM5*1U

GMe*1v
GME*1U

GB1*1V
GB1*1U

GB2 1V
GB2*1U

GB3*V
GB3*1U

GB4*1vV
GB4*1U

GBS 1V
GB5*1U

GBE*1V
GB6*1U

GN1
GN2
GN3

0PT87002
0PT87003
0PT87004
0OPT87005
0PT87006
GA87430009R
GA87430010R

ATWLI2P266/*
ATWLI2P226/*
ATWLW2P266/*
ATWLW2P226/*
ATWL4V2P266/*
ATWLAV2P226/*
ATWLI3P266/*
ATWLI3P226/*
ATWLW3P266/*
AWLW3P226/*
ATWL4V3P266/*
ATWLAV3P226/*

0PT20001
0PT20002

0PT20007
0PT20009
0PT20010
0PT20013
0PT20014
OPT20016
0PT20017

Euro 2018

4.655
5.305

5.695
6.355

5.940
6.585

7.060
1.715

6.600
7.340

1.715
8.450

5.660
6.325

6.245
6.905

7.020
7.685

7.610
8.265

7.800
8.565

8.380
9.150

1.650
2.800
3.750

500
600
700

85
100

85
160

14.485
13.210
13.640
12.455
17.195
15.730
22.500
20.620
20.320
18.450
24.350
22.280

240
240

460
900
1.015
85
110
85
110

(TA30°C-55% UR)

+4/+18
+4/+18

+4/+18
+4/+18

+4/+18
+4/+18

+4/+18
+4/+18

+4/+18
+4/+18

+4/+18
+4/+18

+4/+18
+4/+18

+4/+18
+4/+18

+4/+18
+4/+18

+4/+18
+4/+18

+4/+18
+4/+18

+4/+18
+4/+18

+4/+18
+4/+18
+4/+18
+4/+18
+4/+18
+4/+18
+4/+18
+4/+18
+4/+18
+4/+18
+4/+18
+4/+18

Ripiani
Shelves

3
3

10
10

(apacita Bordeaux
() (UPTO)

181 68
181 68
228 68
228 68
456 167
456 167
517 192
517 192
583 215
583 215
650 240
650 240
228 68
228 68
228 63
228 68
517 192
517 192
517 192
517 192
650 240
650 240
650 240
650 240

240

480

720
1150 420
914 336
1150 420
914 336
114 420
886 336
1725 630
1371 504
1725 630
1371 504
1671 630
1329 504
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Package A Package B

: ) . : ) ) , ' ' Total Pack  Total Pack
Watt volt/Ph/Hz ~ Hfc  Width Depth Height Weight| (PZ) Width Depth Height Weight Vol.A | (PZ) Width Depth Height Weight Vol.B Weight  Volume

mm mm  mm kg mm mm mm kg mc mm  mm mm kg mc kg mc
300 230/1/50 * 837 641 &8 110 | 1 900 720 1100 125 075 125 0,75
300 230/1/50 * 837 641 &8 110 | 1 900 720 1100 125 075 125 0,75
300 230/1/50 * 837 623 1232 135 | 1 900 720 1450 150 095 150 095
300 230/1/50 * 837 623 1232 135 | 1 900 720 1450 150 0,95 150 095
320 230/1/50 * 837 671 1646 185 | 1900 720 1850 200 12 200 12
320 230/1/50 * 837 671 1646 185 | 1 900 720 1850 200 12 200 12
340 230/1/50 * 837 623 2000 210 | 1 900 720 2200 230 145 230 145
340 230/1/50 * 837 623 2000 210 | 1 900 720 2200 230 145 230 145
340 230/1/50 * 837 671 2000 205 | 1 900 720 2200 225 145 225 145
340 230/1/50 * 837 671 2000 205 | 1 900 720 2200 225 145 225 145
390 230/1/50 * 837 623 2357 230 | 1 2400 730 850 270 145 270 145
390 230/1/50 * 837 623 2357 230 | 1 2400 730 850 270 145 270 145
25 230/1/50 * 837 623 88 120 | 1 900 720 1100 15 075 135 0,75
25 230/1/50 * 87 623 &8 120 | 1 900 720 1100 15 075 135 0,75
300 230/1/50 * 837 623 1232 15 | 1900 720 1450 170 095 170 095
300 230/1/50 * 837 623 1232 155 | 1 900 720 1450 170 0,95 170 095
30 230/1/50 * 837 623 1646 195 | 1900 720 1850 210 12 210 12
30 230/1/50 * 837 623 1646 195 | 1 900 720 1850 210 12 210 12
350 230/1/50 * 837 623 2000 230 | 1 900 720 2200 250 145 250 145
350 230/1/50 * 837 623 2000 230 | 1 900 720 2200 250 145 250 145
35 230/1/50 * 837 623 2000 215 | 1900 720 2200 235 145 235 145
35 230/1/50 * 837 623 2000 215 | 1 900 720 2200 235 145 235 145
400 230/1/50 * 837 623 2357 250 | 1 2400 730 850 290 145 290 145
400 230/1/50 * 837 623 2357 250 | 1 2400 730 850 290 145 290 145
940  230/1/50  RA04A 1450 670 2550 440 | 1 1570 810 2250 350 286 | 1 1650 860 750 180 1,07 530 393
940  230/1/50  R404A 1450 670 2150 400 | 1 1570 810 2250 450 2,86 450 2,86
900 230/1/50  R404A 1450 630 2550 400 | 1 1570 810 2250 310 286 | 1 1650 860 750 180 1,07 490 393
900  230/1/50  RA04A 1450 630 2150 360 | 1 1570 810 2250 410 2,86 410 2,86
1000 230/1/50  R404A 1450 670 2550 480 | 11570 810 2250 390 286 | 1 1650 80 750 180 1,07 570 393
1000 230/1/50 ~ R404A 1450 670 2150 440 | 1 1570 810 2250 490 2,86 490 2,86
1350 230/1/50  R404A 2130 670 2550 630 | 1 2250 810 2250 500 41 | 1 2300 860 750 240 1,49 740 559
1350 230/1/50  R404A 2130 670 2150 570 | 12250 810 2250 640 4] 640 41
1300 230/1/50  R404A 2130 630 2550 580 | 1 2250 810 2250 450 41 | 1 2300 80 750 240 149 690 559
1300 230/1/50  R404A 2130 630 2150 520 | 1 2250 810 2250 590 A4 590 41
1400 230/1/50  R404A 2130 670 2550 670 | 1 2250 810 2250 540 41 | 1 2300 80 750 240 149 780 559
1400 230/1/50  RA04A 2130 6/0 2150 610 | 1 2250 810 2250 680 4,1 680 41

Technical Data
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DIMMER
DIMMER

RIVESTIMENTO INTERNO INOX PER VANO

Version

WINE LIBRARY ALLESTIMENTO INTERNO - INTERNAL LAYOUT

O ER X - AN >

MIAMI

MIAMIMINIRF T

MIAMI MINIRF 6 DR

MIAMI MINIRF R
MIAMIMEDIUM RF T

MIAMI MEDIUM RF 12 DR
MIAMI MEDIUMRFT +3 DR
MIAMIMEDIUM RF R
MIAMIMEDIUMVTRF T
MIAMI MEDIUMVTRF 12 DR
MIAMIMEDIUMVTRFT +3 DR
MIAMI MEDIUMVTRF R
MIAMIRFT

MIAMIRF 12DR

MIAMIRFT +3 DR
MIAMIRFR

MIAMIVTRFT

MIAMIVTRF 12DR
MIAMIVTRFT+3 DR
MIAMIVTRFR
MIAMIB&RRFT
MIAMIB&RRF 12 + 12 DR
MIAMIB&RRFT+3 DR
MIAMI B&RRF R
MIAMIB&RVTRFT
MIAMIB&RVTRF 12 + 12 DR
MIAMIB&RVTRFT +3 DR
MIAMI B&RVTRF R

OPTIONAL MIAMI

GANCIO - HOOK

Prearranged remotable version (without condensing unit)

Warm white LED lighting (3000-3500° K)
Cool white LED lighting (5500-6500° K)

Dimmer

2P

M220430006
(K20080010
(6K20330002
(00470014
(K20330006
(K20330009
M020430003

Code

0PT20069
0PT20070
0PT20020

M220430008
(K20080009
GK20330004
(00470014
(K20330005
GK20330010
M020430001

ATMIAMIMINI/*
ATMIAMIMINIDR/*
ATMIAMIMINISH/*
AIMIAMIMED/*
ATMIAMIMEDDR/*
AMIAMIMEDMIX/*
ATMIAMIMEDSH/*
ATMIAMIMEDVT/*
ATMIAMIMEDDRVT/*
ATMIAMIMEDMIXVT/*
ATMIAMIMEDSHVT/*
ATMIAMI/*
ATMIAMIDR/*
ATMIAMIMIX/*
ATMIAMISH/*
ATMIAMIVT/*
AMIAMIDRVT/*
ATMIAMIMIXVT/
AMIAMISHVT/*
ATMIAMIBR/*
ATMIAMIBRDR/*
ATMIAMIBRMIX/*
ATMIAMIBRSH/*
AIMIAMIBRVT/*
ATMIAMIBRDRVT/*
ATMIAMIBRMIXVT/*
ATMIAMIBRSHVT/*

0PT36001
0PT36002
0PT36003
0PT36004

Euro 2018

200
300
1.250

110
200
160

15
260
180
140

3.955
4185
4.060
4.545
5.515
4.735
4,735
4.785
5.735
4.960
4.960
4.880
5.970
5.370
5.110
5.105
6.195
5.595
5.340
8.615
10.470
9.515
9.305
9.280
10.925
9.980
9.750

-200
60
60

100

(TA30°C-55% UR)

+4/+12
+4/+12
+4/+12
+4/+12
+4/+12
+4/+12
+4/+12

4

4

4

4
+4/+12
+4/+12
+4/+12
+4/+12

4

4

4

4
+4/+10(B) +12/+1
+4/+10(B) +12/+1
+4/+10(B) +12/+1
+4/+10(B) +12/+1

+4/+18

+4/+18

+4/+18

+4/+18

oo |co| oo oo

(
(
(
(

(apacita Bordeaux
(L  (UPTO)

162
84-+84
12472
66+66

108+108
84-+84
12+72
66-+66

108+108
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Package A Package B

W ! ' ' ! ' ' ' ' ' Total Pack  Total Pack
att volt/Ph/Hz ~ Hfc Width Depth Height Weight| (PZ) Width Depth Height Weight Vol.A | (PZ) Width Depth Height Weight Vol.B Weight  Volume
mm  mm  mm kg mm mm mm kg  mc mm mm  mm kg mc kg mc
H

150 230/1/50  R134A 610 500 1370 50 | 1 660 550 1520 60 0,65 60 0,65
150 230/1/50 R134A 610 500 1370 50 | 1 660 550 1520 60 0,65 60 0,65
150 230/1/50 R134A 610 500 1370 50 | 1 660 550 1520 60 0,65 60 0,65
150 230/1/50  R134A 610 500 1970 120 | 1 660 550 2200 130 09 130 09
150 230/1/50 R134A 610 500 1970 120 | 1 660 550 2200 130 09 130 09
150 230/1/50 R134A 610 500 1970 130 | 1 660 550 2200 140 09 140 09
150 230/1/50  R134A 610 500 1970 120 | 1 660 550 2200 130 09 130 09
190 230/1/50 R134A 610 500 1970 130 | 1 660 550 2200 140 09 140 09
190 230/1/50 R134A 610 500 1970 130 | 1 660 550 2200 140 09 140 09
190 230/1/50  R134A 610 500 1970 130 | 1 660 550 2200 140 09 140 09
190 230/1/50 R134A 610 500 1970 130 | 1 660 550 2200 140 09 140 09
150 230/1/50 R134A 820 500 1970 145 | 1 880 550 2200 15 1,17 155 117
150 230/1/50  R134A 820 500 1970 145 | 1 880 550 2200 155 117 155 117
150 230/1/50 R134A 820 500 1970 145 | 1 880 550 2200 155 1,17 155 117
150 230/1/50 R134A 820 500 1970 150 | 1 880 550 2200 160 1,17 160 117
190 230/1/50 R134A 820 500 1970 150 | 1 880 550 2200 160 117 160 117
190 230/1/50 R134A 80 500 1970 150 | 1 880 550 2200 160 1,17 160 117
190 230/1/50 R134A 820 500 1970 150 | 1 880 550 2200 160 1,17 160 1,17
190 230/1/50 R134A 820 500 1970 150 | 1 880 550 2200 160 117 160 1,17
300 230/1/50  R134A 1220 500 1970 245 | 1 1280 550 2200 265 1,68 265 1,68
300 230/1/50  R134A 1220 500 1970 245 | 1 1280 550 2200 265 1,68 265 1,68
300 230/1/50  R134A 1220 500 1970 245 | 1 1280 S50 2200 265 1,68 265 1,68
300 230/1/50  R134A 1220 500 1970 245 | 1 1280 550 2200 265 1,68 265 1,68
380 230/1/50  R134A 1220 500 1970 250 | 1 1280 550 2200 270 1,68 270 1,68
380 230/1/50  R134A 1220 500 1970 250 | 1 1280 550 2200 270 1,68 270 1,68
380 230/1/50  R134A 1220 500 1970 250 | 1 1280 550 2200 270 1,68 270 1,68
380 230/1/50  R134A 1220 500 1970 250 | 1 1280 550 2200 270 1,68 270 1,68
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Model

WIDEVISION
Struttura / Structure

WIDEVISION 2
WIDEVISION 2
WIDEVISION 3
WIDEVISION 3
WIDEVISION 4
WIDEVISION 4

WIDEVISION

Moduli Tecnici / Technical modules

PIANO REFRIGERATO INOX
QUARZO PIANO CALDO

QUARZO0 PIANO FREDDO
QUARZO PIANO NEUTRO

VASCA REFRIGERATA VENTILATA
VASCA BAGNOMARIA

VASCA REFRIGERATA STATICA

DOGE

DOGE ISOLA 1000 RF
DOGE ISOLA 1400 RF
DOGE ISOLA 2000 RF
DOGE ISOLA 1000 RF VT
DOGE ISOLA 1400 RF VT
DOGE ISOLA 2000 RF VT
DOGE ISOLA 1000 PRF
DOGE ISOLA 1400 PRF
DOGE ISOLA 2000 PRF
DOGE ISOLA 1000 BM
DOGE ISOLA 1400 BM
DOGE ISOLA 1400 BM 3F
DOGE ISOLA 2000 BM
DOGE ISOLA 2000 BM 3F
DOGE ISOLA 1000 QPRF
DOGE ISOLA 1400 QPRF
DOGE ISOLA 2000 QPRF
DOGE ISOLA 1000 QPC
DOGE ISOLA 1400 QPC
DOGE ISOLA 2000 QPC
DOGE ISOLA 1000 QNE
DOGE ISOLA 1400 QNE
DOGE ISOLA 2000 QNE

DOGE ISOLA SVT FISSA 1000 RF
DOGE ISOLA SVT FISSA 1400 RF
DOGE ISOLA SVT FISSA 2000 RF
DOGE ISOLA SVT FISSA 1000 RF VT
DOGE ISOLA SVT FISSA 1400 RF VT
DOGE ISOLA SVT FISSA 2000 RF VT
DOGE ISOLA SVT FISSA 1000 PRF
DOGE ISOLA SVT FISSA 1400 PRF
DOGE ISOLA SVT FISSA 2000 PRF
DOGE ISOLA SVT FISSA 1000 BM
DOGE ISOLA SVT FISSA 1400 BM
DOGE ISOLA SVT FISSA 1400 BM 3F
DOGE ISOLA SVT FISSA 2000 BM
DOGE ISOLA SVT FISSA 2000 BM 3F
DOGE ISOLA SVT FISSA 1000 QPRF
DOGE ISOLA SVT FISSA 1400 QPRF
DOGE ISOLA SVT FISSA 2000 QPRF
DOGE ISOLA SVT FISSA 1000 QPC
DOGE ISOLA SVT FISSA 1400 QPC
DOGE ISOLA SVT FISSA 2000 Q3PC
DOGE ISOLA SVT FISSA 1000 QNE
DOGE ISOLA SVT FISSA 1400 QNE
DOGE ISOLA SVT FISSA 2000 QNE

DOGE SERVITO 1000 RF
DOGE SERVITO 1400 RF
DOGE SERVIT0 2000 RF
DOGE SERVITO 1000 RF VT
DOGE SERVITO 1400 RF VT
DOGE SERVIT0 2000 RF VT
DOGE SERVITO 1000 PRF

Version

2WINGS
2WINGS
3WINGS
3 WINGS
4WINGS
4WINGS

PRF

QB
QRB
QNB
VRV
VBM
VRS

QUARZO
QUARZO
QUARZO
QUARZO
QUARZO
QUARZO

WHITE/BLACK
WHITE/BLACK
WHITE/BLACK

WHITETOP
BLACKTOP
WHITETOP
BLACKTOP
WHITETOP
BLACKTOP

(Code

ATWV2B*
ATWV2N*
ATWV3B*
ATWV3N*
ATWVA4B*
ATWVAN*

ATWVPRF

ATWVQCB
ATWVQRB
ATWVQNB
ATWVVRV
ATWVVBM
AWVVRS

AIDOGEIRF10/*
AIDOGEIRF14/*
ATDOGEIRF20/*
AIDOGEIVTRF10/*
AIDOGEIVTRF14/*
ATDOGEIVTRF20/*
AIDOGEIPRF10/*
AIDOGEIPRF14/*
ATDOGEIPRF20/*
AIDOGEIBM10/*
AIDOGEIBM14/*
ATDOGEIBM143F/*
AIDOGEIBM20/*
A1DOGEIBM203F/*
A1DOGEIQPRF10/*
ATDOGEIQPRF14/*
ATDOGEIQPRF20/*
A1DOGEIQPC10/*
AIDOGEIQPC14/*
A1DOGEIQPC20/*
ATDOGEIQNE0/*
ATDOGEIQNET4/*
ATDOGEIQNE20/*

AIDOGEFRF10/*
A1DOGEFRF14/*
AIDOGEFRF20/*
AIDOGEFVTRF10/*
AIDOGEFVTRF14/*
AIDOGEFVTRF20/*
AIDOGEFPRF10/*
A1DOGEFPRF14/*
AIDOGEFPRF20/*
AIDOGEFBM10/*
AIDOGEFBM14/*
ATDOGEFBM143F/*
AIDOGEFBM20/*
A1DOGEFBM203F/*
A1DOGEFQPRF10/*
ATDOGEFQPRF14/*
ATDOGEFQPRF20/*
A1DOGEFQPCI0/*
ATDOGEFQPC14/*
AIDOGEFQPC20/*
ATDOGEFQNET0/*
ATDOGEFQNE14/*
ATDOGEFQNE20/*

AIDOGESRF10/*
AIDOGESRF14/*
ATDOGESRF20/*
AIDOGESVTRF10/*
AIDOGESVTRF14/*
ATDOGESVTRF20/*
AIDOGESPRF10/*

Euro 2018

24.500
24.500
40.040
40.040
41.500
41.500

2.730
2.070
2.070
1.020
3.010
3.310
2.395

5.000
5.195
6.150
6.915
7.690
8.650
5.060
5.215
6.480
5.465
5.730
5.730
1.370
1.370
6.515
1.075
8.255
5.400
6.085
7.905
3.950
4.340
5.285

5.050
5.305
6.115
6.420
6.925
1.735
4.815
5.015
5.640
4.735
5.160
5.160
5.925
5.925
6.090
6.490
7.615
4.770
5.250
6.535
3.455
3.690
4.560

4.915
5.285
6.325
6.335
6.960
8.000
5.055

:I;II

(TA 25°C-60% UR)

0+4
+30 +80
0+4
0+3
+30 +80
+2 +/

+2/+7
+2/+7
+2/+7
0/+3
0/43
0/43
0/+4
0/+4
0/+4
+30/+80
+30/4+-80
+30/+80
+30/+80
+30/4+80
0/+4
0/+4
0/+4
+30/+80
+30/+80
+30/4+-80

+2/+7
+2/+7
+2/+7
0/+3
0/43
0/43
0/+4
0/+4
0/+4
+30/4+80
+30/4+-80
+30/+80
+30/4+80
+30/+80
0/+4
0/+4
0/+4
+30/+80
+30/4+80
+30/+80

+2/+7
+2/+7
+2/+7
0/43
0/43
0/+3
0/+4

GN

6-1/1
6-1/1
6-1/1
6-1/1
6-1/1
6-1/1
6-1/1

3-1/1
41
6-1/1
3-1/1
411
6-1/1
3-1/1
411
6-1/1
3-1/1
41
4-11
6-1/1
6-1/1
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Package A Package B
W ' ' ' ' ' ' ' ' ' Total Pack  Total Pack
att volt/Ph/Hz ~ Hfc Width Depth Height Weight| (PZ) Width Depth Height Weight Vol.A | (PZ) Width Depth Height Weight Vol.B Weight  Volume
mm  mm  mm kg mm mm mm kg  mc mm mm  mm kg mc kg mc
24 230/1/50 4380 1540 1330 880 | 1 2280 990 1340 31780 1640 1550 960 1338
24 230/1/50 4380 1540 1330 880 | 1 2280 990 1340 31780 1640 1550 960 1338
36 230/1/50 4610 4000 1330 1100 | 1 2280 1910 1550 41780 1640 1550 1195 18,8
36 230/1/50 4610 4000 1330 1100 | 1 2280 1910 1550 41780 1640 1550 1195 18,8
48 230/1/50 4380 4380 1330 1320 | 1 2280 1640 1550 5 1780 1640 1550 1431 20,1
48 230/1/50 4380 4380 1330 1320 | 1 2280 1640 1550 5 1780 1640 1550 1431 20,1
470 230/1/50  R404A 1130 1130 100 41 41 0
820 230/1/50 1060 1060 60 177 177 0
470~ 230/1/50  RA04A 1060 1060 70 203 203 0
230/1/50 1060 1060 20 55 55 0
600 230/1/50  R404A 1160 1160 340 60 60 0
4000 230/1/50 160 1160 260 47 47 0
500 230/1/50 RA04A 1160 1160 260 50 50 0
410 230/1/50 R404A 1142 730 1530 190 | 1 1300 760 1680 210 1,66 210 1,66
412 230/1/50  R404A 1470 730 1530 227 1 1560 760 1680 250 199 250 1,99
470 230/1/50  RA04A 2120 730 1530 281 | 1 2210 760 1680 312 2.8 312 2,82
610 230/1/50 R404A 1142 730 1530 195 | 1 1300 760 1680 215 1,66 215 1,66
712 230/1/50  R404A 1470 730 1530 233 | 1 1560 760 1680 256 199 256 1,99
850 230/1/50 RA04A 2120 730 1530 300 | 1T 2210 760 1680 342 2.8 3R 2,82
410 230/1/50 R404A 1142 730 1530 182 | 1 1300 760 1680 202 1,66 202 1,66
412 230/1/50  R404A 1470 730 1530 218 | 1 1560 760 1680 241 199 241 199
470 230/1/50  RA04A 2120 730 1530 265 | 1 2210 760 1680 296 2,82 296 2,82
2240 230/1/50 142 730 1530 176 | 1 1300 760 1680 196 1,66 196 1,66
3480 230/1/50 1470 730 1530 198 | 1 1560 760 1680 221 199 21 199
3480 230/1/50 1470 730 1530 198 | 1 1560 760 1680 221 199 221 1,99
5220 230/1/50 2120 730 1530 257 | 1 2210 760 1680 288 2,82 288 2,82
5220 230/1/50 2120 730 1530 257 | 1 2210 760 1680 288 2,82 288 282
410 230/1/50  R404A 1142 730 1530 182 | 1 1300 760 1680 202 1,66 202 1,66
412 230/1/50  R404A 1470 730 1530 218 | 1 1560 760 1680 241 1,99 241 1,99
470 230/1/50  R404A 2120 730 1530 265 | 1 2210 760 1680 296 2,82 296 2,82
740 230/1/50 142730 1530 160 | 1 1300 760 1680 180 1,66 180 1,66
1140 230/1/50 1470 730 1530 185 | 1 1560 760 1680 208 199 208 1,99
1720 230/1/50 2120 730 1530 240 | 1 2210 760 1680 271 2,82 271 2,82
10 230/1/50 142 730 1530 158 | 1 1300 760 1680 178 1,66 178 1,66
12 230/1/50 1470 730 1530 180 | 1 1560 760 1680 200 199 200 1,99
20 230/1/50 2120 730 1530 239 | 1 2210 760 1680 260 2,82 260 2,82
410 230/1/50 R404A 1142 730 1350 165 | 1 1300 760 1570 185 1,55 185 1,5
412 230/1/50  R404A 1470 730 1350 197 | 1 1560 760 1570 220 1,86 220 1,86
470 230/1/50  RA04A 2120 730 1350 236 | 1 2210 760 1570 267 2,64 267 2,64
610 230/1/50 R404A 1142 730 1350 170 | 1 1300 760 1570 190 1,55 190 1,5
712 230/1/50 R404A 1470 730 1350 203 | 1 1560 760 1570 226 1,86 226 1,86
850  230/1/50 RA04A 2120 730 1530 300 | T 2210 760 1680 342 2.8 3R 2,82
410 230/1/50  R404A 1142 730 1350 155 | 1 1300 760 1570 175 1,5 175 1,5
412 230/1/50  R404A 1470 730 1350 188 | 1 1560 760 1570 210 1,86 210 1,86
470 230/1/50  RA04A 2120 730 1350 220 | 1 2210 760 1570 251 2,64 251 2,64
2240 230/1/50 1142 730 1350 130 | 1 1300 760 1570 150 1,55 150 1,5
3480 230/1/50 1470 730 1350 164 | 1 1560 760 1570 187 1,86 187 1,86
3480 230/1/50 1470 730 1350 164 | 1 1560 760 1570 187 1,86 187 1,86
5220 230/1/50 21200 730 1350 212 | 1 2210 760 1570 243 2,64 13 2,64
5220 230/1/50 21200 730 1350 212 | 1 2210 760 1570 243 2,64 43 2,64
410 230/1/50  R404A 1142 730 1350 157 | 1 1300 760 1570 177 1,55 177 1,5
412 230/1/50  R404A 1470 730 1350 188 | 1 1560 760 1570 211 1,86 211 1,86
470 230/1/50  R404A 2120 730 1350 245 | 1 2210 760 1570 276 2,64 276 2,64
740 230/1/50 142 730 1350 140 | 1 1300 760 1570 160 1,5 160 1,5
1140~ 230/1/50 1470 730 1350 165 | 1 1560 760 1570 188 1,86 188 1,86
1720 230/1/50 2120 730 1350 222 | 1 2210 760 1570 253 2,64 253 2,64
10 230/1/50 142 730 1350 149 | 1 1300 760 1570 172 1,5 172 1,5
12 230/1/50 1470 730 1350 170 | 1 1560 760 1570 193 1,86 193 1,86
20 230/1/50 2120 730 1350 232 | 1 2210 760 1570 263 2,64 263 2,64
410 230/1/50 R404A 1142 730 1350 185 | 1 1300 760 1570 205 1,55 205 1,5
412 230/1/50  R404A 1470 730 1350 222 | 1 1560 760 1570 245 1,86 245 1,86
470 230/1/50  RA04A 2120 730 1350 271 | 12210 760 1570 302 2,64 302 2,64
610 230/1/50  R404A 1142 730 1350 190 1 1300 760 1570 210 1555 210 1,55
712 230/1/50 R404A 1470 730 1350 228 | 1 1560 760 1570 251 1,86 251 1,86
850 230/1/50  RA04A 2120 730 1530 300 | 1T 2210 760 1680 342 2,82 3R 2,82
410 230/1/50  R404A 1142 730 1350 175 11300 760 1570 195 1,55 195 1,55
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Model Version

DOGE SERVITO 1400 PRF
DOGE SERVIT0 2000 PRF
DOGE SERVIT0 1000 BM
DOGE SERVITO 1400 BM
DOGE SERVITO 1400 BM 3F
DOGE SERVIT0 2000 BM
DOGE SERVIT0 2000 BM 3F
DOGE SERVIT0 1000 QPRF
DOGE SERVITO 1400 QPRF
DOGE SERVIT0 2000 QPRF
DOGE SERVIT0 1000 QPC
DOGE SERVITO 1400 QPC
DOGE SERVITO 2000 QPC
DOGE SERVIT0 1000 QNE
DOGE SERVITO 1400 QNE
DOGE SERVITO 2000 QNE

DOGE WALL 1000 RF
DOGE WALL 1400 RF
DOGE WALL 2000 RF
DOGE WALL 1000 RF VT
DOGE WALL 1400 RFVT
DOGE WALL 2000 RFVT
DOGE WALL 1000 PRF
DOGE WALL 1400 PRF
DOGE WALL 2000 PRF
DOGE WALL 1000 BM
DOGE WALL 1400 BM
DOGE WALL 1400 BM 3F
DOGE WALL 2000 BM
DOGE WALL 2000 BM 3F
DOGE WALL 1000 QPRF
DOGE WALL 1400 QPRF
DOGE WALL 2000 QPRF
DOGE WALL 1000 QPC
DOGE WALL 1400 QPC
DOGE WALL 2000 QPC
DOGE WALL 1000 QNE
DOGE WAL L 1400 QNE
DOGE WALL 2000 QNE

DOGE ISOLA QUADRA RFVT
DOGE ISOLA QUADRA BM
DOGE ISOLA QUADRA BM 3F
SAMBA PAGODA RF VT

HPL Laminated Top

DOGE BASE 1000 NE

DOGE BASE 1400 NE

DOGE BASE 2000 NE

DOGE ELEMENTO ANGOLO 45 NE
DOGE ELEMENTO ANGOLO 90 NE
DOGE ELEMENTO UNIONE 650 NE
DOGE CASSA 1400 NE

Quartz-resin Top

DOGE BASE 1000 QNE

DOGE BASE 1400 QNE

DOGE BASE 2000 QNE

DOGE ELEMENTO ANGOLO 45 QNE
DOGE ELEMENTO ANGOLO 90 QNE
DOGE ELEMENTO UNIONE 650 QNE
DOGE CASSA 1400 QNE

OPTIONAL DOGE

Open compartment / pass through
Open compartment/ pass through
Open compartment/ pass through

Drawer kit 1000 (1 pcs.)
Drawer kit 1400 (1 pcs.)
Drawer kit 2000 (2 pcs.)

Perimetral shelf 650

Perimetral shelf 1000
Perimetral shelf 1400
Perimetral shelf 2000

QNE

RFVT
BM
BM

RFVT

QNE
QNE
QNE
QNE
QNE
QNE
QNE

3F

(Code

AIDOGESPRF14/*
ATDOGESPRF20/*
AIDOGESBM10/*
AIDOGESBM14/*
ATDOGESBM143F/*
AIDOGESBM20/*
A1DOGESBM203F/*
A1DOGESQPRF10/*
ATDOGESQPRF14/*
ADOGESQPRF20/*
A1DOGESQPC10/*
ATDOGESQPC14/*
AIDOGESQPC20/*
ATDOGESQNE10/*
ATDOGESQNE14/*
ATDOGESQNE20/*

AIDOGEWRF10/*
AIDOGEWRF14/*
ATDOGEWRF20/*
AIDOGEWVTRF10/*
AIDOGEWVTRF14/*
ATDOGEWVTRF20/*
AIDOGEWPRF10/*
AIDOGEWPRF14/*
AIDOGEWPRF20/*
AIDOGEWBM10/*
AIDOGEWBM14/*
AIDOGEWBM143F/*
AIDOGEWBM20/*
A1DOGEWBM203F/*
ATDOGEWQPRF10/*
ATDOGEWQPRF14/*
ATDOGEWQPRF20/*
AIDOGEWQPC10/*
AIDOGEWQPC14/*
AIDOGEWQPC20/*
ATDOGEWQNET0/*
ATDOGEWQNET4/*
AIDOGEWQNE20/*

ATDOGEIQVTRF/*
AIDOGEIQBM/*
ATDOGEIQBM3F/*
AISAMBAPAG

A1DOGEBAS10/*
AIDOGEBAS14/*
ATDOGEBAS20/*
AIDOGEELE45/*
AIDOGEELE9O/*
ATDOGEELEA/*

AIDOGECA14/*

AIDOGEBASQ10/*
AIDOGEBASQ14/*
ATDOGEBASQ20/*
AIDOGEELEQ45/*
AIDOGEELEQ90/*
ATDOGEELEQA/*

AIDOGECAQ14/*

0PT68001
0PT68002
0PT68003

GA6821*004
GA6821%005
GA6821*006

GA6843%041
GA6843*029
GA6843*030
GA6843%031

Euro 2018

5.400
6.445
5.095
5.495
5.495
1.525
1.525
6.320
6.905
8.335
5.160
5.780
7.040
3.760
4170
5.370

5.585
5.820
6.670
6.865
1.535
8.385
5.585
5.940
6.680
6.805
6.965
6.965
8.085
8.085
6.805
7.425
8.645
5.690
6.430
1.575
4.245
4.695
5.685

7.540
7.280
7.280
7.400

1.845
1.950
2.160
1.480
1.520
1.455
2.990

2.085
2.245
2.855
1.875
2.325
1.755
3.300

400
500
700

620
720
1.300

270
305
330
410

:I;II

(TA 25°C-60% UR)

0/+4
0/+4
+30/+80
+30/4+80
+30/+80
+30/+80
+30/4+-80
0/+4
0/+4
0/+4
+30/+80
+30/+80
+30/4+-80

+2/+7
+2/+7
+2/+7
0/+3
0/43
0/43
0/+4
0/+4
0/+4
+30/4+-80
+30/4+-80
+30/+80
+30/4+-80
+30/4+-80
0/+4
0/+4
0/+4
+30/+80
+30/4+80
+30/4+-80

0/+3
+30/+80
+30/+80

0,375

GN

4111
6-1/1
3-11
41
411
6-1/1
6-1/1

3-11
41
6-1/1
3-1/1
41N
6-1/1
3-1/1
41N
6-1/1
3-1/1
41N
411
6-1/1
6-1/1

6-1/1
6-1/1
6-1/1
6-1/1
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Package A Package B
W ! ' ' ! ' ' ' ' ' Total Pack  Total Pack
att volt/Ph/Hz ~ Hfc Width Depth Height Weight| (PZ) Width Depth Height Weight Vol.A | (PZ) Width Depth Height Weight Vol.B Weight  Volume
mm  mm  mm kg mm mm mm kg mc mm  mm  mm kg mc kg mc
412 230/1/50  R404A 1470 730 1350 213 | 1 1560 760 1570 236 1,86 236 1,86
470 230/1/50  RA04A 2120 730 1350 255 | 1 2210 760 1570 286 2,64 286 2,64
2240 230/1/50 1142 730 1350 162 | 1 1300 760 1570 182 1,5 182 1,5
3480 230/1/50 1470 730 1350 195 | 1 1560 760 1570 218 1,86 218 1,86
3480 230/1/50 1470 730 1350 195 | 1 1560 760 1570 218 1,86 218 1,86
5220 230/1/50 2120 730 1350 247 | 1 2210 760 1570 278 2,64 278 2,64
5220 230/1/50 2120 730 1350 247 | 1 2210 760 1570 278 2,64 278 2,64
410 230/1/50  R404A 1142 730 1350 177 | 1 1300 760 1570 197 1,55 197 1,55
412 230/1/50  R404A 1470 730 1350 213 | 1 1560 760 1570 236 1,86 236 1,86
470 230/1/50  R404A 2120 730 1350 280 | 1 2210 760 1570 311 2,64 31 2,64
740 230/1/50 142 730 1350 160 | 1 1300 760 1570 180 1,55 180 1,55
1140~ 230/1/50 1470 730 1350 190 | 1 1560 760 1570 213 1,86 213 1,86
1720 230/1/50 2120 730 1350 257 | 1 2210 760 1570 288 2,64 288 2,64
10 230/1/50 142 730 1350 170 | 1 1300 760 1570 190 1,55 190 1,55
12 230/1/50 1470 730 1350 195 | 1 1560 760 1570 218 1,86 218 1,86
20 230/1/50 2120 730 1350 267 | 1 2210 760 1570 298 2,64 298 2,64
410 230/1/50 R404A 1142 730 1530 220 | 1 1300 760 1680 240 1,66 240 1,66
412 230/1/50  R404A 1470 730 1530 237 | 1 1560 760 1680 260 1,99 260 1,99
470 230/1/50  R404A 2120 730 1530 361 | 1 2210 760 1680 392 2.8 392 2,82
610 230/1/50 R404A 1142 730 1530 225 | 1 1300 760 1680 245 1,66 25 1,66
712 230/1/50 R404A 1470 730 1530 245 | 1 1560 760 1680 268 1,99 268 1,99
850 230/1/50 RA04A 2120 730 1530 361 | 1T 2210 760 1680 392 2,82 392 2,82
410 230/1/50  R404A 1142 730 1530 212 | 1 1300 760 1680 232 1,66 232 1,66
412 230/1/50  R404A 1470 730 1530 258 | 1 1560 760 1680 281 1,99 281 1,99
470 230/1/50  RA04A 2120 730 1530 347 | 1 2210 760 1680 378 2,82 378 2,82
2240 230/1/50 142 730 1530 206 | 1 1300 760 1680 226 1,66 226 1,66
3480 230/1/50 1470 730 1530 238 | 1 1560 760 1680 261 199 261 1,99
3480 230/1/50 1470 730 1530 238 | 1 1560 760 1680 261 199 261 1,99
5220 230/1/50 2120 730 1530 337 | 1 2210 760 1680 368 2,82 368 2,82
5220 230/1/50 2120 730 1530 337 | 1 2210 760 1680 368 2,82 368 2,82
410 230/1/50  R404A 1142 730 1530 212 | 1 1300 760 1680 232 1,66 232 1,66
412 230/1/50  R404A 1470 730 1530 258 | 1 1560 760 1680 281 1,99 281 1,99
470 230/1/50  R404A 2120 730 1530 345 | 1 2210 760 1680 376 2,82 376 2,82
740 230/1/50 142 730 1530 190 | 1 1300 760 1680 210 1,66 210 1,66
1140~ 230/1/50 1470 730 1530 225 | 1 1560 760 1680 248 199 248 1,99
1720 230/1/50 2120 730 1530 320 | 1 2210 760 1680 351 2,82 351 2,82
10 230/1/50 142 730 1530 188 | 1 1300 760 1680 208 1,66 208 1,66
12 230/1/50 1470 730 1530 220 | 1 1560 760 1680 243 199 2143 1,99
20 230/1/50 2120 730 1530 319 | 1 2210 760 1680 350 2,82 350 2,82
470 230/1/50  RA04A 1230 1230 1530 260 | T 1300 1300 1680 290 2,84 290 2,84
4480 230/1/50 1230 1230 1530 220 | 1 1300 1300 1680 250 2,84 250 2,84
4480 230/1/50 1230 1230 1530 220 | 1 1300 1300 1680 250 2,84 250 2,84
142 730 900 105 | 1 1300 760 1050 125 1,04 125 1,04
1470 730 900 129 | 1 1560 760 1050 152 1,24 152 1,24
21200 730 900 157 | 1 2210 760 1050 188 176 188 176
730 600 900 49 | 1 760 760 1050 64 061 64 0,61
730 730 900 103 | 1 80 760 1050 123 0,69 123 0,69
650 730 900 58 | 1 80 760 1050 73 069 73 0,69
1470 730 900 129 11560 760 1050 152 1,24 152 1,24
142 730 900 115 | 1 1300 760 1050 135 1,04 135 1,04
1470 730 900 145 | 1 1560 760 1050 168 1,24 168 1,24
2120 730 900 180 | 1 2210 760 1050 210 176 210 176
730 600 900 59 | 1 760 760 1050 74 061 74 0,61
730 730 900 118 | 1 80 760 1050 138 0,69 138 0,69
650 730 900 68 | 1 860 760 1050 90 0,69 90 0,69
1470 730 900 145 | 1 1560 760 1050 168 124 168 1,24
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Model Version

Perimetral shelf short side 730
Perimetral shelf ISOLA QUADRA

Quartz-resin Perimetral shelf 1000
Quartz-resin Perimetral shelf 1400
Quartz-resin Perimetral shelf 2000
Quartz-resin Perimetral shelf short side 730

Stainless steel top frame 1000
Stainless steel top frame 1400
Stainless steel top frame 2000
Stainless steel top frame

Colori RAL - RAL colour

Opzione 230V/60 Hz - 230V/60 Hz request
Opzione 115V/60 Hz - 115V/60 Hz request

Filling automatic water kit (ONLY BM)

Fondorialzato
Fondorialzato
Controvasca
Controvasca
Controvasca

Fast Line

Model Version

A1FASTNE10
ATFASTNE14
ATFASTNE20

ATFAST730 NE

A1FAST 1000 NE
A1FAST 1400 NE
A1FAST 2000 NE

FAST CASSA
FASTANGOL0 90
FAST CONSOLLE
FAST PANE-PLEXI
FAST POSATE-PLEXI

OPTIONAL

PERIM. 730

PERIM. 1000

PERIM. 1400

PERIM. 2000

PERIM. ANG. 90°

PERIM. CERVINO

KIT CLAPS CERVINO

KITVETRI CURVI FISSI LATO CLIENTE CERVINO

KIT CASSETTO
KIT CASSETTO
KIT CASSETTO
KIT CASSETTO

KIT DIRIEMPIMENTO AUTOMATICO ACQUA (S0LO BM)

ISOLA QUADRA

Qr.2
Qr.2
Q12
QT4

1000
1400
2000

730

1000
1400
2000

1400

730
650
300

730

1145
1470
2120
1450
1500

730

1000
1400
2000

Code

GA6843%033
GA6843*040

GA6843%043
GA6843*044
GAG843*045
GA6843*046

0PT68021
0PT68022
0PT68023
0PT68024

0PT68029

0PT68030
0PT68031

GA10250012

AC5515X011

AC5515X020
M212150021
ACCNTVSC14
ACCNTVSC20

Code

ATFASTNETO
ATFASTNET4
ATFASTNE20

AFAST73
ATFAST10
ATFAST14
ATFAST20

ATFASTCA14
ATFAST90
ATFASTCONSOLLE73
ATFASTPLEXPANE73
ATFASTPLEXPOS30

A17343%034
A17343%033
A17343%031

A17343%032
A17343%035

A13443G001
GA34010003
GA34440001

GA7321%033
GA7321%034
GA7321%035
GA7321%037
GA10250012

Euro 2018

280
330

370
400
495
340

370
400
495
400

590

170
170

540

130
150
550
650
750

Euro 2018

4.780
4.920
6.000

2.280
2.620
2.915
3.700

2.800
1.540
3.600
1.495

980

320
350
420
560
350
420
1.275
950

1.480
950
700
700
540

:I:gll

(TA 25°C-60% UR)

:I;II

(TA25°C-60% UR)

GN

h.100
h.150
1470
1470
2000

3-1/1
41N
6-1/1

3-11
411
6-1/1
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Watt  volt/Ph/Hz

Hfc

Width  Depth Height Weight
mm  mm  mm kg

=~
HX\
73
2
Package A

(PZ) Width Depth Height Weight Vol.A
mm mm mm kg  mc

T

Package B
(PZ) Width Depth Height Weight Vol.B
mm mm  mm kg mc

Total Pack  Total Pack
Weight ~ Volume
kg mc

Gye® L

1,

Package A

T

Package B

Total Pack  Total Pack

Watt volt/Ph/Hz ~ Hfc  Width Depth Height Weight| (PZ) Width Depth Height Weight Vol.A | (PZ) Width Depth Height Weight Vol.B Weight  Volure
mm  mm  mm kg mm - mm  mm kg mc mm - mm  mm kg mc kg mc
1142 730 900 60 11300 760 1050 75 1,04 140 1,57
1470 730 900 70 11560 760 1050 85 1,24 145 1,89
2120 730 900 80 12210 760 1050 95 1,76 155 2,67
730 730 900 50 1 760 760 1000 65 0,69 05 0,58
1142 730 900 60 11300 760 1000 75 1,04 80 0,99
1470 730 900 70 11560 760 1000 &5 1,24 93 1,19
2120 730 900 80 12210 760 1000 95 1,76 110 1,68
1470 730 900 90 11560 760 1000 113 124 113 1,19
730 730 900 108 1 760 760 1000 123 0,69 123 0,58
730 730 1680 70 1 760 760 1000 85 1 85 0,58
730 500 500 20 1 700 600 600 25 0,25 25 0,25
300 380 500 10 1 350 600 600 15 0,13 15 0,13

435 60 205 45 (65 23 20 25
435 60 205 45 [ 65 23 30 40
81,1 60 205 8 |65 23 40 50
811 60 205 8 |65 23 50 60
230/1/50 - 26 21 17 - - - 2 -

Technical Data



Fast Gourmet

Model Version

FAST GOURMET ISOLA RF 1000
FAST GOURMET ISOLA RF 1400
FAST GOURMET ISOLA RF 2000

FAST GOURMET ISOLA SVT FISSA RF 1000
FAST GOURMET ISOLA SVT FISSA RF 1400
FAST GOURMET ISOLA SVT FISSA RF 2000

FAST GOURMET SERVITO RF 1000
FAST GOURMET SERVITO RF 1400
FAST GOURMET SERVITO RF 2000

FAST GOURMET WALL RF 1000
FAST GOURMET WALL RF 1400
FAST GOURMET WALL RF 2000

FAST GOURMET ISOLA DOPPIA RF 1000
FAST GOURMET ISOLA DOPPIA RF 1400
FAST GOURMET ISOLA DOPPIA RF 2000

FAST GOURMET ISOLA VTRF 1000
FAST GOURMET ISOLA VTRF 1400
FAST GOURMET ISOLA VTRF 2000

FAST GOURMET ISOLA SVT FISSA VTRF 1000
FAST GOURMET ISOLA SVT FISSA VTRF 1400
FAST GOURMET ISOLA SVT FISSA VTRF 2000

FAST GOURMET SERVITO VTRF 1000
FAST GOURMET SERVITO VTRF 1400
FAST GOURMET SERVITO VTRF 2000

FAST GOURMET WALL VTRF 1000
FAST GOURMET WALL VTRF 1400
FAST GOURMET WALL VTRF 2000

FAST GOURMET ISOLA DOPPIA VTRF 1000
FAST GOURMET ISOLA DOPPIA VTRF 1400
FAST GOURMET ISOLA DOPPIA VTRF 2000

RF 1000
RF 1400
RF 2000
RF 1000
RF 1400
RF 2000
RF 1000
RF 1400
RF 2000
RF 1000
RF 1400
RF 2000
RFRF 1000
RFRF 1400
RFRF 2000
VIRF 1000
VIRF 1400
VIRF 2000
VIRF 1000
VIRF 1400
VIRF 2000
VIRF 1000
VIRF 1400
VIRF 2000
VIRF 1000
VIRF 1400
VIRF 2000

VTRFVTRF 1000
VTRFVTRF 1400
VTRFVTRF 2000

Code

ATFASTGOIRF10/*
ATFASTGOIRF14/*
ATFASTGOIRF20/*

ATFASTGOFRF10/*
ATFASTGOFRF14/*
ATFASTGOFRF20/*

ATFASTGOSRF10/*
ATFASTGOSRF14/*
ATFASTGOSRF20/*

ATFASTGOWRF10/*
ATFASTGOWRF14/*
ATFASTGOWRF20/*

ATFASTGORFRF10/*
ATFASTGORFRF14/*
ATFASTGORFRF20/*

ATFASTGOIVTRF10/*
ATFASTGOIVTRF14/*
ATFASTGOIVTRF20/*

ATFASTGOFVTRF10/*
ATFASTGOFVTRF14/*
ATFASTGOFVTRF20/*

ATFASTGOSVTRF10/*
ATFASTGOSVTRF14/*
ATFASTGOSVTRF20/*

ATFASTGOWVTRF10/*
ATFASTGOWVTRF14/*
ATFASTGOWVTRF20/*

ATFASTGOVTRFVTRF10/*
ATFASTGOVTRFVTRF14/*
ATFASTGOVTRFVTRF20/*

Euro 2018

7.440
8.565
10.245

6.730
7.855
9.530

6.575
7.745
8.425

7.495
8.675
10.350

13.350
15.365
18.435

8.475
9.565
11.780

7.765
8.850
10.975

1.710
8.780
10.670

8.640
9.690
11.740

15.915
17.450
21.485

(TA 25°C-60% UR)

3-11
4-11
6-1/1

3-1/13-1/1
411411
6-1/16-11

3-11
411
6-1/1
3-11
4-11

311311
411411
6-1/16-111
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T

Package A

T

Package B

Total Pack  Total Pack

Watt  volt/Ph/Hz  Hfc Width Depth Height Weight| (PZ) Width Depth Height Weight Vol.A Width Depth Height Weight Vol.B Weight  Volume
mm  mm  mm kg mm - mm mm kg mc mm - mm kg mc kg mc
420 230/1/50  R290 1743 1152 1530 11830 990 1700 270 3] 140 1,57
442 230/1/50  R290 2071 1152 1530 T 2160 990 1700 315 36 145 1,89
520 230/1/50  R290 2718 1152 1530 12810 990 1700 400 47 155 2,67
420 230/1/50  R290 1743 1152 1375 171830 990 1700 270 31 65 0,58
442 230/1/50  R290 2071 1152 1375 12160 990 1700 315 36 80 0,99
520 230/1/50  R290 2718 1152 1375 12810 990 1700 400 47 93 1,19
10 1,68
420 230/1/50  R290 743 1152 1375 11830 990 1700 270 3]
442 230/1/50  R290 2071 1152 1375 12160 990 1700 315 36 113 119
520 230/1/50  R290 2718 1152 1375 12810 990 1700 400 47 123 0,58
85 0,58
420 230/1/50  R290 1743 976 1535 171830 990 1700 270 31 25 0,25
442 230/1/50  R290 2071 976 1535 T 2160 990 1700 315 36 15 013
520 230/1/50  R290 2718 976 1535 12810 990 1700 400 47
840 230/1/50  R290 1743 1881 1530 171830 990 1700 295 3T 990 1700 260 31
884 230/1/50  R290 2071 1881 1530 12160 990 1700 340 36 990 1700 300 36
1040 230/1/50  R290 2718 1881 1530 12810 990 1700 430 47 990 1700 390 47
620 230/1/50  R290 1743 1152 1530 11830 990 1700 270 3]
742 230/1/50  R290 2071 1152 1530 12160 990 1700 315 36
820 230/1/50  R290 2718 1152 1530 12810 990 1700 400 47
620 230/1/50  R290 743 1152 1375 171830 990 1700 270 3]
742 230/1/50  R290 2071 1152 1375 12160 990 1700 315 36
820 230/1/50  R290 2718 1152 1375 12810 990 1700 400 47
620 230/1/50  R290 1743 1152 1375 11830 990 1700 270 3]
742 230/1/50  R290 2071 1152 1375 12160 990 1700 315 36
820 230/1/50  R290 2718 1152 1375 12810 990 1700 400 47
620 230/1/50  R290 1743 976 1535 11830 990 1700 270 3]
742 230/1/50  R290 2071 976 1535 12160 990 1700 315 36
820 230/1/50 R290 2718 976 1535 12810 990 1700 400 47
1240 230/1/50  R290 1743 1811 1530 11830 990 1700 295 3] 990 1700 260 31
1485 230/1/50  R290 2071 1881 1530 12160 990 1700 340 36 990 1700 300 36
1640 230/1/50  R290 2718 1881 1530 12810 990 1700 430 47 990 1700 390 47
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Model Version

QUARZO
QUARZO0 PRF 400
QUARZO0 PRF 800
QUARZO0 PRF 1000
QUARZO0 PRF 1400
QUARZO0 PRF 2000
QUARZO0 PC400
QUARZ0 PC800
QUARZ0 PC1000
QUARZO0 PC1400
QUARZ0 PC2000

BASE RF

RF BASE 1000

RF BASE 1400

RF BASE 2000

RF BASEVT 1000
RF BASE VT 1400
RF BASE VT 2000
PRF BASE 1000
PRF BASE 1400
PRF BASE 2000
PRF BASE VT 1000
PRF BASE VT 1400
PRF BASE VT 2000

RF BASE SC1000 (S/CORNICE - NO EDGE)

RF BASE SC 1400 (S/CORNICE - NO EDGE)

RF BASE SC2000 (S/CORNICE - NO EDGE)
RFBASE VT SC1000 (S/CORNICE - NO EDGE)
RF BASE VT SC1400 (S/CORNICE - NO EDGE)
RF BASE VT SC2000 (S/CORNICE - NO EDGE)
PRF BASE SC840 (S/CORNICE - NO EDGE)
PRF BASE SC1000 (S/CORNICE - NO EDGE)
PRF BASE SC 1400 (S/CORNICE - NO EDGE)
PRF BASE SC2000 (S/CORNICE - NO EDGE)
PRF BASE VT SC 1000 (S/CORNICE - NO EDGE)
PRF BASE VT SC 1400 (S/CORNICE - NO EDGE)
PRF BASE VT SC2000 (S/CORNICE - NO EDGE)

BASE V RF
RFBASEV 1000

RF BASEV 1400

RF BASEV 2000

RF BASEV VT 1000
RF BASE VVIT 1400
RFBASEV VT2000
PRF BASEV 1000
PRF BASEV 1400
PRF BASEV 2000
PRF BASEVVT 1000
PRF BASE VVT 1400
PRF BASEVVT2000

RFBASEV SC1000 (S/CORNICE - NO EDGE)

RF BASEV SC 1400 (S/CORNICE - NO EDGE)
RFBASEV SC2000 (S/CORNICE - NO EDGE)
RFBASEV VT SC1000 (S/CORNICE - NO EDGE)
RF BASEVVT SC1400 (S/CORNICE - NO EDGE)
RFBASEV VT SC2000 (S/CORNICE - NO EDGE)
PRFBASEV SC840 (S/CORNICE - NO EDGE)
PRFBASE V SC1000 (S/CORNICE - NO EDGE)
PRFBASEV SC1400 (S/CORNICE - NO EDGE)
PRFBASEV SC2000 (S/CORNICE - NO EDGE)
PRF BASE V VT SC 1000 (S/CORNICE - NO EDGE)
PRF BASEV VT SC 1400 (S/CORNICE - NO EDGE)
PRFBASEV VT SC2000 (S/CORNICE - NO EDGE)

UCE RF-PRF 3GN

UCE RF-PRF 4GN

UCE RF-PRF 6GN

UCEVTRF - VTPRF

UCEVTREF - VTPRF

UCEVTRF - VTPRF

VALVOLA TERMOSTAICA GAS R404A
VALVOLA TERMOSTAICA GAS R134A
THERMOSTAT

THERMOSTATVT

KIT RESIST. DEFROST x VT

VALVOLA TERMOSTATICA

Code

ATQPRF1/*
ATQPRF2/*
ATQPRF3/*
A1QPRF4/*
ATQPRF6/*
AQPCI/*
A1QPC2/*
A1QPC3/*
AQPC4/*
A1QPCe/*

A1BASEKRF10
ATBASEKRF14
AIBASEKRF20
AIBASEKVTRF10
ATBASEKVTRF14
AIBASEKVTRF20
A1BASEKPRF10
ATBASEKPRF14
ATBASEKPRF20
AIBASEKVTPRF10
ATBASEKVTPRF14
AIBASEKVTPRF20

AIBASEKRFSC10
AIBASEKRFSC14
AIBASEKRFSC20
ATBASEKVTRFSC10
AIBASEKVTRFSC14
ATBASEKVTRFSC20
ATBASEKPRFSC8
A1BASEKPRFSC10
AIBASEKPRFSC14
ATBASEKPRFSC20
AIBASEKVTPRFSC10
AIBASEKVTPRFSC14
AIBASEKVTPRFSC20

AIBASEVRF10
ABASEVRF14
AIBASEVRF20
AIBASEVVTRF10
AIBASEVVTRF14
AIBASEVVTRF20
ATBASEVPRF10
AIBASEVPRF14
AIBASEVPRF20
AIBASEVVTPRF10
AIBASEVVTPRF14
A1BASEVVTPRF20

AIBASEVRFSC10
AIBASEVRFSC14
ATBASEVRFSC20
AIBASEVVTRFSC10
AIBASEVVTRFSC14
ATBASEVVTRFSC20
AIBASEVPRFS(8
AIBASEVPRFSC10
ATBASEVPRFSC14
AIBASEVPRFSC20
AIBASEVVTPRFSC10
ATBASEVVTPRFSC14
AIBASEVVTPRFSC20

(F00550007
(F00550006
(F00550005
(F00550005
(F00550004
(F00550003
(GA00130002
GA00130003
EL68180002
EL83180002

(F00130001

Euro 2018

1.890
3.655
3.865
4.190
5.400
1.590
4.205
4.350
4.545
6.420

2.755
2.790
3.365
4135
4.750
6.545
2.950
2.995
3.650
4.460
4.915
6.830

2.460
2.625
3.015
4.035
4.585
6.195
2.260
2.400
2.515
2.540
3.780
4.435
5.720

1.910
1.945
2.560
3.130
3.750
5.545
2.105
2.140
3.195
3.330
3.915
5.830

1.620
1.785
2.205
2.840
3.590
5.190
1.440
1.560
1.660
2.090
2.785
3.435
4.725

780
820
910
910
1.220
1.400
330
330
100
230
180
235

:I:gll

(TA 25°C-60% UR)

0/+4
0/+4
0/+4
0/+4
0/+4
+30/4+-80
+30/+80
+30/4+80
+30/4+-80
+30/+80

+2/+7
+2/+7
+2/+7
0/43
0/43
0/+3
0/+4
0/+4
0/+4
0/43
0/43
0/+3

+2/+7
+2/+7
+2/+7
0/+3
0/43
0/43
0/+4
0/+4
0/+4
0/+4
0/43
0/43
0/+3

+2/+7

+2/+7

+2/+7
0/43
0/+3
0/43
0/+4
0/+4
0/+4
0/43
0/+3
0/43

+2/+7
+2/+7
+2/+7
0/+3
0/43
0/43
0/+4
0/+4
0/+4
0/+4
0/43
0/+3
0/+3

GN
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T

Package A

T

Package B

Total Pack  Total Pack

Watt  volt/Ph/Hz  Hfc Width Depth Height Weight| (PZ) Width Depth Height Weight Vol.A | (PZ) Width Depth Height Weight Vol.B Weight  Volume
mm  mm  mm kg mm mm mm kg  mc mm mm  mm kg mc kg mc

300 230/1/50  R404A 420 730 320 31 | 1 520 760 600 46 024 46 0,24
350 230/1/50  R404A 840 730 320 46 | 1 940 760 600 66 043 66 043
400 230/1/50  R404A 1142 730 320 6] 11300 760 600 & 059 81 0,59
400 230/1/50 R404A 1470 730 320 76 | 1 1560 760 600 99 071 99 071
450 230/1/50  R404A 2120 730 400 106 | 1 2210 760 600 137 1,01 137 1,01
400 230/1/50 40 730 140 16 | 1 520 760 200 26 0,08 26 0,08
950 230/1/50 840 730 140 31 | 1 940 760 200 46 014 46 0,14
800 230/1/50 142730 140 46 | 1 1300 760 200 61 02 61 02
1200 230/1/50 1470 730 140 6l T 150 760 200 76 04 76 0,24
2075 230/1/50 2120 730 140 91 1 2210 760 200 122 033 76 0,24
340 230/1/50  RAO4A 1145 730 660 54 | 1 1300 760 80 74 08 74 0,82
380 230/1/50  R404A 1470 730 660 65 | 1 1560 760 80 8 098 88 098
450 230/1/50  R404A 2120 730 660 88 | 1 2210 760 80 119 139 119 139
700 230/1/50 R404A 1145 730 730 86 | 1T 1300 760 900 106 0,89 66 0,82
720 230/1/50  R404A 1470 730 730 108 | 1 1560 760 900 131 1,07 80 098
740 230/1/50  R404A 2120 730 730 129 | 1 2210 760 900 160 151 1M 139
340 230/1/50  RA04A 1145 730 500 43 | 1T 1300 760 680 63 067 106 0,89
380 230/1/50  R404A 1470 730 500 50 | 1 1560 760 680 73 081 131 1,07
450 230/1/50  R404A 2120 730 500 79 | 1 2210 760 680 110 1,14 160 1,51
700 230/1/50  RAO4A 1145 730 600 81 | T 1300 760 80 101 08 74 0,82
720 230/1/50  R404A 1470 730 600 103 | 1 1560 760 830 126 098 88 098
740 230/1/50  R404A 2120 730 600 124 1 2210 760 80 15 139 119 139
320 230/1/50  R404A 1080 660 660 46 | 1 1300 760 80 66 082 63 0,67
350 230/1/50  R404A 1400 660 660 57 | 1 150 760 830 80 098 73 0,81
400 230/1/50  R404A 2050 660 660 80 | 1 2210 760 830 111 1,39 110 114
700 230/1/50  R404A 1077 660 725 8 | 1 1300 760 830 106 0,89 66 0,82
720 230/1/50  RAO4A 1402 660 725 108 | 1 1560 760 830 131 1,07 80 098
740 230/1/50  R404A 2054 660 725 129 | 1 2210 760 80 160 151 m 139
300 230/1/50  R404A 730 580 500 26 | 1 850 650 680 46 038 46 0,38
320 230/1/50  R404A 1040 580 500 34 | 1 1120 650 680 54 05 54 05
350 230/1/50  R404A 1360 580 500 42 | 1 1500 650 680 65 066 65 0,66
400 230/1/50  R404A 2020 580 500 54 | 1 2100 650 680 8 093 85 093
700 230/1/50  RA04A 1077 660 600 81 | T 1300 760 830 101 08 74 082
720 230/1/50  RA04A 1402 660 600 103 | T 1560 760 80 126 098 88 098
740 230/1/50  R404A 2054 660 600 124 1 2210 760 80 155 139 119 139
230/1/50  R404A 1145 730 260 39 | 1T 1300 760 410 59 041 59 041
230/1/50  R404A 1470 730 260 47 | 1 1560 760 410 70 049 70 0,49
230/1/50  R404A 2120 730 260 55 | 1 2210 760 410 86 0,69 86 0,69
230/1/50  R404A 1145 730 330 40 | 1T 1300 760 480 60 047 60 0,47
230/1/50  R404A 1470 730 330 48 | 1 1560 760 480 71 057 71 0,57
230/1/50  R404A 2120 730 330 56 | 1 2210 760 480 87 077 87 0,77
230/1/50  R404A 1145 730 100 28 | 1 1300 760 250 48 025 48 025
230/1/50  R404A 1470 730 100 38 | 1T 1560 760 250 61 03 61 03
230/1/50  R404A 2120 730 100 46 | 1 2210 760 250 77 042 77 042
230/1/50  R404A 1145 730 200 44 | 1 1300 760 410 64 041 64 041
230/1/50  R404A 1470 730 200 52 | 1 1560 760 410 75 049 75 0,49
230/1/50  R404A 2120 730 200 60 | 1T 2210 760 410 91 0,69 91 0,69
230/1/50  R404A 1080 660 260 30 | 1 1300 760 410 50 041 50 041
230/1/50 ~ R404A 1400 660 260 38 | 1 1560 760 410 61 049 61 0,49
230/1/50  R404A 2050 660 260 47 | 1 2210 760 410 78 069 78 0,69
230/1/50  R404A 1077 660 325 40 | 1 1300 760 480 60 047 60 047
230/1/50  R404A 1402 660 325 48 | 1 1560 760 480 71 057 71 0,57
230/1/50  R404A 2054 660 325 56 | 1 2210 760 480 87 077 87 0,77
230/1/50  R404A 730 580 100 20 | 1 850 650 250 40 074 40 0,14
230/1/50 ~ R404A 1040 580 100 26 | 1 1120 650 250 46 018 46 0,18
230/1/50  R404A 1360 580 100 36 | 1 1500 650 250 59 024 59 0,24
230/1/50  R404A 2020 580 100 44 | 1 2100 650 250 75 034 75 034
230/1/50 ~ R404A 1077 660 200 44 | 1 1300 760 410 64 04l 64 041
230/1/50  R404A 1402 660 200 52 | 1 1560 760 410 75 049 75 0,49
230/1/50  R404A 2054 660 200 60 | T 2210 760 410 91 0,69 91 0,69
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120

Model

BASE BM

BASE 800 BM
BASE 1000 BM
BASE 1400 BM
BASE 1400 BM 3F
BASE 2000 BM
BASE 2000 BM 3F

BASESC800 BM (S/CORNICE - NO EDGE)

BASE SC1000 BM (S/CORNICE - NO EDGE)
BASE SC 1400 BM (S/CORNICE - NO EDGE)
BASE SC2000 BM (S/CORNICE - NO EDGE)

PIANO CALDO SB
PIANO CALDO DROP IN

CILINDRO PORTAPIATTI CALDO
CILINDRO PORTAPIATTI G CALDO
CILINDRO PORTAPIATTI NEUTRO
CILINDRO PORTAPIATTI G NEUTRO

DOGE

DROP IN DOGE ISOLA V-CURVO SVT FISSA RF 1000
DROP IN DOGE ISOLA V-CURVO SVT FISSA RF 1400
DROP IN DOGE ISOLA V-CURVO SVT FISSA RF 2000
DROP IN DOGE ISOLA V-CURVO SVT FISSA RF VT 1000
DROP IN DOGE ISOLA V-CURVO SVT FISSA RF V'T 1400
DROP IN DOGE ISOLA V-CURVO SVT FISSA RF VT 2000
DROP IN DOGE ISOLA V-CURVO SVT FISSA PRF 1000
DROP IN DOGE ISOLA V-CURVO SVT FISSA PRF 1400
DROP IN DOGE ISOLA V-CURVO SVT FISSA PRF 2000
DROP IN DOGE ISOLA V-CURVO SVT FISSA V RF 1000
DROP IN DOGE ISOLA V-CURVO SVT FISSA V RF 1400
DROP IN DOGE ISOLA V-CURVO SVT FISSAV RF 2000
DROP IN DOGE ISOLA V-CURVO SVT FISSA V RF VT 1000
DROP IN DOGE ISOLA V-CURVO SVT FISSA V RF VT 1400
DROP IN DOGE ISOLA V-CURVO SVT FISSA V RF VT 2000
DROP IN DOGE ISOLA V-CURVO SVT FISSA V PRF 1000
DROP IN DOGE ISOLA V-CURVO SVT FISSA V PRF 1400
DROP IN DOGE ISOLA V-CURVO SVT FISSA V PRF 2000
DROP IN DOGE ISOLA V-CURVO SVT FISSA BM 1000
DROP IN DOGE ISOLA V-CURVO SVT FISSA BM 1400
DROP IN DOGE ISOLA V-CURVO SVT FISSA BM 1400 3F
DROP IN DOGE ISOLA V-CURVO SVT FISSA BM 2000
DROP IN DOGE ISOLA V-CURVO SVT FISSA BM 2000 3F

DROP IN DOGE ISOLA V-CURVO SVT FISSA QPRF 1000
DROP IN DOGE ISOLA V-CURVO SVT FISSA QPRF 1400
DROP IN DOGE ISOLA V-CURVO SVT FISSA QPRF 2000
DROP IN DOGE ISOLA V-CURVO SVT FISSA QPC1000
DROP IN DOGE ISOLA V-CURVO SVT FISSA QPC 1400
DROP IN DOGE ISOLA V-CURVO SVT FISSA QPC2000

DROP IN DOGE CURVO SERVITO 1000 RF
DROP IN DOGE CURVO SERVITO 1400 RF
DROP IN DOGE CURVO SERVITO 2000 RF
DROP IN DOGE CURVO SERVITO 1000 RF VT
DROP IN DOGE CURVO SERVITO 1400 RF VT
DROP IN DOGE CURVO SERVIT0 2000 RF VT
DROP IN DOGE CURVO SERVITO 1000 PRF
DROP IN DOGE CURVO SERVITO 1400 PRF
DROP IN DOGE CURVO SERVIT0 2000 PRF
DROP IN DOGE CURVO SERVITO V 1000 RF
DROP IN DOGE CURVO SERVITO V 1400 RF
DROP IN DOGE CURVO SERVITO V 2000 RF
DROP IN DOGE CURVO SERVITO V 1000 RF VT
DROP IN DOGE CURVO SERVITO V 1400 RF VT
DROP IN DOGE CURVO SERVITO V 2000 RF VT
DROP IN DOGE CURVO SERVITO V 1000 PRF
DROP IN DOGE CURVO SERVITO V 1400 PRF
DROP IN DOGE CURVO SERVITO V 2000 PRF
DROP IN DOGE CURVO SERVITO 1000 BM
DROP IN DOGE CURVO SERVITO 1400 BM
DROP IN DOGE CURVO SERVITO 1400 BM 3F
DROP IN DOGE CURVO SERVIT0 2000 BM
DROP IN DOGE CURVO SERVIT0 2000 BM 3F

Version

9260
8320
9260
9320

800
1000
1400
1400 3F
2000
2000 3F

800

1000
1400
2000

600
600

(Code

AIBASESBMS
AIBASESBM10
ATBASESBM14
AIBASESBM143F
AIBASESBM20
ATBASESBM203F

AIBASESBMSC8

ATBASESBMSC10
AIBASESBMSC14
AIBASESBMSC20

ATPIANOHOTSB
ATPIANOHOTKSB

(55340020
(55340021
(55340010
(55340022

AIDOGEKFCRF10
AIDOGEKFCRF14
AIDOGEKFCRF20
AIDOGEKFCVTRF10
AIDOGEKFCVTRF14
AIDOGEKFCVTRF20
AIDOGEKFCPRF10
AIDOGEKFCPRF14
AIDOGEKFCPRF20
AIDOGEVFCRF10
AIDOGEVFCRF14
ATDOGEVFCRF20
AIDOGEVFCVTRF10
A1DOGEVFCVTRF20
ATDOGEVFCVTRF15
AIDOGEVFCPRF10
AIDOGEVFCPRF14
ATDOGEVFCPRF20
AIDOGEKFCBM10
A1DOGEKFCBM14
ATDOGEKFCBM143F
AIDOGEKFCBM20
A1DOGEKFCBM203F

AIDOGEKFCQPRF10
ADOGEKFCQPRF14
ATDOGEKFCQPRF20
AIDOGEKFCQPC10
A1DOGEKFCQPC14
ATDOGEKFCQPC20

A1DOGEKSCRF10
ATDOGEKSCRF14
AIDOGEKSCRF20
AIDOGEKSCVTRF10
ATDOGEKSCVTRF14
AIDOGEKSCVTRF20
A1DOGEKSCPRF10
ATDOGEKSCPRF14
AIDOGEKSCPRF20
A1DOGEVSCRF10
ATDOGEVSCRF14
AIDOGEVSCRF20
A1DOGEVSCVTRF10
ATDOGEVSCVTRF14
AIDOGEVSCVTRF20
A1DOGEVSCPRF10
ATDOGEVSCPRF14
AIDOGEVSCPRF20
A1DOGEKSCBM10
ATDOGEKSCBM14
AIDOGEKSCBM143F
A1DOGEKSCBM20
ATDOGEKSCBM203F

Euro 2018

2.570
2.900
2.900
2.900
3.875
3.875

2.100
2.460
2.605
3.090

1.080
1.080

1.800
2.200
1.300
1.700

3.145
3.300
3.865
4.345
4.715
6.000
2.950
3.050
3.480
2.630
2.800
3.345
3.495
3.880
4.425
2.430
2.550
2.950
3.035
3.220
3.220
3.755
3.755

4175
4.485
5.700
2.950
4.020
5.310

3.300
3.325
4.035
4.415
4.885
6.275
3.235
3.495
4.165
2.645
2.725
3.465
3.600
4.080
4.820
2.595
2.730
3.445
3.645
3.960
3.960
4.835
4.835

:I;II

(TA 25°C-60% UR)

+30/+80
+30/+80
+30/+80
+30/+80
+30/+80
+30/+80

+30/+80
+30/+80
+30/+80
+30/+80

+20/4+100
+20/4+100

+30/450
+30/+50

+2/+7
+2/+7
+2/+7
0/+3
0/43
0/43
0/+4
0/+4
0/+4
+2/+7
+2/+7
+2/+7
0/+3
0/43
0/43
0/+4
0/+4
0/+4
+30/+80
+30/4+-80
+30/+80
+30/+80
+30/+80

+30/+100
0/+4
0/+4
+30/+80
+30/4+80
+30/+80

+2/+7
+2/+7
+2/+7
0/43
0/43
+0/+3
0/+4
0/+4
0/+4
+2/+7
+2/+7
+2/+7
0/43
0/+3
0/+3
0/+4
0/+4
0/+4
+30/4+-80
+30/+80
+30/+80
+30/4+-80
+30/+80

GN

2-1/1
3-11
411
411
6-1/1
6-1/1

2-1/1
3-11
411
6-1/1

3-1/1
41N
6-1/1
3-11
41
6-1/1
3-1/1
411
6-1/1
3-1/1
41N
6-1/1

41N

411



Gyv® ]

T

Package A

T

Package B

Total Pack  Total Pack

Watt  volt/Ph/Hz  Hfc Width Depth Height Weight| (PZ) Width Depth Height Weight Vol.A | (PZ) Width Depth Height Weight Vol.B Weight  Volume
mm  mm  mm kg mm mm mm kg  mc mm mm  mm kg mc kg mc
1400 230/1/50 80 730 3% 25 | 1 80 760 500 42 03/ 4 037
2000 230/1/50 145 730 350 34 | 1 1300 760 500 54 049 54 0,49
3000 230/1/50 1470 730 350 43 | 1 1560 760 500 66 0,59 66 0,59
3000 400/1/50 1470 730 350 43 | 1 1560 760 500 66 0,59 66 0,59
4500 230/1/50 2120 730 350 68 | 12210 760 500 99 084 99 0,84
4500 400/3/50 2120 730 35 68 | 1 2210 760 500 99 084 99 0,84
1400 230/1/50 750 660 350 25 | 1 80 760 500 42 037 4 037
2000 230/1/50 1080 660 350 26 | 1 1300 760 500 46 049 46 0,49
3000 230/1/50 1400 660 350 35 | 1 1560 760 500 58 0,59 58 0,59
4500 230/1/50 2050 660 350 61 12210 760 500 92 084 92 0,84
700 230/1/50 640 540 60 20 | 1 730 660 100 25 005 25 0,05
700 230/1/50 640 540 60 20 | 1 730 660 100 25 005 25 0,05
800 230/1/50 9327 327 750 135 [ 1 500 500 1000
800 230/1/50 9387 387 750 16 | 1 560 560 1000
- 9327 327 750 125 [ 1 500 500 1000
- 9387 387 750 15 1 560 560 1000
340 230/1/50  R404A 1142 730 M8 74 | 1 1300 760 935 94 117 94 117
380 230/1/50  RAO4A 1470 730 1185 89 | 1T 1560 760 935 112 14 112 14
450 230/1/50  RA04A 2120 730 M85 119 | 1 2210 760 935 150 198 150 198
710 230/1/50  R404A 1142 730 1255 112 01 1300 760 1005 132 1,34 132 134
730 230/1/50  R404A 1470 730 1255 120 | 1 1560 760 1005 143 161 143 1,61
750 230/1/50 R404A 2120 730 1255 119 | 1 2210 760 1005 188 247 188 247
340 230/1/50  R404A 1142 730 1030 70 | 1 1300 760 780 90 1,12 90 112
380 230/1/50  RAO4A 1470 730 1030 80 | T 1560 760 780 103 134 103 134
450 230/1/50  RA04A 2120 730 1030 96 | 1 2210 760 780 127 19 127 19
10 230/1/50 R404A 1142 730 785 52 | 1 1300 760 680 72 085 72 0385
12 230/1/50 R404A 1470 730 785 68 | 1 1560 760 680 91 1,02 91 1,02
20 230/1/50  RA04A 2120 730 785 99 | 1 2210 760 680 130 144 130 1,44
10 230/1/50 R404A 1142 730 855 62 | 1 1300 760 680 82 092 82 092
12 230/1/50  R404A 1470 730 85 78 | 1 1560 760 680 101 11 101 11
20 230/1/50  R404A 2120 730 785 99 | 1 2210 760 680 130 144 130 1,44
10 230/1/50 RA04A 1142 730 630 50 | 1 2210 760 680 70 069 1 1
12 230/1/50  R404A 1470 730 630 66 | 1 1300 760 680 99 083 70 0,69
20 230/1/50  R404A 2120 730 630 96 | 1 1560 760 680 127 118 99 083
2240 230/1/50 142730 880 5 | 1 2210 760 935 75 094 127 118
3480 230/1/50 1470 730 880 68 | 1T 1300 760 935 91 113 75 094
3480 230/1/50 1470 730 80 68 | 1 1560 760 935 91 113 91 1,13
5220 380/3/50 2120 730 880 90 | 1 1560 760 935 121 16 91 113
5220 230/1/50 21200 730 80 90 | 1 2210 760 935 121 16 121 1,6
410 230/1/50  R404A 1142 730 1000 81 | 1 1300 760 735 101 201 96 119
412 230/1/50  R404A 1470 730 1000 101 1560 760 735 121 127
470~ 230/1/50  RA04A 2120 730 1000 146 | 1 2210 760 735 166 18 101 20
1040 230/1/50  R404A 1142 730 590 66 | 1 1300 760 735 81 065 121 1,27
1680 230/1/50 1470 730 590 86 | 1 1560 760 735 101 078 166 18
2795 230/1/50 2120 730 590 M6 12210 760 735 131 111 81 0,65
340 230/1/50  RAO4A 1142 730 1185 94 | 1 1300 760 935 114 126 114 1,26
380 230/1/50  RA04A 1470 730 1185 109 | 1 1560 760 935 132 152 132 1,52
450 230/1/50  R404A 2120 730 1185 154 | 12210 760 935 185 215 185 215
710~ 230/1/50  R404A 1142 730 1255 104 | 1 1300 760 1005 124 134 124 134
730 230/1/50  RA04A 1470 730 1255 119 | 1 1560 760 1005 142 161 142 1,61
750 230/1/50  R404A 2120 730 1255 154 1 2210 760 1005 7 n 188 247
340 230/1/50  RAO4A 1142 730 1030 90 | T 1300 760 780 110 1,12 110 112
380 230/1/50  R404A 1470 730 1030 100 | T 1560 760 780 123 134 123 134
450 230/1/50  R404A 2120 730 1030 116 | 1 2210 760 780 147 19 147 19
10 230/1/50  R404A 1142 730 785 72 | 1 1300 760 680 92 085 92 0,85
12 230/1/50 RA404A 1470 730 785 8 | 1 1560 760 680 111 1,02 m 1,02
20 230/1/50  R404A 2120 730 785 119 | 1 1560 760 680 150 144 150 144
10 230/1/50  R404A 1142 730 85 8 | 1 2210 760 680 102 092 102 092
12 230/1/50 R404A 1470 730 855 98 | 1 1300 760 680 121 11 121 11
20 230/1/50  R404A 2120 730 785 99 | 1 2210 760 680 130 144 130 144
10 230/1/50  R404A 1142 730 630 70 | 1 2210 760 680 90 0,69 90 0,69
12 230/1/50 R404A 1470 730 630 8 | 1 1300 760 680 109 083 109 083
20 230/1/50  R404A 2120 730 630 116 | 1 1560 760 680 147 118 147 118
2240~ 230/1/50 142 730 880 75 | 1 2210 760 935 95 0% 95 094
3480 230/1/50 1470 730 80 88 | 1 1300 760 935 11 113 1 1,13
3480 230/1/50 1470 730 880 88 | 1 1560 760 935 11 113 1M 113
5220 380/3/50 2120 730 80 110 | 1 150 760 935 141 16 141 1,6
5220 230/1/50 2120 730 80 10 | 1 2210 760 935 141 16 141 16

Technical Data



Model Version

DROP IN DOGE CURVO SERVITO 1000 QPRF
DROP IN DOGE CURVO SERVITO 1400 QPRF
DROP IN DOGE CURVO SERVITO 2000 QPRF
DROP IN DOGE CURVO SERVITO 1000 QPC
DROP IN DOGE CURVO SERVITO 1400 QPC
DROP IN DOGE CURVO SERVITO 2000 QPC

DROP IN DOGE ISOLA 1000 RF
DROP IN DOGE ISOLA 1400 RF
DROP IN DOGE ISOLA 2000 RF
DROP IN DOGE ISOLA 1000 RF VT
DROP IN DOGE ISOLA 1400 RF VT
DROP IN DOGE ISOLA 2000 RF VT
DROP IN DOGE ISOLA 1000 PRF
DROP IN DOGE ISOLA 1400 PRF
DROP IN DOGE ISOLA 2000 PRF
DROP IN DOGE ISOLAV 1000 RF
DROP IN DOGE ISOLAV 1400 RF
DROP IN DOGE ISOLAV 2000 RF
DROP IN DOGE ISOLAV 1000 RF VT
DROP IN DOGE ISOLAV 1400 RF VT
DROP IN DOGE ISOLAV 2000 RF VT
DROP IN DOGE ISOLAV 1000 PRF
DROP IN DOGE ISOLA V 1400 PRF
DROP IN DOGE ISOLAV 2000 PRF
DROP IN DOGE ISOLA 1000 BM
DROP IN DOGE ISOLA 1400 BM
DROP IN DOGE ISOLA 1400 BM 3F
DROP IN DOGE ISOLA 2000 BM
DROP IN DOGE ISOLA 2000 BM 3F

DROP IN DOGE ISOLA 1000 QPRF
DROP IN DOGE ISOLA 1400 QPRF
DROP IN DOGE ISOLA 2000 QPRF
DROP IN DOGE ISOLA 1000 QPC
DROP IN DOGE ISOLA 1400 QPC
DROP IN DOGE ISOLA 2000 QPC

DROP IN DOGE WALL 1000 RF
DROP IN DOGE WALL 1400 RF
DROP IN DOGE WALL 2000 RF
DROP IN DOGE WALL 1000 RF VT
DROP IN DOGE WALL 1400 RF VT
DROP IN DOGE WALL 2000 RF VT
DROP IN DOGE WALL 1000 PRF
DROP IN DOGE WALL 1400 PRF
DROP IN DOGE WALL 2000 PRF
DROP IN DOGE WALL V 1000 RF
DROP IN DOGE WALL V 1400 RF
DROP IN DOGE WALL V2000 RF
DROP IN DOGE WALL V 1000 RF VT
DROP IN DOGE WALL V 1400 RF VT
DROP IN DOGE WALL V 2000 RF VT
DROP IN DOGE WALL V 1000 PRF
DROP IN DOGE WALL V 1400 PRF
DROP IN DOGE WALL V2000 PRF
DROP IN DOGE WALL 1000 BM
DROP IN DOGE WALL 1400 BM
DROP IN DOGE WALL 1400 BM 3F
DROP IN DOGE WALL 2000 BM
DROP IN DOGE WALL 2000 BM 3F

DROP IN DOGE WALL 1000 QPRF
DROP IN DOGE WALL 1400 QPRF
DROP IN DOGE WALL 2000 QPRF
DROP IN DOGE WALL 1000 QPC
DROP IN DOGE WALL 1400 QPC
DROP IN DOGE WALL 2000 QPC

DROP IN DOGE SVT FISSA 1000 RF
DROP IN DOGE SVT FISSA 1400 RF
DROP IN DOGE SVT FISSA 2000 RF
DROP IN DOGE SVT FISSA 1000 RF VT
DROP IN DOGE SVT FISSA 1400 RF VT
DROP IN DOGE SVT FISSA 2000 RF VT
DROP IN DOGE SVT FISSA 1000 PRF
DROP IN DOGE SVT FISSA 1400 PRF

122 DROPIN DOGE SVT FISSA 2000 PRF

(Code

A1DOGEKSCQPRF10
AIDOGEKSCQPRF14
A1DOGEKSCQPRF20
AIDOGEKSCQPC10
AIDOGEKSCQPC14
A1DOGEKSCQPC20

AIDOGEKRF10/*
A1DOGEKRF14/*
ATDOGEKRF20/*
AIDOGEKVTRF10/*
AIDOGEKVTRF14/*
ATDOGEKVTRF20/*
AIDOGEKPRF10/*
A1DOGEKPRF14/*
ATDOGEKPRF20/*
AIDOGEVRF10/*
AIDOGEVRF14/*
ATDOGEVRF20/*
AIDOGEVVTRF10/*
AIDOGEVVTRF14/*
ATDOGEVVTRF20/*
AIDOGEVPRF10/*
AIDOGEVPRF14/*
ATDOGEVPRF20/*
AIDOGEKBM10/*
A1DOGEKBM14/*
ATDOGEKBM143F/*
AIDOGEKBM20/*
A1DOGEKBM203F/*

ATDOGEKIQPRF10
AIDOGEKIQPRF14
A1DOGEKIQPRF20
AIDOGEKIQPC10
AIDOGEKIQPC14
ATDOGEKIQPC20

A1DOGEKWRF10/*
AIDOGEKWRF14/*
AIDOGEKWRF20/*
AIDOGEKWVTRF10/*
AIDOGEKWVTRF14/*
AIDOGEKWVTRF20/*
A1DOGEKWPRF10/*
AIDOGEKWPRF14/*
AIDOGEKWPRF20/*
A1DOGEVWRF10/*
AIDOGEVWRF14/*
AIDOGEVWRF20/*
AIDOGEVWVTRF10/*
AIDOGEVWVTRF14/*
AIDOGEVWVTRF20/*
A1DOGEVWPRF10/*
AIDOGEVWPRF14/*
AIDOGEVWPRF20/*
AIDOGEKWBM10/*
AIDOGEKWBM14/*
AIDOGEKWBM143F/*
AIDOGEKWBM20/*
AIDOGEKWBM203F/*

AIDOGEKWQPRF10
AIDOGEKWQPRF14
ADOGEKWQPRF20
AIDOGEKWQPC10
ATDOGEKWQPC14
A1DOGEKWQPC20

ATDOGEKFRF10
AIDOGEKFRF14
AIDOGEKFRF20
ATDOGEKFVTRF10
AIDOGEKFVTRF14
AIDOGEKFVTRF20
ATDOGEKFPRF10
AIDOGEKFPRF14
AIDOGEKFPRF20

Euro 2018

4.500
4.960
6.450
3.240
4.450
6.065

4.160
4.495
5.065
5.680
6.255
6.825
4.130
4.415
5.190
3.650
3.785
4.480
4.670
5.245
5.940
3.400
3.675
4.360
4.485
4.920
4.920
5.690
5.690

6.020
6.600
8.255
6.235
6.745
7120

4.875
5.305
6.135
6.450
7.140
1.970
4.755
4.995
5.640
4.210
4.635
5.485
5.350
6.040
6.890
3.970
4.325
4.950
5.690
6.275
6.275
7.545
1.545

6.340
6.975
8.680
6.550
6.825
1.540

4.065
4.395
4.995
5.620
6.100
7.895
3.810
3.945
4.630

:I;II

(TA 25°C-60% UR)

0/+4

0/+4

0/+4
+30/+80
+30/+80
+30/4+-80

+2/+7
+2/+7
+2/+7
0/+3
0/43
0/43
0/+4
0/+4
0/+4
+2/+7
+2/+7
+2/+7
0/+3
0/43
0/43
0/+4
0/+4
0/+4
+30/+80
+30/4+80
+30/+80
+30/+80
+30/4+-80

0/+4

0/+4

0/+4
+30/+80
+30/4+-80
+30/+80

+2/+7
+2/+7
+2/+7
0/43
0/43
0/+3
0/+4
0/+4
0/+4
+2/+7
+2/+7
+2/+7
0/43
0/43
0/+3
0/+4
0/+4
0/+4
+30/+80
+30/+80
+30/4+80
+30/+-80
+30/+80

0/+4

0/+4

0/+4
+30/4+-80
+30/+80
+30/4+-80

+2/+7
+2/+7
+2/+7
0/+3
0/43
+0/43
0/+4
0/+4
0/+4

GN

411

41N
6-1/1



Gyv® ]

T

Package A

T

Package B

Total Pack  Total Pack

Watt  volt/Ph/Hz  Hfc Width Depth Height Weight| (PZ) Width Depth Height Weight Vol.A | (PZ) Width Depth Height Weight Vol.B Weight  Volume

mm  mm  mm kg mm - mm mm kg mc mm - mm  mm kg mc kg mc
410 230/1/50  R404A 1142 730 1000 91 11300 760 735 111 M 111 21
412 230/1/50  R4A04A 1470 730 1000 116 1560 760 735 136 1,27 136 1,27
470 230/1/50  R404A 2120 730 1000 166 | 1 2210 760 735 186 18 186 1,8
1040 230/1/50  R404A 1142 730 590 76 11300 760 735 91 0,65 91 0,65
1680  230/1/50 1470 730 590 101 | 1 1560 760 735 116 078 116 0,78
2795 230/1/50 2120 730 590 136 1220 760 735 151 m 151 m
410 230/1/50  R404A 42 730 1290 93 1 1300 760 1470 116 145 116 1,45
412 230/1/50  R404A 1470 730 1290 119 11560 760 1470 142 174 142 1,74
470 230/1/50  R404A 2120 730 1290 157 | 1 2210 760 1470 188 247 188 247
710 230/1/50  R404A 1142 730 1360 131 | 1 1300 760 1540 151 1,52 151 1,52
730 230/1/50  R404A 1470 730 1360 150 | 1 1560 760 1540 173 1,83 173 1,83
850  230/1/50  R404A 2120 730 1290 157 | 1 2210 760 1470 188 247 188 247
410 230/1/50  R404A 142 730 1130 88 1 1300 760 1320 108 13 108 13
412 230/1/50  R404A 1470 730 1130 103 | 1T 1560 760 1320 126 1,56 126 1,56
470 230/1/50  R404A 2120 730 1130 132 | 1 2210 760 1320 163 2,22 163 2,22
10 230/1/50  R404A 1142 730 890 80 1 1300 760 1040 100 1,03 100 1,03
12 230/1/50 R404A 1470 730 890 98 11560 760 1040 121 1,23 121 1,23
20 230/1/50  R404A 2120 730 890 127 | 1 2210 760 1040 158 1,75 158 1,75
10 230/1/50 R404A 1142 730 960 115 | 1 1300 760 1120 135 1,11 135 1,1
12 230/1/50 R404A 1470 730 960 135 | 1 1560 760 1120 158 133 158 133

2120 730 890 127 | 1 2210 760 1040 158 1,75 158 1,75
10 230/1/50  R404A 1142 730 730 72 1 1300 760 880 92 0,87 92 0,87
12 230150  R404A 1470 730 730 88 11560 760 880 111 1,04 1M1 1,04
20 230/1/50  R404A 2120 730 730 M5 | 1T 2210 760 880 146 148 146 1,48
2240 230/1/50 1142 730 980 89 1 1300 760 1140 109 113 109 113
3480 230/1/50 1470 730 980 9% 11560 760 1140 119 135 119 135
3480 380/3/50 1470 730 980 9% 1 150 760 1140 119 135 119 1,35
5220 230/1/50 21200 730 980 128 | 1 2210 760 1140 159 197 159 191
5220 380/3/50 2120 730 980 128 12210 760 1140 159 191 159 191
410 230/1/50  R404A 1142 730 1100 109 | T 1300 760 1250 129 1,23 129 1,23
412 230/1/50  R404A 1470 730 1100 131 | 1T 1560 760 1250 151 148 151 148
470 230/1/50  R404A 2120 730 1100 175 | 1 2210 760 1250 195 21 195 2]
1040 230/1/50 1142 730 690 94 T 1300 760 840 109 0,83 109 0,83
1680  230/1/50 1470 730 690 116 | 1 1560 760 840 131 0,99 131 099
2795 230/1/50 21200 730 690 146 | 1 2210 760 840 161 141 161 141
410 230/1/50  R404A 1142 730 1290 138 | 1 1300 760 1470 158 145 158 145
412 230/1/50  R404A 1470 730 1290 156 | 1 1560 760 1470 179 174 179 1,74
470 230/1/50  R404A 2120 730 1290 218 | 1 2210 760 1470 249 247 249 247
710 230/1/50  R404A 1142 730 1360 148 | 1 1300 760 1540 168 1,52 168 1,52
730 230/1/50  R404A 1470 730 1360 167 | 1 1560 760 1540 190 1,83 190 1,83
850  230/1/50  R404A 2120 730 1290 218 | 1 2210 760 1470 249 247 249 247
410 230/1/50  R404A 1142 730 1130 130 | T 1300 760 1320 150 13 150 13
412 230/1/50  R404A 1470 730 1130 147 | 1 1560 760 1320 170 1,56 170 1,56
470 230/1/50  R404A 2120 730 1130 200 | 1 2210 760 1320 231 2,22 231 2,22
10 230/1/50 R404A 1142 730 890 107 | 1 1300 760 1040 127 1,03 127 1,03
12 230/1/50  R404A 1470 730 890 128 | 1 1560 760 1040 151 1,23 151 1,23
20 230/1/50  R404A 2120 730 890 169 | 1 2210 760 1040 200 1,75 200 1,75
10 230/1/50 R404A 1142 730 960 117 | 1 1300 760 1120 137 1,11 137 1,1
12 230/1/50 R404A 1470 730 960 138 | 1 1560 760 1120 161 133 161 133
20 230/1/50  R404A 2120 730 890 169 | 1 2210 760 1040 200 1,75 200 1,75
10 230/1/50 R404A 1142 730 730 105 | 1 1300 760 880 125 087 125 0,87
12 230/1/5 R404A 1470 730 730 126 0 1 1560 760 880 149 1,04 149 1,04
20 230/1/50  R404A 2120 730 730 166 | 1 2210 760 880 197 148 197 1,48
2240 230/1/50 142 730 980 122 | 1 1300 760 1140 142 113 142 113
3480 230/1/50 1470 730 980 134 | 1 1560 760 1140 157 1,35 157 135
3480 380/3/50 1470 730 980 134 | 1 1560 760 1140 157 135 157 135
5220 230/1/50 2120 730 980 191 | 1 2210 760 1140 222 191 222 191
5220 380/3/50 21200 730 980 191 | 1 2210 760 1140 222 191 222 191
410 230/1/50  R404A 1142 730 1100 136 | T 1300 760 1250 156 1,23 156 123
412 230/1/50  R404A 1470 730 1100 158 | T 1560 760 1250 178 148 178 1,48
470 230/1/50  R404A 2120 730 1100 202 | 1 2210 760 1250 222 2] 222 21
1040 230/1/50 142 730 690 121 | 1 1300 760 840 136 0,83 136 0,83
1680 230/1/50 1470 730 690 143 | 1 1560 760 840 158 0,99 158 099
2795 230/1/50 21200 730 690 173 | 1 2210 760 840 188 141 188 141
410 230/1/50  R404A 1142 730 1110 74 171300 760 1180 94 117 94 117
412 230/1/50  R404A 1470 730 1110 89 11560 760 1180 112 14 112 14
470 230/1/50  R404A 2120 730 110 M9 | 1 2210 760 1180 150 198 150 1,98
710 230/1/50  R404A 1142 730 1180 112 | T 1300 760 1360 132 134 132 134
730 230/1/50  R404A 1470 730 1180 120 | 1 1560 760 1360 143 161 143 1,61
750 230/1/50  R404A 2120 730 1180 119 | 1 2210 760 1180 188 247 n n
410 230/1/50  R404A 1142 730 950 70 T 1300 760 1130 90 112 90 1,12
412 230/1/50  R404A 1470 730 950 80 1150 760 1130 103 134 103 134
470 230/1/50  R404A 2120 730 950 96 12210 760 1130 127 19 127 19
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Model

DROP IN DOGE SVT FISSA V 1000 RF
DROP IN DOGE SVT FISSAV 1400 RF
DROP IN DOGE SVT FISSAV 2000 RF
DROP IN DOGE SVT FISSA V 1000 RF VT
DROP IN DOGE SVT FISSAV 1400 RF VT
DROP IN DOGE SVT FISSAV 2000 RF VT
DROP IN DOGE SVT FISSAV 1000 PRF
DROP IN DOGE SVT FISSA V 1400 PRF
DROP IN DOGE SVT FISSAV 2000 PRF
DROP IN DOGE SVT FISSA 1000 BM
DROP IN DOGE SVT FISSA 1400 BM
DROP IN DOGE SVT FISSA 1400 BM 3F
DROP IN DOGE SVT FISSA 2000 BM
DROP IN DOGE SVT FISSA 2000 BM 3F

DROP IN DOGE SVT FISSA 1000 QPRF
DROP IN DOGE SVT FISSA 1400 QPRF
DROP IN DOGE SVT FISSA 2000 QPRF
DROP IN DOGE SVT FISSA 1000 QPC
DROP IN DOGE SVT FISSA 1400 QPC
DROP IN DOGE SVT FISSA 2000 QPC

DROP IN DOGE SERVITO 1000 RF
DROP IN DOGE SERVITO 1400 RF
DROP IN DOGE SERVITO 2000 RF
DROP IN DOGE SERVITO 1000 RF VT
DROP IN DOGE SERVITO 1400 RF VT
DROP IN DOGE SERVIT0 2000 RF VT
DROP IN DOGE SERVITO 1000 PRF
DROP IN DOGE SERVITO 1400 PRF
DROP IN DOGE SERVIT0 2000 PRF
DROP IN DOGE SERVITO V 1000 RF
DROP IN DOGE SERVITO V 1400 RF
DROP IN DOGE SERVITO V 2000 RF
DROP IN DOGE SERVITO V 1000 RF VT
DROP IN DOGE SERVITO V 1400 RF VT
DROP IN DOGE SERVITO V2000 RF VT
DROP IN DOGE SERVITO V 1000 PRF
DROP IN DOGE SERVITO V 1400 PRF
DROP IN DOGE SERVITO V2000 PRF
DROP IN DOGE SERVITO 1000 BM
DROP IN DOGE SERVITO 1400 BM
DROP IN DOGE SERVITO 1400 BM 3F
DROP IN DOGE SERVIT0 2000 BM
DROP IN DOGE SERVIT0 2000 BM 3F

DROP IN DOGE SERVITO 1000 QPRF
DROP IN DOGE SERVITO 1400 QPRF
DROP IN DOGE SERVITO 2000 QPRF
DROP IN DOGE SERVITO 1000 QPC
DROP IN DOGE SERVITO 1400 QPC
DROP IN DOGE SERVIT0 2000 QPC

OPTIONAL
AUTOMATIC WATER FILLING KIT (only BM)
COLORI RAL - RAL COLOURS

CERVINO
CERVINOKRFVTSD

OPTIONAL

Kit Claps

Customer Side Curved Glass Kit
Colori RAL

MONDRIAN

MONDRIAN MODULO ISOLA ORIZZONTALE
MONDRIAN MODULO ISOLA VERTICALE
MONDRIAN MODULO ISOLA CUBO

MONDRIAN MODULO WALL ORIZZONTALE
MONDRIAN MODULO WALL VERTICALE
MONDRIAN MODULO WALL CUBO

OPTIONAL

RELATIVE HUMIDITY DIGITAL CONTROL (from 50% to 70% in each single refrigerated compartment)

UNCONNECTED CONDENSING UNIT

Version

BM3F
BM3F

PRF
PRF
PRF
PC
PC
PC

DROP-IN SLIDING DOOR

REMOTE RF
REMOTE RF
REMOTE RF

REMOTE RF
REMOTE RF
REMOTE RF

Kit Claps

RAL colors

350
350
300

350
350
300

RFVT

u
ET}
16

T
ET}
16

(Code

A1DOGEVFRF10
ATDOGEVFRF14
AIDOGEVFRF20
AIDOGEVFVTRF10
ATDOGEVFVTRF14
AIDOGEVFVTRF20
A1DOGEVFPRF10
ATDOGEVFPRF14
AIDOGEVFPRF20
A1DOGEKFBM10
ATDOGEKFBM14
AIDOGEKFBM143F
A1DOGEKFBM20
ATDOGEKFBM203F

AIDOGEKFQPRF10
AIDOGEKFQPRF14
ADOGEKFQPRF20
AIDOGEKFQPC10
AIDOGEKFQPC14
AIDOGEKFQPC20

AIDOGEKSRF10
AIDOGEKSRF14
AIDOGEKSRF20
AIDOGEKSVTRF10
AIDOGEKSVTRF14
AIDOGEKSVTRF20
AIDOGEKSPRF10
AIDOGEKSPRF14
A1DOGEKSPRF20
AIDOGEVSRF10
AIDOGEVSRF14
AIDOGEVSRF20
AIDOGEVSVTRF10
AIDOGEVSVTRF14
AIDOGEVSVTRF20
AIDOGEVSPRF10
A1DOGEVSPRF14
AIDOGEVSPRF20
AIDOGEKSBM10
AIDOGEKSBM14
ATDOGEKSBM143F
AIDOGEKSBM20
A1DOGEKSBM203F

ATDOGEKSQPRF10
ADOGEKSQPRF14
ATDOGEKSQPRF20
AIDOGEKSQPC10
AIDOGEKSQPC14
ATDOGEKSQPC20

GA10250012
V10006

ATCERVINOKVTRF14SD

GA34010003
GA34440001
V10006

AIMIOR
AIMIVR
ATMIQR

AIMWOR
ATMWVR
AIMWQR

0PT83001
GK8355001

Euro 2018

3.395
3.615
4.325
4.520
5.015
5.725
3.140
3.300
3.810
3.925
4.165
4.165
4.855
4.855

5.395
5.800
1.370
3.890
5.350
7.100

4.280
4.415
5.215
5.710
6.320
8.115
4.185
4.520
5.385
3.415
3.525
4.480
4.660
5.275
6.230
3.350
3.530
4.450
4.710
5.120
5.120
6.250
6.250

5.820
6.415
8.345
4.320
5.940
8.100

540
190

9.735

1.275
950
190

4.685
3.795
3.325

4,250
3.285
2.835

615
475

:I;II

(TA 25°C-60% UR)

+2/+7
+2/+7
+2/+7
0/43
0/43
0/+3
0/+4
0/+4
0/+4
+30/4+-80
+30/+80
+30/+80
+30/4+-80
+30/+80

0/+4

0/+4

0/+4
+30/+80
+30/+80
+30/4+80

+2/+7
+2/+7
+2/+7
0/+3
0/43
+0/43
0/+4
0/+4
0/+4
+2/+7
+2/+7
+2/+7
0/+3
0/43
0/43
0/+4
0/+4
0/+4
+30/+80
+30/4+-80
+30/+80
+30/+80
+30/4+-80

0/+4

0/+4

0/+4
+30/+80
+30/4+80
+30/+80

+2/+4 +6/+8

41N
6-1/1

411
6-1/1
3-11
41N
6-1/1
3-1/1
411
6-1/1

411

41
6-1/1
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Package A Package B

W ! ' ' ! ' ' ' ' ' Total Pack  Total Pack
att volt/Ph/Hz ~ Hfc Width Depth Height Weight| (PZ) Width Depth Height Weight Vol.A | (PZ) Width Depth Height Weight Vol.B Weight  Volume

mm  mm  mm kg mm mm mm kg mc mm  mm  mm kg mc kg mc
10 230/1/50  R404A 1142 730 710 52 | 1 1300 760 80 72 085 72 0,85
12 230/1/50 R404A 1470 730 710 68 | 1 1560 760 80 91 1,02 91 1,02
20 230/1/50 RA04A 2120 730 710 99 | 1 2210 760 860 130 144 130 144
10 230/1/50  R404A 142 730 780 62 1 1300 760 930 8 092 82 092
12 230/1/50 R404A 1470 730 780 78 | 1 1560 760 930 101 1, 101 11
20 230/1/50 R404A 2120 730 890 169 | 1 2210 760 1040 200 1,75 200 1,75
10 230/1/50  R404A 1142 730 550 50 1 1300 760 700 70 0,69 70 0,69
12 230/1/50 R404A 1470 730 550 66 | 1 1560 760 700 99 083 99 083
20 230/1/50 R404A 2120 730 550 96 | 1 2210 760 700 127 118 127 118
2240 230/1/50 142 730 800 5 |1 1300 760 950 75 094 75 094
3480 230/1/50 1470 730 800 68 | 1 1560 760 950 91 113 91 113
3480 380/3/50 1470 730 800 68 | 1 1560 760 950 91 113 91 113
5220 230/1/50 21200 730 800 90 | 1 2210 760 950 121 16 121 16
5220 380/3/50 21200 730 800 90 | 1 2210 760 950 121 16 121 16
410 230/1/50  R404A 1142 730 920 81 11300 760 1070 101 211 101 21
412 230/1/50  R404A 1470 730 920 101 | 1 1560 760 1070 121 1,27 121 127
470 230/1/50  RAO4A 2120 730 920 146 | 1 2210 760 1070 166 1,8 166 18
1040 230/1/50 1142 730 510 66 | 1 1300 760 660 81 0,65 81 0,65
1680 230/1/50 470 730 510 86 | 1 1560 760 660 101 078 101 078
2795 230/1/50 21200 730 510 16 | 1 2210 760 660 131 111 131 1,11
410 230/1/50 R404A 1142 730 1110 94 | 1 1300 760 1280 114 1,26 114 1,26
412 230/1/50  R404A 1470 730 1110 109 | 1 1560 760 1280 132 1,52 132 1,52
470 230/1/50  RA04A 2120 730 1110 154 | 1 2210 760 1280 185 2,15 185 215
710 230/1/50 R404A 1142 730 1180 104 | 1 1300 760 1360 124 134 124 134
730 230/1/50  RAO4A 1470 730 1180 119 | 1 1560 760 1360 142 161 142 1,61
750 230/1/50 R404A 2120 730 1180 154 | 1 2210 760 1280 188 2,47 I n
410 230/1/50 R404A 1142 730 950 90 | 1 1300 760 1130 110 1,12 110 112
412 230/1/50  R404A 1470 730 950 100 | 1 1560 760 1130 123 1,34 123 134
470 230/1/50  RAO4A 2120 730 950 116 | T 2210 760 1130 147 19 147 19
10 230/1/50 R404A 1142 730 710 72 | 1 1300 760 80 92 085 92 0,85
12 230/1/50 R404A 1470 730 710 8 | 1 1560 760 80 111 1,02 1 1,02
20 230/1/50 R404A 2120 730 710 19 | 1T 2210 760 860 150 144 150 1,44
10 230/1/50  R404A 1142 730 780 8 | 1 1300 760 930 102 092 102 092
12 230/1/50 R404A 1470 730 780 98 | 1 1560 760 930 121 1, 121 1,1
20 230/1/50 R404A 2120 730 780 19 | 1 2210 760 860 150 144 150 1,44
10 230/1/50  R404A 1142 730 550 70 | 1 1300 760 700 90 0,69 90 0,69
12 230/1/50  R404A 1470 730 550 86 | 1 1560 760 700 109 0,83 109 083
20 230/1/50 R404A 2120 730 550 116 | 1 2210 760 700 147 118 147 1,18
2240 230/1/50 1142 730 80 75 | 1 1300 760 950 95 094 95 094
3480 230/1/50 1470 730 800 88 | 1 1560 760 950 111 113 1 113
3480 380/3/50 1470 730 800 88 | 1 1560 760 950 11 113 m 1,13
5220 230/1/50 21200 730 800 110 | 1 2210 760 950 141 16 141 16
5220 380/3/50 2120 730 800 110 12210 760 950 141 16 141 1,6
410 230/1/50  R404A 1142 730 920 91 11300 760 1070 111 211 m 21
412 230/1/50  R404A 1470 730 920 116 | 1 1560 760 1070 136 1,27 136 1,27
470 230/1/50  R404A 2120 730 920 166 | 1T 2210 760 1070 186 1,8 186 18
1040 230/1/50 1142 730 510 76 | 1 1300 760 660 91 0,65 91 0,65
1680 230/1/50 1470 730 510 101 | 1T 1560 760 660 116 078 116 078
2795 230/1/50 21200 730 510 136 | 1 2210 760 660 151 11 151 111
1500 230/1/50  R404A 1500 730 1495 241 | 1 1620 830 1600 264 215 264 215
10 230/1/50  R404A 1360 653 570 100 | 1 1510 760 750 115 086 115 0,86
10 230/1/50  R404A 680 653 1540 100 | 1 860 760 1720 115 112 115 112
10 230/1/50 R404A 680 653 770 75 | 1 860 760 950 90 062 90 0,62
10 230/1/50  R404A 1360 603 570 95 | 1 1510 760 750 115 086 115 0,86
10 230/1/50  R404A 680 603 1540 100 | 1 860 760 1720 115 1,12 115 112
10 230/1/50  R404A 680 603 770 75 | 1 860 760 950 90 062 90 0,62

Technical Data
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Model Version

UNCONNECTED CONDENSING UNIT FOR CNT %UR
STAINLESS STEEL SHELVES (58 cm)

WARM WHITE LED LIGHTING

COOL WHITE LED LIGHTING

HANGING BRACKETS KIT

DISTANZIALE MODULO ISOLA ORIZZONTALE
DISTANZIALE MODULO ISOLA CUBO
DISTANZIALE MODULO ISOLA VERTICALE

MONDRIAN MODULO ISOLA NEUTRO CON ANTA
MONDRIAN MODULO ISOLA NEUTRO CON ANTA
MONDRIAN MODULO ISOLA NEUTRO CON ANTA E CASSETTO
MONDRIAN MODULO ISOLA NEUTRO CASSETTO
MONDRIAN MODULO WALL NEUTRO CON ANTA

MONDRIAN MODULO WALL NEUTRO CON ANTA

MONDRIAN MODULO WALL NEUTRO CON ANTA E CASSETTO
MONDRIAN MODULO WALL NEUTRO CASSETTO

MONDRIAN TECNICO ISOLA

MONDRIAN TECNICO ISOLA

MONDRIAN TECNICO ISOLA

MONDRIAN TECNICO ISOLA

MONDRIAN TECNICO ISOLA

MONDRIAN TECNICO WALL

MONDRIAN TECNICO WALL

MONDRIAN TECNICO WALL

MONDRIAN TECNICO WALL

Patisserie

Model Version

SHINY

SHINY RF VT
SHINY FROZEN RF
SHINY ICE RF VT

OPTIONAL
SPECIAL LAMINATED OPTIONAL COLOURS

Code

(K8355002
0PT83004
0PT83005
0PT83006
0PT83007
ML8361*001
ML8361*002
ML8361*003

AIMNAI6877*
AIMNAI6857*
AIMNACI6877*
AIMNCl6820*
AIMNAW6877*
AIMNAW6857*
ATMNACW6877*
AIMNCW6820*
AIMTZ16820*
AIMTZI6840*
ATMTQI6877*
AIMTZI13620*
AIMTZI13640%
AIMTZW6820*
AIMTZW6840*
ATMTQW6877*
AIMTZW13640*

Code

A1P8Q
A1G8Q
AD8Q

WL0001

Euro 2018

600
155
20
20
110
50
50
50

710
560
825
310
560
560
600
310
600
770
1.090
900
1.090
360
560
1.090
770

Euro 2018

5.285
6.450
7.230

590

:I:gll

(TA 25°C-60% UR)

:I;II

(TA25°C-60% UR)

+2 +10
25 15
22 45

GN

Volume

4901t
4901t
4901t.
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Watt  volt/Ph/Hz

Hfc

Width  Depth Height Weight
mm  mm  mm kg

T

(PZ) Width Depth Height Weight Vol.A
mm mm mm kg mc

T

Package B
(PZ) Width Depth Height Weight Vol.B
mm mm  mm kg mc

Total Pack  Total Pack
Weight ~ Volume
kg mc

- - - 680 653 770 - 1860 760 950 - 062
- - - 680 653 570 - 1860 760 770 - 239
- - - 680 653 770 - T80 760 950 - 062
- - - 680 653 200 - 1860 760 350 -0
- - - 680 603 770 - 1860 760 950 - 062
- - - 680 603 570 - 180 760 770 - 239
- - - 680 603 770 - 1860 760 950 - 062
- - - 680 603 200 - 1860 760 350 - 02
- - - 680 653 200 - 180 760 350 - 02
- - - 680 653 400 - 1860 760 550 - 03%
- - - 680 653 770 - 1860 760 920 - 06
- - - 1360 653 200 - 11480 760 350 - 039
- - - 1360 653 400 - T 1480 760 550 - 062
- - - 680 653 200 - 1760 760 350 - 02
- - - 680 653 400 - 1760 760 550 - 032
- - - 680 653 770 - T 760 760 920 - 053
- - - 1360 653 400 - 1760 760 550 - 032

GO ®

Package A

T

Package B

Total Pack  Total Pack

Watt volt/Ph/Hz ~ Hfc  Width Depth Height Weight| (PZ) Width Depth Height Weight Vol.A | (PZ) Width Depth Height Weight Vol.B Weight  Volume

mm mm  mm kg mm mm mm kg mc mm mm mm kg mc kg mc
600 230/1/50 RAO4A 810 650 1840 221 | 1 900 760 2020 246 138 246 138
1000 230/1/50  R404A 810 650 1840 248 | 1 900 760 2020 273 138 273 138
1000 230/1/50  R404A 810 650 1840 243 | 1 900 760 2020 268 138 268 138

Technical Data



CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA

12
13
14

63
64
65

71
72

83
84

Disposizioni generali

Le presenti Condizioni Generali sono state predisposte per essere applicate ai contratti i vendita di Enofrigo S.p.A., salvo eventuali deroghe concordate
periscritto dai contraenti.

Eventuali deroghe o condizioni aggiuntive saranno valide solo se pattuite per scritto.

Qualsiasi riferimento a termini di resa i intende fatto al rispettivo termine degli Incoterms® vigenti pubblicati dalla Camera di Commercio Interazionale.
In conformita alle disposizioni in materia di protezione dei dati personali, Enofrigo S.p.A. informa IAcquirente che i dati personali raccolti saranno
custodi ed utilizzati ai sof fini dei contratti stipulati, degli impegni connessi e della conclusione di affari futuri.

Ordini

(Gli ordini raccolti da agenti e/o ausiliari del Venditore o comunque pervenuti allo stesso non sono vincolanti per il Venditore sino a che non vengano da
questo inteqralmente o parzialmente accettati.

Linvio dellordine da parte dell Acquirente impegna IAcquirente stesso ai prezzi ed alle condizioni del nostro lstino di vendita in vigore alla data di
consegna prevista dalla nostra conferma dordine.

Qualsiasi condizione espressa da funzionari od intermediari della nostra societa sara senza valore se non riprodotta nel testo del nostro fax o e-mail di
conferma.

Lordine dell Acquirente si intende perfezionato ed il contratto concluso ad ogni effetto all'atto della nostra conferma dordine scritta.

IItesto della nostra conferma dordine ha prevalenza, comunque ed in ogni sua parte, sui termini indicati dall Acquirente nel Suo ordine.

Seentro 2 (due) giorni lavorativi dalla data di ricezione della nostra conferma I'Acquirente non avra provveduto a notificare un Suo diverso avviso,
[Acquirente Stesso siintende tacitamente obbligato.

In ogni caso, comunque, Acquirente autorizza la consegna anche senza previa risposta, dispensando il Venditore dallonere di comunicargli Iniziata
esecuzione del contratto ed esonerandolo da qualsivoglia risarcimento del danno.

[I Venditore si iserval diritto di sospendere /0 annullare integralmente o parzialmente Iesecuzione di ordini gia accettati quando l'esecuzione sia

tesa impossibile 0 [ onerosa da un imped fibile indipendente dalla sua volonta, quale ad esempio sciopero, incendio,
querra, sommosse e rivoluzioni, interruzioni di energia, terremati, alluvioni, ritardi dei suoi fornitori nella consegna di materie prime, componenti finiti o
semifiniti

Caratteristiche dei Prodotti

Eventuali informazioni o dati sulle caratteristiche e/o specifiche tecniche dei Prodotti, contenute in depliants, listini prezzi, cataloghi o documenti similari
saranno vincolanti solo nella misura in cui tali dati siano stati espressamente richiamati nel contratto.

[| Venditore siriserva di apportare ai Prodotti le modifiche che, senza alterare le caratteristiche essenziali dei Prodotti, dovessero risultare necessarie od
opportune.

Termini di Consegna

Eventuali date di consegna indicate dal Venditore verranno considerate unicamente indicative, a meno che il Venditore non siimpegni specificamente
periscritto.

Inoltrando un ordine 'Acquirente accetta che i tempi di consegna non siano un elemento essenziale e rinuncia a qualunque richiesta dirisarcimento per
fitardi nella consegna o di annullamento dellordine.

Resa e Spedizione — Reclami

Salvo patto contrario [a vendita si intende effettuata FCA-FREE CARRIER (Incoterms® vigenti), Via dell Industria 9A, 35010 Borgoricco, Padova, Italia e cio
aviene anche quando sia convenuto che la spedizione o parte di essa venga curata dal Venditore.

Ameno che il venditore non accett espressamente condizioni diverse per iscritto (i) il rischio di perdita o danno ai Prodotti verra trasferito all Acquirente
nel momento in cuiil Venditore consegna ad un vettore i Prodotti adeguatamente imballati per l trasporto, (i) il Venditore non sara tenuto a stipulare
un'assicurazione che copra i Prodotti spediti, (i) eventuali disposizioni adottate dal Venditore, su richiesta dell'Acquirente con i vettor o gli spedizionieri
in merito alla spedizione verranno attuate esclusivamente per conto dell Acquirente, esclusivamente a spese e a rischio di quest'ultimo; inoltre (iv) un
eventuale spedizioniere incaricato di tale spedizione sara considerato I'unico incaricato dell Acquirente a tutti gl effeti,

Eventuali reclami relativi allo stato dellimballo, quantita, numero o caratteristiche esteriori dei Prodotti, dovranno a pena di decadenza essere contestati
immediatamente al vettore nel documento di trasporto e notificati poi tempestivamente al Venditore mediante lettera raccomandata R.R. sempre a pena
didecadenza, entro sette giorni dalla data di ricevimento dei Prodotti. Eventuali reclami relativi a difetti non individuabili mediante un diligente controllo
al momento del ricevimento (vizi occulti) dovranno essere notificati al Venditore mediante lettera R R, a pena di decadenza, entro sette giorni dalla data
della scoperta del difetto e comunque non oltre dodici mesi dalla consegna.

E'inteso che eventuali reclami o contestazioni non daranno diritto all'Acquirente di sospendere o comunque ritardare i pagamenti dei Prodotti oggetto di
contestazione, né, tanto meno, di altre forniture.

Prezzi e condizioni di pagamento

Salvo patto contrario i prezzi siintendono per Prodotti non imballati, FCA-FREE CARRIER — BORGORICCO, essendo inteso che qualsiasi altra spesa od
onere sara a carico dell'Acquirente,

Salvo diverso accordo si applichera il prezzo di listino del Venditore — L.V.A. esclusa — in vigore dalla data di conclusione del contratto ed il pagamento
sara esigibile al ricevimento della fattura del Venditore.

[I'pagamento dovra essere effettuato conformemente alle condizioni riportate in conferma dlordine e/o in fattura

In caso diritardo nel pagamento, il Venditore avra la facolta di sospendere le consegne e potré, a sua discrezione, risolvere il contratto.

[Acquirente sara poi tenuto a corrispondere al Venditore gli interessi di mora in ragione del tasso legale maggiorato di cinque punti percentualia partire
dal momento in cuiil pagamento sarebbe dovuto avvenire indipendentemente dalla messa in mora.

Riserva di proprieta

| Prodotti forniti esteranno di proprieta del Venditore fino a quando non sia pervenuto a quest'ultimo il completo pagamento.

[Acquirente & tenuto a collaborare con il Venditore nelle misure che questi intenda adottare per proteggere il suo diritto sui Prodotti forniti. Se e

quando terzi intendano stabilire o affermare un diritto sui Prodotti in questione, I'Acquirente dovra comunicarlo tempestivamente al Venditore pena il
risarcimento dei danni che quest'ultimo da detto inadempimento avesse a subire dal medesimo o dalla clientela di quest ultimo.

Garanzia per Vizi

[I Venditore siimpegna a porre rimedio a qualsiasi vizio, mancanza di qualita o difetto di conformita dei Prodotti a lui imputabile, verificatosi entro dodici
mesi dalla consegna dei Prodotti, purché gli stessi gli siano stati notificati tempestivamente in conformita all‘art. 5.3 e la loro esistenza sia stata accertata
dal medesimo Venditore. Le spese di trasporto dei Prodotti che IAcquirente denuncia essere viziati o difettare di qualita o conformita saranno a carico
dell'Acquirente. Restano esclusi dalla garanzia le parti elettriche ed elettroniche e quei componenti dei Prodotti che per natura o destinazione sono
s0ggetti a deterioramento o logorio.

Salva il caso di dolo o colpa grave, il Venditore, in caso di vizi, mancanza di qualita o difetto di conformita dei Prodotti, potra scegliere se riparare o
sostituire i Prodotti o rimborsare il prezzo pagato dei Prodotti difettosi. E'inteso che la suddetta garanzia & assorbente e sostitutiva delle garanzie o
responsabilita previste per legge, ed esclude ognii altra responsabilita del Venditore comunque originata dai Prodotti forniti (ad es. risarcimento del
danno, mancato quadagno, campagne di ritiro, etc.. | Prodotti sostituti o riparati in garanzia saranno soggetti alla medesima garanzia di dodici mesi
dalla data della sostituzione o riparazione

Nessun Prodotto potra essere restituito dall Acquirente senza una preliminare autorizzazione scritta del Venditore.

[I Venditore non garantisce la rispondenza del Prodotti a particolari specifiche o caratteristiche tecniche o a loro idoneita ad usi e/o utilizzazioni
particolari se non nella misura in cui tali caratteristiche siano state espressamente convenute nel contratto.

[IVenditore non sara ritenuto responsabile per danni che Acquirente, o terzi aventi causa da quest'ultimo, vantino di aver subito dall‘utilizzazione dei
Prodotti qualora sia accertato che i danni non dipendano dalla qualita o caratteristiche intrinseche del Prodotto ma dalla scelta di utilizzazione effettuata
dallAcquirente.

[Acquirente decadra dalla garanzia se utilizzera  Prodotti in modo non conforme alle istruzioni del Venditore; Acquirente decadra altres! dalla garanzia
se provvedera autonomamente, e cosi senza ‘autorizzazione /o1l controllo del Venditore a smontare, modificare, tentare di riparare i Prodotti.

Legge applicabile e Foro competente

Qualsiasi questione riguardante il presente contratto che non sia espressamente o implicitamente risolta dalle presenti condizioni generali o da eventuali
condizioni specifiche convenute tra i contraenti € disciplinata dalla Convenzione delle Nazioni Unite sulla Vendita Internazionale di Merci (Convenzione di
Vienna del 1980) e per le questioni non coperte da tale convenzione dalla legge italiana.

Qualsiasi controversia derivante dal presente contratto o collegata allo stesso, o in relazione ai Prodotti sara sottoposta in via esclusiva al giudizio del
Tribunale di Padova; tuttavia in deroga a quanto stabilito sopra, il Venditore ha sempre la facolta di portare la controversia davanti al Giudice competente
presso la sede dell'Acquirente,

Clausole Finali

Leventuale invalidita parziale o totale di una clausola delle presenti condizioni generali di vendita non comportera [nvalidita rispettivamente dellntera
dlausola ovvero delle stesse Condizioni Generali di Vendita.

CONDIZIONI DI VENDITA

LVA Esclusa, comunque a nom dilegge

IMBALLO Gartone rinforzato (compreso)

Cassafgabbia (su ichiesta - con supplemento)
RESA FCA-FREE CARRIER, Borgoricco (PD) ITALY
CONSEGNA Da concordare allrdine
PAGAMENTO Come accordato
CONDIZIONI GENERALI Come riportato suletro dell fattura

GENERAL CONDITIONS OF SALE
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General provisions

These General Sales terms and Conditions have been drawn up in order to be applied to Enofrigo S.p.A’s Sales Agreements, excepting any eventual
exceptions agreed upon in writing by the contracting parties hereto.

Any eventual exceptions or additional conditions shall only be held to be valid if agreed in writing.

Any reference to the delivery terms s taken in accordance with the terms contained in Incoterms®, published by the International Chamber of
Commerce.

In accordance with the protection of the personal data dispositions, Enofrigo S.p.A. informs the Purchaser that the collected personal data will be kept
and used only for signed contracts, the related agreements and the cessation of future business.

Orders

Orders gathered by the Seller's agents and/or employees or which in any way arrive at the attention of the former, shall not be held to be binding upon
the Seller until the same are not fully or partially accepted.

The order sent by the Purchaser will be subject to the prices and the conditions of our price list as of the delivery date specified in our order confirmation.
Any condition communicated by the staff or negotiators of our Company will not be valid if not reproduced in the text of the order confirmation sent by
e-mail or fax.

The Purchaser’s order is considered accepted and the contract signed with our written order confirmation.

The text of our order confirmation prevails in any case and in each part over the terms indicated by the Purchaser on his order.

[f within two warking days from receipt of our order confirmation the Purchaser will not arrange to notify a different communication, the Purchaser
himself s considered tacitly abliged.

Nevertheless, the Purchaser authorizes the delivery even without answer, dispensing the Seller from the obligation of notifying the start of the contract’s
execution and from any damage compensation.

The Seller s entitled to suspend and/or cancel, either fully or partiall, the processing of the orders, already accepted, when their processing is rendered
impossible or made too burd ble problems and Jent of his will, such as, for example, strkes, fres, wars, insurgences

and revolutions, interruptions to the energy supply, earthquakes, floods and delays made by his supplier in delivering the raw materials, finished or
unfinished components.

The Products Characteristics

Any information or data on the Products'characteristics and/or technical specifications, contained in brochures, price lsts, catalogues or similar
documents shall only be held to be binding in the measure in which said information has been explicitly quoted in the contract.

The Seller s entitled to amend the Products, without the latter changing the essential characteristics inherent in the Products, but which might be
retained to be necessary or opportune.

Delivery Terms

Any delivery information supplied by the Seller shall merely be considered to be indicative, unless the Seller undertakes to put the same in writing.
When a Purchaser sends an order, he accepts that the delivery times are not an essential element and renounces to any request for compensation due to
delays in delivery or cancellation of the order.

Delivery and Consignment — Complaints

Unless agreed otherwise, the sale is understood to be made, FCA-FREE CARRIER, (Incoterms® in force), Via dell‘Industria 94, 35010 Borgoricco, Padova,
Italy, and this occurs even when it has been agreed that the consignment or a part of the same is dealt with by the Sefler.

Unless the Seller explicitly accepts different conditions in writing (i) the risk of loss or damage to the Products shall be transferred to the Purchaser when
the Seller delivers the Products to the carier, suitably packaged for transportation, (ii) the Seller shall not be bound to provide insurance cover for the
Products sent, (ii) any provisions adopted by the Seller, on the Purchaser's request, with carriers or shipping agents, with reference to the consignment,
shall be exclusively carried out on behalf of the Purchaser and exclusively at the expense and risk of the latter; moreover (iv) the shipping agent
appointed for said consignment shall be considered to be the sole party appointed by the Purchaser, to all effects,

Any complaints relative to the Products'state of packaging, quantity, number or exterior characteristics, must be brought immediately to the attention
of the carrier in the pertinent transprtation documentation and then sent in good time to the Seller by registered mail, in order to avoid forfeiting his
Tights in merit, within seven days from receipt of the Products. Any complaints relative to defects that cannot be detected after careful checking, when
the Products are received (Iatent defects), must in any case be brought to the attention of the Seller by means of registered mal, at the risk of forfeiting
his rights in merit, within seven days from discovery of the defect and, in any case, no later than twelve months after delivery.

Itis understood that any complaints or disputes shall not entitle the Purchaser from suspending or, in any case, delaying payment of the Products,
subject to dispute, nor payment of other supplies.

Prices and payment conditions

Excepting where agreed otherwise, the prices are understood to be for unpackaged Products, FCA-FREE CARRIER -BORGORICCO, it being understood that
any further expenses or charges shall be attributed to the Purchaser.

Bxcepting where agreed otherwise, the Seller’s st price shall be applied, less VAT, which is in force on the date on which the Agreement is executed and
payment shall be required on receipt of the Seller's invaice.

Payment must be made in compliance with the conditions contained in the order confirmation and/or invoice.

Should there be any delay in payment, the Seller shall be entitled to suspend deliveries and may, at his own discretion, terminate the agreement

The Purchaser shall be obliged to pay the Seller default interest at the legal interest rate, increased by five percentage points, from the moment in which
the payment should have fallen due, independently of being placed in default.

Retention of title

The Products supplied shall remain as the Seller's property until the latter has received full payment thereof.

The Purchaser is obliged to assist the Seller in those measures that the latter wishes to adopt in order to protect his rights over the Products supplied. If
and when third parties intend establishing or confirming a right over the Products, in case of point, the Purchaser must immediately inform the Seller, or
be obliged to compensate the damage sustained by the latter in favour of the third parties or by the latter's cientele due to said non compliance.
Warranty for defects

The Seller undertakes to remedy any defect, lack of quality or conformity found in the Products, which might be attributable to himself, that arises
within twelve months from the Products'delivery, as long as the same have been communicated in good time, in compliance with Art. 5.3 and their
existence has been ascertained by the Seller himself. The transportation costs incurred by the Products that the Purchaser has declared as being defective
or lacking in quality or conformity shall be charged to the Purchaser. Electrical and electronic parts and those parts of the Products that are subject, due
to their nature and use, to wear and tear or deterioration shall not be included in the warranty.

Excepting cases of misrepresentation or gross negligence, the Seller, in the case of faults, lack of quality or conformity found in the Products, may
choose to repair or replace the Products or reimburse the price paid for the faulty Products. Itis understood that said warranty absorbs and replaces

the guarantees or liabilities foreseen by law, and excludes any other liability attributable to the Seller that might arise out of the Products supplied (for
example, compensation of damages, loss of earnings, recall campaigns, etc.). The Products that are replaced or repaired under warranty shall be covered
by the same twelve-month warranty from the date of their replacement or repair.

No Product whatsoever may be returned by the Purchaser unless he has received the Sellerwritten authorization to o so.

The Seller does not quarantee the Products'meeting particular specifications or technical characteristics or their suitability for use and/ or particular use,
except for in the measure that said characteristics have been explicitly agreed upon in the Agreement.

The Seller shall not be held liable for damages that the Purchaser, or third parties claiming against the latter, claim to have sustained from using the
Products, should it be ascertained that the damages is not dependent on the Product’s quality or intrinsic characteristics, but due to the use they have
been put to by the Purchaser.

The Purchaser shall forfeit the warranty if the Products are used in a way that is not in compliance with the instructions laid down by the Seller; the
Purchaser shall also forfeit the warranty if he, on his own initiative, without the Seller’s authorisation and/or control in merit, disassembles, amends or
tries to repair the Products

Applicable law and competent court

Any matter regarding this Agreement which has not been explicitly or implicitly resolved by these General Conditions of Sale or by any specific
conditions agreed upon by the contracting parties shall be governed by the United Nations Convention on the International Sale of Goods (The Vienna
Convention, 1980) and for any matters not covered by said convention, by Italian Law.

Any dispute arising out of this Agreement or connected to the same or in any way related to the Products, shall be exclusively submitted to the Court

of Padova; however, in exception of that which has been established foregoing hereto, the Seller is always entitled to have the dispute submitted to the
competent Judge, where the Purchaser is resident

Final Clauses

Any eventual partial or total invalidity of a clause contained in these General Conditions of Sale shall not lead to the invalidity of the entire clause or the
General Conditions of Sale themselves.

TERMS OF SALES

VAT Excluded
PACKAGING Carton on palle (included)
Sealed Crate and cage (on request - with charge)

DELIVERY FCA-FREE CARRIER, Borgoricco (PD) ITALY INCOTERM 2010
DELIVERY TIME Tobe agreed upon

PAYMENT As per agreement

GENERAL TERMS As tated on back of nvoice
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OBLUME NONOXEHNA
JlaHbiii nepeyenb Bk ycnosuii Bin paspadotad ENOFRIGO S.p.A., 11 COCTaBAHMA CTaHAAPTHbIX A0TOBOPOB KyMAU-NPOLGXM U MOXET GbiTo U3MeHeH 1o
NUCHMEHHOMY COTGLIEHIND CTOPOH.
TNioBbie UckioYeHwA 1Nt AOMOMHATENbHBIE YCI0BUA OyayT AECTBIUTENbHSI TONbKO NP KaNAUMM MIACHMEHHO/ AOTOBOPEHHOCTH CTOPOH
Tliaboe yoMMHaHHe yCHOBHii MOCTaBKit MPEANIONaraeT CChINKY K OMPEAENeHHOMY TepMMUHY AEMCTBYIOLLIMX MEXAYHAPOLHbIX TOPTOBbIX TEPMUHOB (Incoterms®),
ony6nuKoBaHHbIX MexayHapogHoi ToproBoii nanaroi
B coorgeTcTaim ¢ nonoxennamit o 3awute usopmauuy, ENOFRIGO S.p.A coobuiaet MMokynatenio, uTo nonyueHKbie 0T Hero AaHHble NMYHOTO XapakTepa byayT
COXPaHEHbI U B JlanbHEVLIEN UCIONb30BaHbI MCKAKUMTENIbHO ANA COCTaBAEHIA A0TOBOPOB, YUeTa 0A3ATENLCTB 1 3aKIOUEHHA ByayLuX CAenok.
0OOPMITEHNE 3AKA3A
3aKa3bl, NONY4EHHbIE NOCPEACTBOM TOPTOBbIX areHTOB, NOCPEAHIKOB Wik NoBbiM Apyrm cnocoBom ABAAKTCA 0bA3aTeNbHbIMM AnA pojasLia,
YCKTIOYHTEN5HO NIOCNE UX IOHOTO ANV YaCTIAYHOTO MPUHATA NOCTEAHAN.
Pasmewienve Mokynatenem 3akasa 00A3bi8€T 1o K PUKATUIO LieH 1 UHbIX ycnoswit npeiickypanta ENOFRIGO S.p.A, AeficTayloluero Ha AaTy nocTaski,
JKa3HHY10 B NOATBEPCHMM 30Ka3a.
TioGble ycnogus, 0603HauenHbie copyAHtkanm wn nocpentikamin ENOFRIGO S.p.A, GynyT ueT cuny UCKAKUUTENBHO DIt WX NHCMEHHOM
NIOATBEPXEHHH, OTTDABAEHHOM 110 GaKCY WV IMEKTPOHHOI MouTe.
Pa3meLLIeHHE 3aKa3a CYNTACTCA 33BEPLIHHBIM, a [J0T0BOD — 3aKTHOUEHHbIM B MOMEHT NPEAOCTaBeHMA [IPOAABLIOM NUCMEHHOTO NOATBEPIeHIA 3aKa32.
Texcr, npesoctagnentoro ENOFRIGO Sp.A aKa33, 1 110/ €70 YaCTM HaZ YCTOBIANH, YKa3aHHbIMM [lokynaTenem B akase.
Ecnm 8 Teuerue 2 (g8yx) paBounx AHei ¢ AaTbl nonyyenia nogTBepxennA 3akasa or ENOFRIGO S.p.A Mokynaten He BbINORHUT AeiiCTBIR M0 yBeAOMAEHII O
PACKOKTICHUAX WU HECOTNACHM, TO YCTIOBIAR YT CHUTATCA NDHHATIMM
[Tpu 370m okynatenb NOATBEpKAaeT AOCTaBKY (B T.4. 1 6e3 npeAoCTaBAeHIA NCbMeHHOM aBTop3aLLK) 0cBoBoxaas, MMpoasiia oT 0BA3aHHOCTH

0 Hauane IDHbIX 00A3aTeAIbCTB 1 0T MH0GbIX CBA3HHbIX C 3THM peTeH3uit
TpoaseL 0cTaBAAeT 3 B0/t NPaBo NPHOCTAHOBHTL /WA MONHOCTbIO WA YGCTHHO OTMEHHTb BHINONHEHIE MPHHATSIX 3aKa308, €M 3T0 CTaHOBATCA
HeBO3MOXHIM 1 He0BOCHOBaHHO 0BPEMeHHTENbHbIM 110 NPUHE QBCTORTENLCTS HeNpeoRonMMOii CHIlbl, He 33BUCALLVX OT €10 BONV TaKHX, Kak:
3a0aCTOBKI, NOapb, BOViHbI, FOCYZAPCTBEHHIE NIEDEBOPOT, PEBONiOLII, OCTaHOBKa MORAUH NEKTPO3HEPTH, 3eMAETDACEHIA, HABOLHEHIA, 3aNEPKKit
IOCTABOK CbiPb, KOMANEKTYILLMX Wit NOAYG26PUKATOB M0 BUKE NOCTABLLKOB.
OCOBEHHOCTI MPOAYKLIMN
CBOVICTBA /1M TeXHUIeCKY e XapaKTEPUCTKI NPOLYKLIMM, ONUCaHHbIE B OPOLLIopaX, NPefickypaHTaX, katanorax ua NoA0GHSIX AOKYMeHTaX HOCAT
06A3aTenbHbI XapaKTep, TObKO MPH X CEUHQUKALIMH B AOT0BOPE.
TpoAaseL 0CTaBAAeT 3 B0/t NPaBo MPOM3BOAMTE MORUQHKALIAI0 U3ENHTE, KOTOPAA, He M3MEHAA OCHOBHbIX XapaKTEPHCTHK NOCTEAHHY, ABNAETCA
{entecoo6pa3Hoit 1 HeoBXomMMO.
YCI0BUA NOCTABKM
Cpoku mocTasKw, yka3anHble (po7aBLIOM, ABNAHITCA OPYEHTHPOBOUHBINY 33 ICKI0UEHHeEM CyuaeB, Korza IPoaBel; MPHHIMAET CoOTBETCTBYHolLve
06A33Te1bCTBa, 33ABNAA 06 3T0M B NMCHMEHHON GopMe.
Pa3mewan 3aka3, Mokynatent CormaluagTcs, 470 CPOK NOCTBKIN He ABAETCA OCHOBOMONTIOLLMM 31EMEHTOM i 0TKa3biBaETCA OT Tpe60BaHIA OTMEHb 33Ka3a
N1 BO3MELLIeHI ylLiep6a 32 HecBOEBPeMeHHyi0 A0CTaBKy.
YCNOBUA I0CTABKM — NPETEH3UN
ECT MHOE He 0r0BOPEHO, ZI0r0BOPHbIE 00A3ATENSCTBA CUMTRIOTCA BbiNonHekHbiMi-FCA — Oparka Mepeso3unk (cormaco AeifcTaylowm Incoterms ©), yuua flenna
Wrnycrpua 9A, 35010 bopropukko, Magys, Hranus, e B Cydae ORHO/ WM YaCTUHOV OraHU3aLIM A0CTaBKi MTponasLIOM
Ecnu Mpogasel; B nucoMeHHOT Gopte He 3aABNAET 06 MHOM, T0 (1, pHick NOTepH WK MOBPEXeHIA TPy3a NepexoauT k [NoKyNaTeNio B MOMEHT nepenay
T1pOAABLIOM SKCNEAUTOPY HAAEXALLIM 06Pa30M ynakosarHora rpy3a, (1) Mponasedl He 06A3aH oBecneuiBary CTPaXOBOE MOKPHITUE OTTPYXeHHOI
npogyuw, (1l nio6ble A0TOBOPEHHOCTA € SKCNEAUTOPaMM, OCYLLIECTBAAKTCA pOaBLIOM 10 TPe60BaHMIO [10KyNaTENS, UCKAUUTENIbHO OT UMEHN 1 32 CYeT
noceaHero, kpome 1oro (IV) 3KcneAHTOp, 33A€CTBOBAHHbI B N1eeBO3Ke, CYUTAETCH eMHCTBEHHbIM YMONHOMOUeHHbIM MOKyNaTeNeM Lo,
B cnyyae BOSHIKHOBEHHA a00 OTHOCHTENbHO YaKOBKW, KOMMUECTBA it BHELUHETO BIZA MDOZYKLINM, 3T0 [OTKHO ObITb He3aMeZITeNsHO 33QHKCPOBaHO
8 TDHCTOPTHbIX ZJOKYMEHTaX, € JanbHelfLLimvt yBeAoMAeHMeM M1oAaBlia NOCPEACTBOM 3aKa3HOTO NVCHMa C YBEZOMIIHYEM O NONYYeHHM B TedeHMe CeMM ket
€ aTbi focTaBkin. NioBble MpeTe3uy, CBA3aHHble C AeqeKTami, KOTOpbIE He MOTYT GbiTb 0GHapyeHbl NPH TLUGTENbHOM OCMOTPE B MOMEHT AOCTaBKH (CkpbiTbie
edeKTbi), A0mKHbI GbiTb A0BEIeHb [0 CBEeHNA NIPOAABL NOCPEACTBOM 3Ka3HOO MIACHMA C yBEOMITEHIEM 0 NOMYYeHMM B TederHe CeMi Al C MOMeHTa
0BHaPYXeHIA AeKTa, HO He N03[HeE ABEHAAUATH MECALIEB C MOMEHTa A0CTaBKW.
BoaHukHoBeHe nperen3uii unk anob He 4aeT NlokynaTento NPaBa NPUOCTAHOBHTH WA OTCPOYUT ONAATY 3a TOBAPLI CTABILIME NPEAMETOM NPETeH3UM, Hi,
Tew Gone, 32 ApyTy MpoayKLo.
LIEHbI 1 YCTI0BUA OMNATHI
LleHbi (ecnu HHOR He 0r0BOPEHO) yKa3aHbi Ha HeynakosakHbie ToBapbi FCA Opanko-Tlepeso3uuk — rapop Bopropuyyo, Npw 3ToM nozjpasyMesaeTcs, 4To sce
npoyie pacxogbl Hece Mokynates.
Ecnun wHoe He 0roBOpeH0, NpU OMpeeneHi Liekbl MpAMeHAeTca npedickypanT pozasLa — Oe3 yuera HIC, AelicTayiowuynit C MOMEHTa 33KMioueHits 0T0BOPa,
onnata A0MKHa ObTo NPOM3BefleHa € MOMeHTa nonyeHuA of MTpogaslia cyeTa-gaKTyp.
Onnara JmxHa 6biTb NPO3BEAEHa B COOTBETCTBHM C YCTOBUAMM, YKa32HHbIMM B NOATBEDXAICHUH 32Ka3 /MK C4eTa-0akTypb.
B cnyuae 3aepikkit onnatbi MpogaseL; MvieeT nDaBO MPHOCTAHOBHTL NOCTaBKIL U MOET, M0 CBOEMY YCMOTPEHI0, PACTOPTHYTb 40T0BOP.
Tlokynarenb 00A3aH ynAaTT MpORaBLLY nekto, HaYMCTHHYH0 Ha NPOCDOUEHHbIE NNATEU MO YUETHO/ CTaBKE, YBENUUEHHOTE Ha NATH NPOLIEKTHBIX NYHKTOB,
HA4HH3A CO HA HEBBINOTIHEHUA 0TOBOPHbIX 00A3TNbCTB, HE3ABUCHMO OT GOPMANBHOO YBEAOMTEHIA
COXPAHEHWE NNPABA COBCTBEHHOCTI
locTaBnAemas NPOAYKLIA 0CTaeTcA B Co6CTBeHHOCTI [TpOAGBLa A0 NIONYUEHNA HUM ONNATI B NONHOM pa3viepe.
Tokynarenb 00A3aH OKa3biBarb ConeiicTBMe B NPUHATUN MDOBLIOM Me N0 3aLLTe NPaB COBCTBEHHOCTH Ka NOCTaBNAEMylo NPOAYKLIK. Tlokynarens 06A3aH
HE3aMANUTENbHO YBeAOMUTb [1DOAABLIA 0 HAMEPEHII TPETbIRY AL NPHOBPECTH 1K BOCNONb30BATHCA NPABOM COBCTBEHHOCTU Ha NPOAYKLLAD, B NIPOTHBHOM
Cnysae C [lokynaten B3IIMAETCA KOMNEHCaLA 33 BO3MOXHbIF npiueHHbif MTponasLy yuepo.
TAPAHTUIHBIE YCNOBUA
TpoaseL 063yeTcA yCTpaHuTb MioGble NPOM3BOACTBERHbIE AEQEKTbI, KaUeCTBEHHbIE HEAOCTATKI W HECOOTBETCTBHA, MPOABHBILIECA B TeYeHHe ABEHaAATH
MECALIEB C MOMEHTa I0CTaBKY NPOAYKLIMH, NPH YCOBUM, 4TO 0O 3TOM UMEA0 MECTO CBOEBPEMEHHOR YBEAOMIRHHE COMMACHO MYHKTY 5.3, U WX Hanuwe
6bin0 noATBEpieHo caminn MpogasLioM. MokynaTeN Hecer pacxobl N0 TPHCOPTUPOBKE NPOAYKLMM, KOTOPaS, COTNACHO €70 33ABAEHUIO, UMEET AEQeKTH,
KaYeCTBEHHbIE HEZJOCTATKIN W HECOOTBETCTBHA. [3PaHTHA He PACTPOCTPRHACTCA Ha IMEKTPIYECKIIE U 371EKTDOHHbIE KOMMOHEHTLI, KOTOPbIE BBILAY CBOIX
CBOVCT W CTIELMQUKI MPUMEHEHA NOBEPXEHbI H3HOCY.
33 HCKI0YeHIMeM Cny4aeB yMbILLNEHHOT nopu, MIpoAaBeLl, NP AN AEQEKTOB, KaUeCTBEHHBIX HEAOCTATKOB I HECOOTBETCTBIA NPOAYKLIMH,
CaMOCTORTEAbHO NPUHUMAET PelLekie 0 LeneconBpasHOCTH ee PEMOHTa, 3aMeHbl Wi MPeOCTaBNEHI AEHEXHOI KOMNeHCaLlM. Boilueyka3anHan rapanTua
NIOMMOLLAET Y 3AMEHAET BCE UHbIe TapaHTHIHBIE Y NPOUHE, NPeAYCMOTPEHHbIE 33KOHOM, 06A3aTENbCTBA W CKNIY3eT NoBy10 ApyTyH0 OTBETCTBEHHOCTD
[TpoaBLia, CBA3aHHYI C NOCTaBNAEMON NPOAYKLIETE (HanpuMep, KoMNeHcaLMio yOLITKOB oT HenonyyeHoii npubbini 1 T.4.). Ha Wi
OTPENOHTIOBaHKYH0 110 FaPGHTI MPORYKLIMIO ByaeT nperlocTaBeHa HOBaA raPaHTIAA CPOKOM Ha ABEHAALTb MECALIEB CO AHA 3aMeHbl WM PEMOKTA.
TIpOAyKLMA He MOXeT ObiTo Bo3BpaleHa MokynaTenen Ge3 MpeBapHTENbHOTO NUCLMEHHOTO Ha TO cornacka Mponaslia
[TpoaseL; 0fecneuiBaeT UCKAIOUNTENbHO HAMYHE YKa3aHHbIX B JOTOBOPE CBOVICTE W X3PaKTEPUCTIK MPOAYKLIAH, He FapaHTUDYA COOTBETCTBHE 0CObbIM
TPEGOBAHIAM U TEXHHUECKYM YCOBUAM WK MPUTOZHOCTb ANA CTELIMQUUECKOTO HCTOMb30BaHI.
T1pOAGBEL He HECeT OTBETCTBEHHOCTI 3a YObITKH, KOTOPbie MoKynarenb it CBA3aHHaA C KM TPETbA CTOPOHA NIOHECTA BCIGACTBHE UCTONb30BaHMA
NPOAYKLMAM, ecnu GyeT 0Ka3aHo, 4To YLLep6 CBA3aH He C XapaKTepUCTUKaMIt W/l CBOCTBAMM NPOAYKLI, a CO COCOGOM ee MCNoNb30BaHHA
Mokynatenem.
TloKynarenb AULIBETCA FaaHTHH, B Cy|ae HapyILHHA NPRANVCAHMI UHCTDYKLIIE, NpeaoCTasneHHbi MPOAaBLIOM, @ TaKXE B C1yuae He aBTOPU30BaHHOM
[TpogasLiom pa36opa, MOAMOUKALYM W1 PEMOHTa NPORYKLIN
3AKOHOJATENbCTBO W IOPUCAMKLINA
10M0XeHHs, He PACCMOTPEHHBIE B HACTOALLIAX OBLLIMX YCTOBHAX WTH CTIEHabHbIX A0TOBOPEHHOCTAX CTOPOH, PeryupyioTc KongeHumeit Oprakuisauim
0BbeauHerHbix Hauii 0 40r0BOPaX MeXayHaPOLHOM Kynnu-npoAaxu T08apoB (BeHckan KoHBeHwA 1980T.), a acnekTsl, He 3aTpoHyTbie KoHBewuel,
PErynMpyIoTCA MTanbaHCKHM 33KOHOAGTEAbCTBOM.
TNioBoii cnop, CBA3aHHbiit € HACTOALLMM £,0TOBOPOM WM CaMOii NPOAYKLMER, AOMKeH BbiTb PACCMOTPER HCKMOUUTENbHO B CyAeGKbIX 0praHax ropoza Mlanya
(Vranus), 0aHaKo, KaK UCKMioYeHMe K BbilLeyka3anHoMy, Mogaset 0CTasnAeT 3a coboit NPaso NepeaTb PaCCMOTPEHie Aena B KOMNETEHTHbI cyaeGHbiii
opran Mokynarens.
SAKHOYUTENbHBIE NONOXEHNA
Bo3moHast uaCTIuHas w1k nonHaA HeLeficTITNbHOCTb KAKOTO-THG0 Non0iKeHitA A3HHOTO JOKYMEHTa He Blever 3a Co00it HegeiCTBITNbHOCTb YacT Wit
BCET0 JOKYMEHTa

YCNOB/A MPOAAXN

HAC He BKIIOUEHO
YNAKOBKA KapTOHHaA kopabka Ha nannete (BKi4eHo)
I nanneta v o6pewwerka (3a on. faty)
JOCTABKA FCA Bopropukko, Hranuta
(CPOK 1OCTABKH 110 COMMacoBaHIK
OMNATA 10 COMNAcoBaHI0

OCHOBHBIEYCNI0BUA YKa3aHbl Ha 0BPaTHOM CTopoHe UHBoiica
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